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PBAEFATIO. 



Doctrina duodecim apostolorum postquam complura saecula 
ex verbis paucissimis tantum cognita fuit, quae veteres de ea 
communicarunt, exeunte anno 1883 tandem a Philotheo Bryennio, 
metropolita Nicomediensi , viro de litteris christianis egregie 
merito, in lucem edita est. Scriptura cum ad ecclesiam anti- 
quissimam illustrandam permultum conferat, confestim ubique 
terrarum, citra et ultra oceanum, maximo cum studio investi- 
gabatur, et hoc tempore iam ducenti fere maiores minores trac- 
tatus de ea vulgati sunt. Plures viri docti textum graecum 
recudebant et adnotationibus illustrabant , alii scripturam in 
linguam patriam vertebant. Equidem mox translationem ger- 
manicam institui. Textum graecum mihi publicandum esse ratus 
sum, quando Patrum apostolicorum opera denuo edenda essent. 
Cum autem de scriptura plane nova copiosius atque accuratius 
agendum esset, quam ad editionem illam accommodatum est, 
monentibus viris doctis pluribus, inter quos est ille, cuius nomen 
illustre folium praecedens adornat, decrevi, ut scripturam sepa- 
ratim ederem. Quod consilium eo libentius cepi, quod occasio- 
nem dedit exemplarium Patrum apostolicorum , quae adhuc in 
promptu erant, monumento illo antiquissimo atque pretiosissimo 
augendorum, quodque Doctrinae apostolorum scripturae addendae 
erant, quae ab ea dependent, sive eam totam sive partem re- 
petebant, inprimis Canones sanctorum apostolorum ecclesiastici 
et Constitutionum apostolorum liber septimus. 



Plures viri docti, inprimis Philippus Schaff et Benjamin 
B. Warfield , Americani , libros vel tractatus de Doctrina apo- 
stolorum scriptos mihi liberalissime communicabant. Quae be- 
nignitas mihi eo gratior atque acceptior erat, cum tractatus 
nonnulli in ephemeridibus publicati essent, quae extra patriam 
raro leguntur, Itaque non possum viris illis hoc loco gratias 
non agere maximas. 

Scribebam Tubingae mense Maio 1887. 
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DOCTRINA DUODECIM APOSTOLORUM. 

I. 

Anno 1843 I. Guilielmus Bickell ^) e codice Vindobonensi 
libellum veterem publicavit, qui inscribitur : AE StaxayaE aE Sca 
KXi^fxevTos xaE xavovsg exxXifjataaTtxol t(ov iyctov &no(jx6\m^ Cbn- 
stitutiones per Clementem et canones ecclesiastici sanctorum 
apostolorum. Appellavit eum Ordinationem ecclesiasticam apo- 
stolorum, germanice Apostolische Kirchenordnung^ et titulus apud 
nostrates plurimos invaluit. Equidem in hoc opere secundum 
inscriptionem codicis Vindobohensis libellum, cuius textus infra 
post Doctrinam apostolorum exhibetur, Canones ecclesiasticos 
apostolorum vel brevius Canones ecclesiasticos nomino. 

Libellus iam inde ab anno 1691, quo lob Ludolf ^) versio- 
nem aethiopicam interpretatione latina adiecta typis impressit, 
viris doctis notus, neque vero diligentius investigatus erat. 
Whiston^) solus de eius ortu iudicium tulisse videtur, eum ex 
Constitutionibus apostolorum excerptum esse censens. Res textu 
graeco demum publicato aliter evenit. Confestim editor princeps 
sagacissime de libello iudicavit. Agnovit quidem eum plura 
continere, quae etiam in Constitutionibus apostolorum et in 
Barnabae epistula leguntur. Attamen verisimile putavit, eum 
non ex his scripturis, sed e tertia aliqua scriptura, Barnabae 
epistulae simili, et quidem saeculo III ineunte confectum esse. 

1) Geschichte des Kirchenrechts I. 

2) Commentarius ad Historiam Aethiopicam antehac editam. 

3) Frimitivy Ghristianity revived 1711 III, 526 sq. 

a 



II PROLEGOMENA. 

Quaesivit quoque , num scriptura eadem esset atque illa , quae 
ab Eusebio et Athanasio sub nomine Doctrinae apostolorum 
commemoratur , et plura attulit, quae huic sententiae favent. 
Altera ex parte autem perspexit, nonnullas esse rationes, ex qui- 
bus scriptura a Doctrina apostolorum diversa habenda esset, 
et considerans, scriptores veteres, qui huius libri mentionem fe- 
cerunt, praeter titulum de eo nihil tradidisse, iudicium ferre non 
est ausus ^). 

Cum Bickell de ratione inter Canones ecclesiasticos ac Doc- 
trinam apostolorum intercedente dubius esset, Anglus quidam ^) 
aliquot annis post utramque scripturam nec non illam, quae a * 
Rufino Duae viae vel ludicium Petri appellata est, unum eun- 
demque librum esse censuit. Similiter Hilgenfeld ^ Canones eccle- 
siasticos et Duas vias vel ludicium Petri unum librum declaravit 
eumque, cum locus a Clemente Alexandrino velut verba Scripturae 
laudatus in libro legatur, saeculo secundo adscripsit. De tem- 
pore libelli Lagarde * iam aliquot annis ante idem censuit ; quae 
autem ratio inter eum ac Doctrinam apostolorum vel Duas vias 
intercederet , non inquisivit. Posteriorum plurimi sententiae 
Hilgenfeldianae assensi sunt. Harnack ^ tempus libelK tanquam 
non certo indagandum in suspenso reliquit. 

Novam atque accuratiorem quaestioneminstituitKrawutzcky^. 
Postquam nonnulla contra sententiam Hilgenfeldianam opposuit, 
demonstravit ; 1) libellum, quamquam plura exhiberet, quae etiam 
in parte altera epistulae Barnabae legerentur, tamen non ex hac 
ipsa fluxisse, sed ex epistula potius in Aegypto pauUo post scriptu- 
ram compilatam esse, quae sententias rectius dispositas magisque 
cum doctrina Evangelii congruentes contineret; 2) scripturam 
hanc, cui verba illa ad^cribenda essent, quae a Clemente Ale- 
xandrino tanquam verba Spripturae laudantur, in ecclesia prae- 



1) Bickell 1. c. p. 90-97. 

2) Christian Bememhrancer 1854 p. 293 sq. 

3) Novum Testamentum extra canonem receptum IV (1866), 95. Idem 
in editione libelli altera 1884 sententiam tuitus est. 

4) Reliquiae iuris eccles. antiquissimae 1856 p. XIX. 

5) Patrum apostol. opp. fasc. I part. II ed. II p. XLVI. 

6) Tliedlog, Quartalschrift 1882 p. 359—445. 
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lectam et ad catochumenos erudiendos adhibitam atque ab anc- 
tore Duas vias vel ludicium Petri appellatam esse, ut Barnabae 
nomini nomen maioris auctoritatis opponeretur ; 3) ex hac scrip- 
tura saeculo quarto ineunte adhibita Barnabae epistula quem- 
dam in Aegypto vel in Syria libellum Canonum ecclesiasticorum 
vel potius eius partem priorem confecisse singulas sententias 
apostolis singulis attribuentem ; simiK modo eundem scriptorem 
ignotum canones antiquos in usum suum convertisse eosque sen- 
tentiis ethicis tanquam alteram libelli partem adiecisse ; 4) scrip- 
tura etiam auctorem libri VII Constitutionum apostolorum usum 
esse, qui saeculo tertio exeunte in Syria vixisset. Denique Kra- 
wutzcky scripturam illam ex duobus libellis, qui ex ea fluxerant, 
et ex Barnabae epistula, e qua ipsa exarata esse videbatur, re- 
stituere conatus est^). 

IL 

Cum haec dissertatio sagacissima scriberetur, codex iam in- 
ventus erat, in quo talis fere scriptura legitur, qualem Kra- 
wutzcky quaerebat. Anno enim 1873 Philotheus Bryennius, 
tunc Constantinopoli professor scholae patriarchalis maioris, a. 
1875 metropolita Serensis , a. 1877 metropolita Nicomediensis 
electus, inde ab anno 1877 usque ad annum 1884 membrum 
synodi patriarchae Constantinopolitani, Constantinopoli in biblio- 
theca monasterii patriarchalis Hierosolymitani codicem detexit 
membranaceum anno 1056 a Leone quodam notario scriptum vel 
finitum, qui foliis 120 formae octavae minoris secundum indicem 
haec continet: 

1) ToO h AyioiQ 'Iwdcvvou toO Xpuaoaxofxou lluvo(|;c$ t^$ 
Il<xXai&<; y.od Katv^g AcaflTQxyj^ iv xa^et UTrofxvrjaTtxoO (fol. 1 — 32), 
h. e. secundum indicem, revera codex Synopsin Veteris tantum 
Testamenti exhibet usque ad Malachiam prophetam; 

2) Bapva^a iniazoXii (fol. 33—51^); 

3) KXiiiieyzoc, npbc, KoptvS-tou^ a' (fol. 51^" med. - fol. 70'' 
raed.) ; 

1) Scriptura restituta exstat 1. c. p. 423 — 45. Anglice versam eam 
repetierunt Hitchcock et Brown, The Teaching of the Twelfe Apostles ed. 
II 1885 p. LXIX— LXXIV. 

a* 
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IV PROLEGOMENA. 

4) KXy](1£Vtos npbq Kopiy^iouq p' (fol. 70' med. — fol. 76' 
med.) ; 

5) AcSax^ Twv SwSexa 'ATioaxcXwv (fol. 76* med. — fol. 80) ; 

6) '£7:10x0X7) Mapta^ KaaaopoXwv npbq zbv 5ycov xal Eepo- 
(xapxupa 'lyvaxtov dp)(t£7rtaxo7uov fl-eou^roXewg 'Avxcoxeta^ (fol. 
81—82 med.); 

7) ToO (iyfoi) 'lyvaxLOu fl-eou^roXeo)^ 'Avxtoxefa^ izpbc, Map£av, 
7rp6<; TpaXXtavoug , 7cp6<; MayvTjatoug xxX. (fol. 82* med. — fol. 
120* init.). 

Anno 1875 vir doctissimus e codice Clementis Romani epi- 
stulas edidit easque primus integras, cum codex Alexandrinus, 
qui eas antea solus suppeditabat, magnis lacunis laboret. Tum 
Adolpho Hilgenfeld codicis lectiones epistulae Barnabae, loanni 
Bapt. Lightfoot et mihi lectiones epistularum Pseudoignatii libera- 
lissime communicavit. Anno 1883 denique exeunte codicis scrip- 
turam hucusque plane incognitam in publicum edidit, commen- 
tario et prolegomenis eam optime illustrans, scilicet At5ax>^jV 
xwv 8(i[)5exa a7roax6Xo)V , Doctrinam duodecim apostolorum , vel 
illam scripturam, cuius pars prior fere eadem est cum scriptura, 
quam Krawutzcky ex aliis libris supra nominatis non frustra 
restituere ausus est. Quaeritur autem, num tempus libri a viro 
docto recte definitum sit. Hanc quaestionem aggredientibus ante 
omnia nobis inquirenda sunt, quae veteres de libro tradunt. 

III. 

Primus inter veteres Doctrinae apostolorum mentionem di- 
serte facit Eusebius. Celeberrimo illo Historiae ecclesiasticae 
capitulo (III, 25), ubi scripturas canonicas et dubias apocryphas- 
que enumerat, inter scripturas dubias Doctrinae quae dicuntur 
apostolorum nominantur. Postquam enim Eusebius libros sacros 
recensuit, cum eos, qui illo tempore ab omnibus recipiebantur, 
tum eos, qui a nonnuUis vocabantur in dubium, scilicet epistulas 
lacobi et ludae, epistulam Petri secundam epistulasque loannis 
secundam et tertiam , pergit scribens : 'Ev xot^ vod-otg xaxaxe- 
xaxi)(o xal xwv llauXou Tcpa^etov i] ypacpy], 8 xe Xeyoixevo^ notfiTjV 
xaE i] ^TcoxaXutpti; Hexpou, xal 7zpb(; xouxot^ y) cp£po(x£vy) Bapva^a 
iTctaxoXij xal x©v (^TcoaxoXwv at Xey6(i£vat 5t5axat, 
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Izi 5e, (h<; ?cp7jv, i] 'Iwccvvoo &noY.ciX\j^i^, el cpavetV;, t^v xtveg, 6^ ?9>jv, 
ci-8-£ToOacv, Sxepoc 5e lyxptvouac toc^ 6|xoXoyoi)(ievocg • -^^tj 5' ^v toutoc^ 
Tcv^? xai xb xad"' ^Eppafou^ eOayyeXcov xaT^Xe^av, (J) [laXcaTa ^Eppac- 
(ov o£ t6v XpcaTiv 7rapa5e^a(ievoc xafpouac. TauTa 5^ TrccvTa twv avTc- 
Xeyo(x£v(ov &v eryj. Quod liber Doctrinae, non Doctrina aposto- 
lorum appellatur, nuUius momenti esse videtur. Argumentum 
libri eiusmodi est, ut titulus facile numero plurali exprimi possit. 

Alter, qui libri meminit, est Athanasius. Postquam in 
epistula paschali XXXIX ^) , quam a. 367 scripsit , scripturas 
sacras vel canonicas enumeravit, praeter illas scripturas alios 
dixit esse libros, qui quidem non essent canonici, a patribus 
aiitem confecti, ut praelegerentur eis , qui ad fidem accederent 
et pietatis sermonem doceri vellent, et inter hos libros nominat 
Doctrinam quae dicitur apostolorum. Verba ipsius sunt: 'AXX' 
evexa ye 7uXecovo<; axpcpecag TcpoaT{d"yj|ic 5rj touto ypacpwv avayxacw^, 
(b$ 8tc eaTl xal eTepa pcpXca toutcov e^w-S^ev o6 xavovc^6[ieva (xev, 
TeTU7r(i)(xeva 5e Tcapa Ttov TiaTeptov avaycvtbaxea&ac toc^ dipxi Tipoa- 
epxo{Ji4voc$ xal pouXo|ievoc^ Y.(xxrixelo%'(xi xby T^g eOaepeca^ Xoyov • 
So^fa 21oXo(xa)VTO(; xac Socpca Scpa^ ^^^ 'EaO^p xal 'louol-B* xac 
T(opfa? xalAc5ax^i xaXou|i^vy) t©v dTioaToXtov xal 6 
noc(n^v. Kal 6(i(i)$, dyaTiTjToc, xdxecvcov xavovc^o(iev(i)V xaJ tou- 
T(ov dvaycv(oaxo(iev(ov o05a(ioO T(bv dTOxpucp(ov (ivykitj, dXX' afpe- 
Tcx(ov iaTcv lirfvoca xtX. 

Alii testes sunt auctor catalogi scripturarum sacra- 
rum, qui tempore lustiniani conscriptus et in codice Parisino 
Quaestionibus et Responsionibus Anastasii patriarchae Antio- 
cheni (f 599) adiectus est, et Nicephorus patriarcha Constan- 
tinopolitanus f 828. Ab illo discemuntur scripturae canonicae 
numero LX, et scripturae, quae sunt extra canonem, numero IX, 
et apocryphae, numero XXV, et inter has et quidem post Petri 
Apocalypsin et ante epistulam Barnabae et Pauli actus recen- 
sentur Ilepco^oc xal AiSixyjxl T(bv d7i;oaT6X(ov ^). Nicephorus 
in Stichometria post recensionem scripturarum canonicarum ac 
dubiarum, quae sunt in Novo Testamento Apocalypsis loannis, 

1) Migne, Patrol. Gr. t. 26 p. 1438. 

2) Cf. Patr. apost. ed. Cotelerius-Clericus 1724 I, 197. Credner, Ge- 
schichte des neuiest. Kanon 1860 p. 241. 
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Apocalypsis Petri, Barnabae epistula et Evangelium secundum 
Hebraeos , velut libros apocryphos Novi Testamenti enumerat 
Itinera Petri et loannis et Thomae, EvangeUum secundum Tho- 
mam , Doctrinam apostolorum, epistulas Clementis, 
Ignatii et Polycarpi, Pastorem Hermae, et Doctrinae apostolorum 
ducentos stichos attribuit ^). Quibus testibus adiungendus est 
catalogus librorum sacrorum, qui in Synopsi succincta divinae 
scripturae V. et N. T. vulgo Athanasio adscripta inest et circa 
saeculum decimum confectus esse videtur ^). Inter easdem fere 
scripturas, quae a Nicephoro apocryphae declarantur , in cata- 
logo tanquam inter dvTtXeyoiieva vel scripturas dubias Ac5axTj 
d7T:oax6X(ov locum obtinet, scilicet post Itinera Petri et loannis et 
Thomae et Evangelium secundum Thomam et ante Clementina. 

Post Nicephorum Constantinopolitanum liber apud Graecos 
paullatim ex usu venit. Anno 1056 quidem teste codice Con- 
stantinopolitano supra laudato a Leone notario descriptus est; 
plerisque autem iam incognitus fuisse videtur. Cum enim sae- 
culo XII ineunte Zonaras in Commentario ad Athanasii epi- 
stulam festalem XXXIX ^) scribat, Doctrinam apostolorum quos- 
dam dicere Constitutiones esse per Clementem conscriptas, quas 
synodus Trullana a. 692 velut ab haereticis adulteratas ac cor- 
ruptas legi vetuerit, et Blastares saeculo XIV dicat, Doctri- 
nam apostolorum a synodo sexta (vel TruUana) condemnatam 
fuisse *), iibrum se iam non vidisse produnt. Quae Nicephorus 
Callisti H. E. H, 46 refert: 'Ev v65-oc5 xal (sc. praeter Actus 
et Apocalypsin Petri atque Hermae Pastorem) •/] Bapvapa cpepo- 
(xevy) £7ccaxoXi/ xal af Xey^iievac twv &Tzoox6X(3)y/ 5t5axal xxX., ea 
haud dubie ex Eusebii Historia ecclesiastica transcripta sunt. 

Inter Latinos duo viri Doctrinae apostolorum mentionem 
faciunt. Alter est auctor libri De aleatoribus, qui sub 
nomine Cypriani ad nos pervenit. Postquam c. 4 verba Pauli 
apostoli plura efc locum Scripturae incognitum laudavit , verba 
tanquam ex Doctrinis apostolorum deprompta allegat: 

1) Credner 1. c. p. 244 sq. 

2) Credner 1. c. p. 249 sq. Athan. opp. ed. Patav. 1777 II, 154. 

3) Migne, Patrol. Gr. t. 138 p. 863. 

4) Migne, Patrol. Gr. t. 144 p. 1142. 



DOCTRINA DUODECIM APOSTOLORUM. VII 

Si quis frater delinquit in ecclesia et non paret legi, hic nec 
coUigatur, donec paenitentiam agat, et non recipiatur, ne in- 
quinetur et inpediatur oratio vestra ^). Cf. Doctr. apost. 14, 2 ; 
15, 3. Alter est Rufinus, cui in vertenda Eusebii Historia 
ecclesiastica liber nominandus erat, et notandum est, eum librum 
non Doctrinas, ut scripsit Eusebius, sed Doctrinam quae dicitur 
apostolorum appellasse. Plures Rufinum alio quoque loco scrip- 
turam nostram commemorare putant. Cum in Expositione in 
symbolum apostolorum c. 36 — 38, ubi catalogum exhibet scrip- 
turarum sanctarum, qui cum catalogo Athanasii plerumque con- 
venit , libellum laudet , qui appellatur Duae viae vei lu- 
dicium Petri (vel, ut codices nonnuUi legunt, ludicium se- 
cundum Petrum), eumque eo fere loco ponat, ubi episcopus 
Alexandrinus Doctrinam apostolorum nominat, Bryennius ^) ver- 
bis illis Doctrinam apostolorum vel saltem capita scripturae sex 
priora designari coniecit, eique plurimi assensi sunt, praesertim 
Hamack ^), SchaJff *) et hoc testante omnes fere Angli et Ame- 
ricani. Et si libellus a Rufino ludicium Petri appellatus idem 
est cum Doctrina apostolorum vel parte huius libri, etiam H i e- 
ronymus eius testibus adnumerandus est, quippe qui in Ca- 
talogo c. 1 inter scripturas apocryphas Petro apostolo adscriptas 
librum commemoret ludicium vocatum. Sententia autem vix 
recta est. Libellum ilium Doctrinae apostolorum sane similem 
fuisse titulus prior (Duae viae) probat. Difficillimum vero est 
ad intellegendum, Doctrinam ludicium Petri (vel secundum Pe- 
trum) jiominatam esse, cum nomen apostoli nec semel in scrip- 
tura nobis occurrat. Scriptura a Rufino Duae viae vel ludicium 
Petri appellata, nisi forte cum libro aliquo tertio nunc deper- 
dito, potius cum Canonibus ecclesiasticis eadem habenda est, cum 
hic libellus revera descriptionem duarum viarum contineat et 
Petrus in eo non solum saepius quam reliqui apostoli, sed etiam. 



1) Cypr. opp. ed. Hartel III, 96. 

2) AiSax^ X' S. aitondXwv asL xd'. 

3) Die Lehre der zwolf Apostel p. 21 sq. 

4) The Teaching p. 117. Animadverto , quod titulum a Rufino tra- 
ditum iam Erawutzcky scripturae a se quaesitae attribuit, Cf. p. III. 
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id quod haud exigui momenti est, ultimus sermonem faciat^). 
Tertius Latinorum, ut vidit Gebhardt ^), Doctrinam aposto- 
lorum interpretatus est. De fragmento versionis, quod ad nos 
pervenit, infra tractabo. 

IV. 

Cum scriptores hucusque laudati Doctrinae apostolorum ex- 
pressam mentionem facerent, alii libro tacito nomine usi sunt. 

Inter quos primum locum obtinet auctor epistulae Bar- 
nabae, qui non solum maiorem partem capitum I — V vel doc- 
trinae de duabus viis ad verbum exscripsit, sed etiam sententiam 
capitis ultimi in scriptura sua recepit. IUa pars legitur Barn. 
18 — 20 et infra ita edita est, ut ea, quae a Bamaba ex doc- 
trina desumpta sunt, characteribus obliquis expressa, facile cog- 
noscantur. Hanc sententiam Barnabas 4, 9 exhibet, ubi legimus : 
At6 Tcpoa4x(i)(xev ^v xocIq iay^dzoci;, T^(i£pacs' o55ev y&p 
(bcpeXi^aec T^ixag 6 Tcag xP^^o^ '^fi ^<^^Q T^fxcov xal x-^g 
Tc£axe(os, ^tiv [li) vOv Jv x$ dv6(X(p xacp^ xal zolq, (xdXXou- 
aiv axavSaXotc, &<; izpimi dIqIq S-eoO, dvxtaxfi)(xev. Doctrina au- 
tem eadem fere ordine inverso exhibet, 16, 2 — 3 scribens : 06 
yap (bcpeXT^aec 6|xa$ 6 notq yjpifVoc, xfj; 7rfaxe(og 6(xfi)V, lav (xyj ^v 
x(j) eaxax(p xaip$ xeXeccofif^xe • ev yap xac^ iaxccxac? ^^(xepac^ xxX. 
Praeterea Barnabae verba l, 4: dyaTuav 6(xa^ 67T:^p x^jV ^^uyjjV 
(xoi) e mandato Doctrinae 2, 7 : oB^ 8^ dya^-^aec^ 67u^p xtjV ^uxi?jv 
aoi) repetere licet. Illius porro verba 4, 1 : (p6yo()(xev o6v xe- 
Xe£(i)$ dizh 7ravx(ov x(bv Ipycov xfj$ dvo(x?a^, et 4, 2 : \yt\ 5(1) (xev x^ 
laux(bv ^ux^ (2veacv, (Saxe Ix^^^ a^x-J^v l^ouafav (xexii (£(xapx(oXa)V 
xal 7covr]pa)V auvxplxs^V) in memoriam revocant Doctrinam 3, 1 : 
cpeuye OLTzh 7iavx6<; 7iovrjpoO, et 3, 7: o6x 6(|;({)aec(; aeaux^v o65e 
5(baec; x^ ^'^XTi "^*^^ ^^pscac^ xxX. Denique Barnabas 10, 11 scri- 
bens : xoXXaaS-e (xexa xfi)V (popou|x£v(ov x6v xupcov , . . (xexa xwv 
XaXouvx(ov xa 5cxac(b(xaxa xupcou xaE xrjpouvx^ov, in mente videtur 
habuisse Doctrinam 3, 7 : o6 xoXXrj-fWjaexac i^ ^uxi^ aou (xexa xxX., 



1) Idem sentiunt Hilgenfeld (cf. p. TI) et Cornely, Introductio in U. 
T. libros sacros I (1885 , 215. 

2) Cf. Harnack, Bie Lehre der snoolf Apostel p. 275—282. 



DOCTRINA DUODECm APOSTOLORUM. IX 

et 4, 1 : ToO XaXoOvxo? aot t6v Xoyov toO d-eoO (xvyjaflT^a^ xtX. ^). 
Brjennius quidein nonnuUis assentientibus contendit, non 
Bamabam Doctrinam, sed huius auctorem illius epistulam ex- 
scripsisse, et Hamack hanc sententiam rectam esse inde probare 
conatus est, 1) quod difficulter quis crederet, Bamabam, si esset 
posterior, omnia dicta evangelica, praesertim 1,3 — 6, et sectio- 
nem 3, 1 — 6 omisisse et ordinem sententiarum consentaneum, quem 
Doctrina exhiberet, plane turbasse ; 2) quod non esset verisimile, 
Bamabam e capite XVI, quippe quod esset compilatio ex locis 
biblicis et traditione de Antichristo facta, eam sententiam ele- 
gisse, quae sola auctoris Doctrinae esse videretur ; 3) quod Bar- 
nabas loco supra laudato finem mundi ante portam esse voce 
vOv indicaret, cum in Doctrina haec vox deesset *). Sed etiam 
multo difficilius est ad credendum, scriptorem adeo sollertem, 
qui in describendis duabus viis ex rudi indigestaque mole, quam 
Bamabas dedisse ponitur, mira cum arte opus optime compo- 
situm efficeret, sententias fere omnes ab alio mutuatum esse et 
libmm sic conscriptum insuper Doctrinam apostolorum vel Doc- 
trinam Domini per apostolos gentibus traditam appellasse. Ac- 
cedit, quod sententiae multae in Barnabae epistula eo modo 
digestae sunt, quo ab auctore ipso poni non potuerunt. Sen- 
tentia Doctrinae 4, 12 — 13 apud Barnabam ita discerpta est, 
ut verba cpuXi^sts, ^ napika^eqj [jl'/jT£ TcpoaTc&elg [ii^Te icpacptbv 
vix comprehendi possint. Simiiiter quae Doctrina 4, 5 — 8 de 
officiis caritatis ergo proximum recte disposita exhibet, ea Bar- 
nabas (19, 8 — 11) ita divulsit, ut hunc esse compilatorem facile 
perspicias. Cum Doctrina 3, 9 porro mandata oox 6tpa)a£C^ ae- 
auTGV et o5 Scoaetg t^ ^'^X? ^^^ fl-paao^ bene inter se coniungat, 
Bamabas (19, 3) ea iterum separat, alia eis intermiscens. Prae- 
terea post o5x ^^'({xjets aeaoTov addit : eaifl 5e TaTiecvocppwv xaTa 
TravTa, quae verba glossam compilatoris esse neminem eflFugiat. 
Plures denique sententiae potius a Barnaba amplificatae quam 
ab auctore Doctrinae decurtatae esse videntur. Cf. inprimis 
Barn. 19, 1 — 2. Quae cum ita sint, reliquis argumentis, quae 

1) Cf. TJie Andover Eeview VI, 95. 

2) Cf. Die Lehre der zwolf Apostel p. 81-87; 287-88. Die Apostel' 
lehre p. 11—13. 
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Harnack attulit, vis magna non est attribuenda. Quod ad ter- 
tiam praecipue attinet , equidem non perspicio , cur fieri non 
potuerit, ut circa annum 100 aliquis finem mundi propinquiorem 
esse putet, quam aliquot annis antea. Quae respiciens Doc- 
trinam Barnabae epistula priorem esse censui ^). Idem iudicium 
tulerunt plerique alii, quorum nomina infra c. V commemorantur. 
Nonnulli Barnabam et auctorem Doctrinae e tertia scriptura 
tanquam fonte communi hausisse. Equidem rationes non in- 
venio , quae nos impediant , quin doctrinam de duabus viis a 
Bamaba traditam ex Doctrina apostolorum nostra fluxisse iu- 
dicemus. Ceteroquin de hac re infra c. V accuratius disputabo. 
Post epistulam Bamabae vestigia Doctrinae apostolorum in 
Hermae Pastore inveniuntur. In Mandato XI de prophetis 
agens Hermas fortasse Doctrinam 11, 7 — 12 in mente habuit. 
In Mandato VIII, 5 catalogus peccatorum legitur, qui facile 
Doctrinam 5, 1 vel descriptionem viae malae in memoriam re- 
vocet. In Visione HI, 4, 3 Hermas commemorat zob<; 5ctp6xou€ 
Tobg 5caXoyL^o|i£Voi)S ^v xats xapSfac? aOxwv, d dcpa eaxcv xaOxa 
f] oby. laxcv, cum Doctrina 4, 4 habeat: ob Sctpux^^^aeci;, Tcoxepov 
eaiac xaOxa >) o5. Non quidem certum esse dixerim, locos illos 
e Doctrina repetendos esse, cum priores duo non satis definiti 
sint, secundus et tertius etiam in Barnabae epistula exstent. 
Attamen probabiliter Doctrina eorum fons putatur, atque cer- 
tius est, Mandatum II, 4 — 5 ex hac scriptura 1,5; 4,7 fluxisse. 
Loci hi sunt: 

Doctrina. Pastor. 



4, 7: 05 Staxdcaetg 8o3vat 
obbk 8t8oi)g yoyybosit^. 1, 5: IlavTl 
x^ alxouvxd oe 8 C 8 o u xal jii] diiaixst • 
Tiaoi yap ^dXst 8t8oo^at 6 
TiaxYjp Sx x(5v l8Ca)v x*P^^" 
fi dc X 0) V. Maxdeptog 6 8 1 8 o i) g xaxa 
T>3V SvxoXijv • dL^^&oz ydtp feaxtv 
o5al xqi Xa|ipdtvovxt • el |ifev yap xpstav 
Sxcdv Xa^i^dlvet xtg, dMo^ gaxoct* 6 bk 



Haatv Saxepoojievotg 8CSou &itX65c, 
[iri 8toxd|;a)v, xCvt S^pc ^ xCvt [i^ 
8(f)g* TcaotvSCSou* «aotv ydi.p 6 S-edg 
8C8oa^at ^SXet Ix xo^v I8(a)v 
8a)prj|idtxa)v. OJ o5v Xaiipdcvovxeg 
dt7co8a)oouatv X6yov x^ ^e(p, 8tdt 
xC IXagov xal elg xC* oE ji^v yap 
Xa|ipAvovxeg ^Xtpdjievot o6 8txaa^aov- 
xat, o£ bh Iv 5Ti;oxpCoet Xa|ipdcvovxeg x t- 



1) Theologische QuartaUchrift 1884 p. 397—401 ; 1887 p. 278-281. 
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Doctrina. 
J17J yjpsloLy Ixtov 5(6osi SCxyjv, 
tva zi SXape xal elg zi. 



Pastor. 
oouotv dCxyjv. '0 o5v Stdoug d- 
^(36g Soxtv d)g Y^P ^^«P^v Tiapa Tou 
xupCou T/jv StaxovCav TsXdoat, &7iXt5€ 
auTYjv ixdXeosv, iiYj^fev dtaxpCvcov, xCvt 
d(p ^ IIY] 5^. 

Sententia in utraque scriptura ergo aequalis est; plura verba 
quoque eadem sunt. Itaque verisillimum est, scriptores alterum 
exscripsisse alterum, et Doctrina si prior est epistula Bamabae, 
haud dubie etiam ante Hermae Pastorem est composita. 

Harnack quidem dixit ^) , sententias in lioc libro rectius 
sibi succedere quam in Doctrina, ita ut ille prior habendus esset. 
Mihi autem haec ratio non eiusmodi esse videtur, ut alter liber 
alteri postponi vel anteponi possit. Etiam Barnabae epistula 
Doctrina posterior declarata est, quamquam in hac sententiae 
longe rectius dispositae sunt quam in illa. Neque inde Doc- 
trinam a Pastore pendere colligendum est, quod auctor iilius 
libri de eleeraosyna danda sententiam mitiorem proponit quam 
Hermas, qui Mand. II, 4 — 6 bis inculcat, ut homines dent, non 
dubitantes vel discernentes , cui dent aut cui non dent. Man- 
datum non solum mitius, sed etiam severius reddi potest. Ne- 
que ex eis, quae utraque scriptura de ieiunio dicit, Doctrinam 
Pastore posteriorem esse sequitur *). Pastor sane in hac re 
minus certus esse videtur quam Doctrina. Haec enim 8, 1 docet 
feria quarta et sexta ieiunandum esse, cum in libro illo pastor 
vel angelus Sim. V, 1, 2 se ignorare dicat, quid sit statio. Sed 
verba pastoris minus probant quam verba Hermae. Hic revera, 
de statione loquens, certis diebus se ieiunare prodit, neque du- 
bium est, non paucos, sed multos vel plurimos hanc praxin 
secutos esse. Angeius stationem ignorans non contrarium pro- 
bat; simulat tantum se eam non habere cognitam. Neque di- 
cendum est, fore ut Hermas, si esset posterior, Doctrinam, quam 
alibi maximi ducit, plura ex ea transcribens , vel potius eius 
mandatum ad ieiunium pertinens prorsus reprobasse putandus 
esset. Hermas ieiunium nequaquam omnino condemnat, sed 



1) Adnot. ad 1, 5. 

2) Cf. Zahn, Forschtmgen III, 316 sqq. 
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potius ostendit, quomodo observandum sit, ut placeat Deo, sci- 
licet ut homines ante omnia servent Dei mandata vel devitent 
peccata , cum alias ascesis iila nihil valeat. Cf. inprimis Sim. 
V, 3, 5. 6. Quod si consideraveris, rem ex contrario se habere 
te non fugiet. Hermas cum dicat accuratius de ascesi ieiunii, 
posterior habendus est et quidem eo potiore iure, cum alias 
quoque recentioris se esse temporis indicet, praesertim Mand. III 
de divortio in casu adulterii, de paenitentia in baptismo et post 
baptismum agenda ac de secundo matrimonio disserens ^). 

lustinus quoque doctrinam sibi innotuisse indicat. Ex 
Apologia I, 61 quidem id non apparet, ut Zahn censuit^). Pu- 
tavit enim vir doctus, verba, quae loco illo verbis Christi loann. 
3,3 — 5 etprophetae lesaiae 1, 16 — 20 laudatis legimus: xat X6- 
yov 5^ el<; xoOto Tiapa xwv dTToaxoXcDV lixa-S-oiiev xoOxov, nonnisi de 
dicto aliquo apostolorum allegando, sive scriptura sive ore tra- 
dito, intellegenda esse , cumque dictum , quod ei annuntiatum 
esse videtur, non sequatur, vocem xoOxov delet et verbum vel 
doctrinam, quam Christiani de hac re, scilicet de baptismo, ab 
apostolis accepisse dicuntur, de Doctrina apostolorum interpre- 
tatur. Mea quidem sententia textus traditus nequaquam adeo 
absonus est, ut mutandus sit^). Sin autem non illo, alio tamen 
loco apologeta notitiam Doctrinae apostolorum prodere videtur, 
Apol. I, 15—18 pauca quaedam ex Christi praeceptis comme- 
moraturus, ut ipse dicit (c. 14), non solum plurima affert, quae 
Doctr. 1, 3 — 5 leguntur, sed mandatum amoris Dei c. 16 ita 
conceptum proponit, ut eum illam scripturam non respexisse 
vel in mente habuisse vix censere possimus. Postquam enim 
Matth. 4, 10 et Matth. 19, 39 vel potius Marc. 12, 29 com- 
miscens scripsit: xupcov x6v d-eov aou Trpoaxov/jaecs xat a5x^ 
{jLovtp Xaxpeiastg i§ SXtjs t^^^S xap5£a^ aoo xal l^ SXtj? zfi<; faxuo^ 
aoD^ addidit: xopfov x6v ■S-e^v x6v TrotiQaavxoc ae, i. e. eadem 
verba, quae Doctrina 1, 2 exhibet. Verba sane etiam in epistula 



1) A. Link, Gkristi Person und Werk im Hirten d. Hermas 1886 p 7 
— 11, Hermam Similitudinem V scribentem etiamsi non Doctrinam ipsam, 
orationes saltem eucharisticas in ea contentas cognitas habuisse conicit. 

2) Zeitschrift fur Kirchengeschichte VIII (1886), 66—84. 

3) Cf. Theolog, Quartalschrift 1887 p. 355—359. 
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Bamabae 19, 2 leguntur. lustinus autem ea ex Doctrina de- 
prompsisse putandus est, cum hanc alii quoque lustini loci in 
memoriam revocent, cum verba plane eodem ordine aflferat, quo 
Doctrina, Bamabas autem scribat: xov ae TcotYjaavxa, cumque 
scriptura illa haud dubie multo notior f uerit quam huius epistula. 

Nec Tatianus nec Theophilus in testibus Doctrinae 
. enumerandis silentio praetereundi sunt. IUe in Diatessaron ^) 
dicta EvangeKorum Matthaei ac Lucae plane eodem modo inter 
se coniuncta exhibet quo auctor Coctrinae 1 , 4 fcf. adnot.). 
TJnde probabiliter colligitur, alterum legisse alterum. Posterior 
est autem haud dubie Tatianus , nisi forte versus 1, 3 — 2, 1 
interpolati fuerint. De hac quaestione cf. infra c. V. Si enim 
particula non auctori principi, sed posteriori cuidam adiudicanda 
esset, interpolator a Tatiano dependere putari posset. Attamen 
rey non esset plane certa. Teste Herma particula illa circa sae- 
culum n medium iam exstabat. Dubitare autem licet, num 
Tatiani Diatessaron non postea sit compositum. 

Theophilus Antiochenus in libro ad Autolycum II, 34 
scribit: Deum humano generi legem dedisse ac sanctos prophe- 
tas misisse, qui unum Deum esse annuntiassent ac praeterea 
docuissent, dTrlxeafl-at &Tzb zfiQ dd-eixixou eJSwXoXaxpeca^ xal (xoc- 
Xecag xal (povou, Tcopvefag, xXoTifj^, cpcXapyupia^, • 5pxoi) cj^suSou^, 
ipyfjg xal ndari<; &oe\ydocQ xal (Jxapfl-aaia^ , xat TiOcvxa 6aa 3cv 
|ii) pouXrjxac dcvS-pwTTO? laoxq) ycvead-ac, (X7j5^ dcXXq) ttoc^. Prae- 
cepta quidem prophetis attribuuntur, tam prope vero ad Doc- 
trinam 1, 3 et 2, 2 — 3 accedunt, ut inde repetenda esse videan- 
tur. Aut fortasse ad usum aliquem baptisihalem vel sponsio- 
nem referenda sunt, quam baptizandi emittebant ? Hoc indicare 
videtur sermo coram baptizatis habitus, quem Caspari *) nuper e 
codice Montepessulano saeculi X vel XI edidit, in quo verba 
leguntur, quae verbis Tlieophili laudatis simillima sunt. Auctor 
enim dicit: Et postea dies quadraginta cura discipulis duodecim 
(filius Dei) est conversatus et docuit eos, ut adnuntiarent suam 
resurrectionem per omnes gentes et baptizarent eos in nomine 

i) Cf. Zahn, Forschungen zm Geschichte des neutestamentl, Kanons 
I, 133 sq. 

2) Kirchenhistorische Anecdota 1883 p. 193—202 ; cf. p. 197. 
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patris et filii et spiritus sancti in remissionem peccatorum, et 
praeciperent eis, ut recederent a vitiis diaboli, id est ab homi- 
cidio, a furto, a periurio, a fornicatione , ab ebrietate et omni 
vitio malo, et quod sibi non velint, alii non faciant. Sin au- 
tem ita est, Doctrina probabiliter habenda est fons, e quo for- 
mula illa fluxit. 

Cum in secundo fragmento a Christ. Pfaff sub nomine 
I r e n a e i invento (Ed. Stieren I, 854) legatur, eos, qui ultimas 
apostolorum constitutiones assecuti sunt (o£ xal^ Seuxepats T(i)V 
(^TcoaToXwv Scaxa^eac TrapyjxoXooflTjxoTe?) , Dominum novisse no- 
vum sacrificium in novo testamento instituisse secundum dictum 
Malachiae prophetae 1, 11, atque idem dictum in Doctrina 14, 3 
allegetur, Bryennius in adnotatione ad hunc locum verisimile 
declaravit, 5euTepa? illas twv dTroaToXwv Sioczd^eiq eandem scrip- 
turam esse cum Doctrina apostolorum. Et recte quidem, si 
fragmentum est episcopi Lugdunensis. Cum autem dubium sit, 
ut Bryennius ipse sentit, an fragmentum Irenaeo sit attribuen- 
dum, sententia non est certa. Si verba illa libro alicui Irenaeo 
posteriori adiudicanda sunt, etiam ad Constitutiones apostolorum 
VII, 30 referri possunt. 

Sin Irenaeum Doctrinam legisse probari nequit, Clemens 
Alexandrinus pluribus locis librum haud dubie respexit. 
Protrept. c. 10, 108 p. 85; Paedag. 11, 10, 89 p. 223; III, 12, 
89 p. 305 praeter adulterium vel fornicationem puerorum cor- 
ruptionem tanquam peccatum in Lege vel a Mose interdictum 
allegat, certe Doctrinam 2, 2 ante oculos habens, ubi eadem 
leguntur, cum mandatum oO TcacSocp-S-opTfjaeti; in S. Scriptura desit. 
In libro Quis dives salvetur c. 29 similiter ac Doctrina 9, 2 de 
sanguine vitis David loquens se non solum primam, sed etiam 
secundam scripturae partem cognitam habuisse prodit. Strom. 
I, 20, 100 p. 377 denique, verba Doctrinae 3, 5 allegans, li- 
brum Scripturam nominat. Cf. adnot. ad locos laudatos. Pro- 
babiliter fragmentum quoque, quod in Nicetae catena in Matth. 
5, 42 et in editionibus Clementis (Klotz IV, 69 sq.) sub huius 
nomine legitur, ad Doctrinam referendum est, etiamsi locus prope 
etiam ad Hermae Mandatum 11,4 — 5 accedit. Cf. loci supra p. X 
transcripti. Fragmentum autem hoc est : llocifjTiov eXeifjiioauvai;, 
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dXXa {JLexA xpcaewg xal zol^; d^(ots, ^va e5pa)|iev (ivTa7i65o(ia Tcapdl: 
xoO OtpfoTou. 06al 5fe xot? Ixooac xal ^v dTioxpcaet Xa|ipavouacv 
yj 5uva{JLevot€ Porjd-etv laoxols xal Xa|ipavecv Tcap' IxepcDV pouXo- 
[i^votc* 6 ydcp Ixwv xal 5t' 67i6xptatv >) dpyCav XafjLpccvcDV xaxa- 
xptSi^aexat. 

Origenes Doctrinae notitiam prodit Hom. VI, 2 in ludic. 
(De la Rue II, 471), ubi de eucharistia ioquens similiter ac 
Clemens de sanguine dicit verae vitis, quae ascendit de radice 
David, quae verba ad Doctr. 9, 2 referenda sunt. Instar ma- 
gistri Doctrinam etiam Scripturam appellasse videtur. De prin- 
cip. III, 2, 7 enim, sine Deo nihil iSeri probans, haud dubie 
Doctr. 3, 10 respiciens scribit: Propterea nos docet Scriptura 
divina, omnia quae acddunt nobis tanquam a Deo illata sus- 
cipere, sdentes, quod sine Deo nihil fit Quod autem haec ita 
sifd^ id est, quod sine Deo nihil fiat, quomodo possumus dubitare, 
Domino et salvatore pronuntiante et docente: Nonne passeres 
etc. Hos locos primi ad Doctrinam retulerunt Bornemann et 
Potwin ^). Harnack ad Doctr. 1, 3 Hom. X in Lev. (De la Rue 
II, 246) contulit, ubi legimus: Sed est alia ieiunandi ratio ad- 
huc rdigiosa^ cuius laus quorundam apostolorum Utteris prae- 
dicoitur; invenimus enim in quodam lihello ah apostolis dictum: 
JBeatus esty qui etiam ieiunat pro eo, ut alat pauperem; ipse 
autem locum ad Doctrinam non esse referendum fassus est. 

Eodem fere tempore auctor Canonum ecclesiastico- 
rum scripturam in usum suum convertit, postea auctor Con- 
stitutionum apostolorum, de quibus infra egi. 

Saeculo IV ineunte Doctrina usus est L a c t a n t i u s. Di- 
vin. Instit. VI, 3 — 23 et Epit. div. inst. c. 59 — 60 non solum 
de duabus viis agit, sed in opere breviore Doctr. 1, 2 se le- 
gisse satis clare indicat exponens : primum iustitiae officium esse, 
Deum diligere ut patrem, qui nos genuit; secundum, hominem 
agnoscere velut fratrem; atque radicem iustitiae et omne fun- 
damentum aequitatis esse illud, ut ne facias uUi, quod pati 
nolis, sed alterius animum de tuo metiaris, vel, ut Div. Inst. 



1) Theolog. Litteraturzeitung 1885 p. 413. The Independent, 21. Jan. 
1886. Cf. Schaff ed. II p. 304. 
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YI, 23 scribit, ut noD facias alteri, qaidquid ipse ab altero pati 
nolis. Epit. c. 61 denique de affectibus tractans scribit, ex ira, 
nisi intra terminos compressa fuerit, caedes et bella, ex libidine 
illicitos amores, adulteria et stupra oriri, quae verba similia 
sunt Doctrinae 3, 2—3. Sententiae sane etiam in Canonibus 
ecclesiasticis inveniuntur. Haud dubie autem Lactantius ea non 
ex hoc libro paullo ante confecto et minus noto, sed ex illo 
antiquiore et vulgatiore hausit. 

Postea notitia Doctrinae invenitur in scripturis nonnuUis, 
quae sub nomine Athanasii ad nos pervenerunt. Auctor trac- 
tatus De virginitate sive de ascesi c. 13 (Migne, P. Gr. t. 28 
p. 266) Doctrinam 9, 3 — 4 exscripsit. Auctor Syntagmatis 
doctrinae ad monachos omnesque Christianos tam clericos quam 
laicos plures Doctrinae sententias transcripsit (Migne, P. 6r. 
t. 28 p. 833 — 46) '). Multo autem Kberius egit quam Barnabas 
vel auctores Canonum ecclesiasticorum et libri VII Constitutio- 
num apostolorum. Quare scripturam non verbotenus, sed eius 
summam tantum repeto, locos e Doctrina desumptos graece 
communicans. 

Ut ex titulo apparet et scriptura quoque ineunte animad- 
vertitur, auctor vitam describere vult, quam ecclesiae catholicae 
filios et potissimum anachoretas vel monachos agere oportet. 
Itaque postquam dixit, gratia nos salvos esse, gratiam autem 
filios suos filios esse et sapientiae et omnis boni operis peroptare, 
pergit scribens : Kuptov xbv fl-eov aou dyaTn^aecg ^^ SXtj^ xapSfa^ 
aoi) xal i^ 6Xyj? i^^X^^ ^°^) ^*^^ "^^^ TrXTjaEov aou d)^ aeauxov. 
06 cpov£6aec<;, o6 (xotxe^i^^etSj o6 Tcopveuaet^, o6 uatSocpS-opTjasc^, 
o6 cpap(iax£6aet^, o6 StxoaxaTi^aets • (^Tiexou TrvtXToO xaJ et8a)Xo- 
fl-^Tou xal a^jiaTo^ (D. 1,2; 2, 2). Quae peccata dicit esse con- 
spicua ; alia minora videri , monacho vero nihilominus vitanda 

1) Ad librum de virginitate primus Swainson (cf. Schaff p. 194) 
animum advertit, ad Sjntagma doctrinae Harris in tractatu T?ie Tea- 
ching of the Apostles and the Sihylline Books 1885 p. 15. Hanc scriptu- 
ram nuperrime Bevillout, Jomnal Asiatique 7^. sSrie t. V (1875) p. 514 sq., 
illam Eichhorn, Athanasii de vita ascet. testimonia 1886 p. 15sq. 17 sq., 
rationibus vero non sufficientibus , Athanasio adiudicabant. Editores 
Benedictini illam scripturam inter opera Athanasii dubia, hanc inter 
spuria recensebant. Cf. TheoL Quartalschrift 1887 p. 361—364. 
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esse, ante omnia commercium feminarum. Deinde cpuXaTTsafl-a: 
Te jii) elvat SiXoyov, (ii) 5Lyva)|iov, \i^ (peuaTrjv . . (xrj aufl-aSr) 
(D. 2, 4. 5 ; 2, 3. 5. 6). Nec turpe dictum labiis proferendum 
esse nec iuramentum quodlibet (c. 1). Corpus non esse sine 
necessitate nudandum , neque festis gentilium communicandum 
neque sabbata custodienda: |ii) [layeOeLV, (x)) cpapiiaxeuetv , (iY)Te 
dXXo (lege dcXXov) aot TaOTa TipaTTecv iizl vcatp ^ Tiafl-oog ^Xyy)- 
jiaTC" |iij dTiipxeafl-at 7cp6$ ^7iaoL56v, (xi^Te cpuXaxTi^ptov laoTO) 
TceptTtfl-lvat, {ii^Te Tceptxa-S-afpetv, (iY)Te (ir)V TaOTa aot Tcotelv, (ifjTe 
67c6 aXXou aot ylvrjTat (D 2, 2; 3, 4). Tum postquam auctor 
adhortatus est, ne quis haberet mulierem subintroductam neque 
cum haeretico vel gentili oraret (cf. D 8, 1. 2), uberius de ie- 
iunio traotat, sic incipiens: (i^ Tcapapa^yetv vrjaTetav, TOUTeaTt 
TeTpocSa Y.od Tcapaaxeui^v (D 8, 1), ef (iif) Tt inl "^ooif pepaprjaat, 
X^ph IlevTyjxoaT-^S (iovfj^ xal twv 'ETitcpavtwv. Deinde monens, 
ne quis conventus neglegat neque omittat adeuntium fratrum 
pedes lavare (c. 2), dicit : (ii) ytvou cptXapyupo?, (iY) ataxpoxep5y)c:, 
(ii) cptXoxTi^(ia)V, (ii) (ptXiTiXouTOS • ol yccp TOtoOTOt d-ecp (^peaat oo 
86vavTat, . . (^yflCTca TcavTa dcv-S-pwTiov, xal e2py)vei)e (ieTd TcavTWV, 
xaE (ieS"' Av o5x eSxig, et 5i)vaT6v t6 Ix aoO, x^P^*S aEpeaeto^' 
IX^ov 5^ (ieTa5£5ou T^p (iY) Ix^VTt (D 3, 5 ; 2, 7 ; 4, 6). Denique 
postquam de usura non accipienda egit (c. 3), dicit c. 4: ytvou 
Ta7retv6^ xal i^auxto^, Tp£(i(i)V 5tcc TzavzbQ tcc Xoyta toO xuptou 
(D 3, 8. 9). Haec verba ultima sunt, quae ex Doctrina apo- 
stolorum repeti possunt. Quae c. 6 sequuntur: np&zov (i^v xxq 
d7capxd? Totg EepeOat 7rp6acpepe, l^retTa ^iXe xa^ xhP^'^ ava7cauetv 
xaE 5pcpavou(; xal XotTiou? a7c6 5txaf(i)V 7c6v(dv, Doctr. 13, 4 — 5 
quidem" in memoriam revocant. Propius autem verba ad Con- 
stitutiones apostolorum VI F, 29 accedunt, quas auctor cognitas 
se habuisse etiam eo prodere videtur, quod c. 4 de capillis non 
nutriendis loquitur atque tanquam dictum apostoli verba allegat : 
(i7) ^upo) t6 yivetov xal \i^ 7ceptxcup6tot<; y^pib xetp6(ievo^ (Constit. 
ap. I, 3, cf. I Cor. 11, 14). 

Cum Syntagmate doctrinae prorsus fere consentit pars Fidei 
Nicaenae ^) altera, cum pars scripturae prior professionem fidei 

1) Auctorem h&ins scripturae Doctrina apoatolornm usum esse pri- 
mus vidit Orria, The Independent, Neo-Eboraci 1886 Aprilis 15. 

b 
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contineat, et quidem symbolum Nicaenum pluribus additameutis 
adauctum, quorum postremo auctor Anthropomorphitarum doc- 
trinam defendit (Migne, P. Gr. t. 28 p. 1836—44). Quae cum 
ita sint, paucis verbis sufficit exponere, in quantum haec scrip- 
tura ab illa discedat. Differentia autem haec est. Auctor Fidei 
Nicaenae non scribit: o& cpoveuaet^, sed numero plurali utens: 
ofl (pov£6a(i)|iev xiX. ; post 06 cpapiiaxsuaecg ponit mandata o5 
xXecj;(0(X£V, 06 tpei)8o|iapTi)pTf)a(0(xev (D, 2, 2. 3) ; pro dLiziyoxi tcvcxtoO 
xal etStoXoS-oToi) xal al'(iaTO€ exhibet &Tzz)(&\i.t%-a tcvixtoO %(x\ 
cd^oLZQC, xal TrXeove^fas, addens: 8pa, (^vfl-pwire, (it^tc^ ae (^TiaTTfjaec 
T-^^ TccaTeo)^ Ta^TTjs, hzzl TcapexTo? ae fl-eoO 5t5aaxet (D 6, 1); 
inter (xi) cj;e6aTy)V et (ii) aOfl-a^y) inserit : (xi^Te dpytXov , (ii^Te 
TCGcpotvov >) cptXapyupov, (xtj 67repTficpavov (D 3, 2. 5). 

Quaeritur, quae ratio inter scripturas intercedat, num una 
ex altera, an ambae ex tertia ortum habeant. E communi fonte 
eas fluxisse censuit Warfield ') et initium scripturae principalis 
(vel Doctr. 1, 2—2, 2) ita restituit: Kuptov t6v fl-eov qqx} dLyoc- 

Tci^aets i^ SXtjs xap5fas aou xal i^ ^^'^^ '^^fi i^^X^^ ^°^> ^'^^ '^^^ 
TcXrjafov aou &<; aeauTov • o5 cpove6aets, 06 (xotxe6aet?, 06 Tcopveu- 
aet^, o5 7rat5ocp8'opTf]aet?, o5 cpap(iaxe6aet$, 06 xXetpetc:, o5 (peu5o- 
(xapTupifjaet;, 06 ^txoaTaTT^aet^ • (^Tcexe TcvtxToO [xal eJSwXo-S-^Tou] 
Y.od at(xaTos [xaE 7rXeove^ta<;]. Revera si textus fideliter est tra- 
ditus, iudicium illud ferendum est. Cum autem textus magnam 
suspicionem moveat, haud plane negaverim, Fidem Nicaenam ex 
Syntagmate profectam esse. 

Saeculo VI exeunte denique loannes Climacus Sinaita 
Doctrinam 1, 4 respexisse videtur scribens: E5aep6)V (xJv xb 
atToOvTt 5t56vat, eOaepeaTepwv 5^ xal T^p (x^ afToOvTt, xb 5k &Tzb 
ToO atpovTo^ (x^ dTiatTetv, 5i)va(x£voi)? (xaXtaTa, ziyjx x&v dicaS-wv 
xal (x6v(ov r5tov xad-laTTjxev (Migne t. 88 p. 1029). 

Tempore posteriore, ut iam cognovimus, plures quidem 
Doctrinae mentionem fecerunt, nonnulli autem ex eis librum 
iam non viderunt vel legerunt. 

Priusquam autem ad aliam quaestionem progredimur, nobis 
investigandum est, num Pseudophocylidi atque auctoribus 



1) Journal of the Eocegetical Society 1886 p. 86 — 91. 
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Libri lubilaeorum et Oraculorum Sibyllinorum Doctrina aposto- 
lornm innotuerit. Illius Sententiae sane sylloge praeceptorum 
moralium parti Doctrinae morali adeo similis sunt , ut Harris 
annuente Warfield ^) non dubitet contendere, scripturam illam 
ab hac pendere atque Doctrinam esse quasi ratione metrica re- 
fictam. Sententia quidem omnino reprobanda est, si I. Bernays ^) 
plerisque assentientibus nuperrime de scriptura pseudographa 
recte iudicarit, post Ptolemaeum Philometorem et ante Neronem 
sive saecuUs I — II ante vel parte saeculi I priore post Christum 
natum a ludaeo ad gentiles a ludaeorum sacris non abhorrentes 
instruendos compositam esse censens. Doctrina apostolorum 
autem inventa res denuo inquirenda et ante omnia pars scrip- 
turae Doctrinae similis transcribenda est, ut lector facilius ipse 
indicium ferre possit. 

TaOxa 8cxr]; 6atotat -S-eoO pouXeufiaTa (pafvet 

^cdxuXJStj^ (ivSpwv 6 ao^&xazoq oXpta S6)pa* 

(ii^Te ya|ioxXo7Teetv, fjii^T' dcpaeva KuTiptv dpivetv, 

fjii^Te SoXou^ ^inzeiVy |n^y affiaTt x^^P^ fitatvetv 
5 (i^ TrXouTelv iSJxco^, dXX' l§ 6a((i)V ptoTeuetv 

(ipxelafl-at TiapeoOat xal dXXoTpfwv inix^a^^ai' 

4>e68ea (i^ pdcl^etv, Ta 8' lTi^Tu(ia ndyx* dcYopeuetv. 
Hp&xa. 9"e6v T^fia, fjteT^TretTa Si aelo yov^as. 

Ilaat Sfxata v^fietv, fiTjS^ xpfatv ef^ X^P^^ §Xxe* 
10 (i^ ^f^^KJ? Trevtyjv dSCxco^, fi^ xpfve 7rp6a(i)7rov 

^^v oi) xaxG)^ StxcEojj^, ai -S-eb^ (leT^TietTa Stxiaaet. 

MapTupfrjv ^euSfl (peOyetv, xdc Sfxata Ppa^euetv. 
16 MtjS' ^Trtopxi^ajj^, (it^t' iyvd)? (JLi^Te ^xovTt* 

cj;e6Sopxov OTuy^et S^ei^ (XfjiPpoTo^ SaTt^ ©(loa^rg. 
22 IItcdx^ S' e68^ SfSou, (irjS' aOptov IX9"efJiev etTOg^* 

TrXrjpAaa^ oio xe^p' 5Xeov XPt'»®^'^^ napaaxou. 



1) Harris, 2%e Teaching of the Apostles and the Sibylline Books 1885. 
Cf. Schaff ed. II p 299 sq. Warfield, Joumal of the Exeg. Society 18^6 
p. 93. The Andover Beview VI, 95. 

2) Ueber das Phokytideische Gedicht 1856. Cf. Gesammelte Ahlmnd' 
lungen ed. Usener I, 192—261. Primi ad hanc scripturam cum Doctrina 
apostolorum compnrandam animum adverterunt Usener 1. c. p. V sq. et 
Sabatier, La Didachk p. 51. 

b* 
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28 nXoOTov ^x^v OTjv x^^P* T^evTjXeuouaiv ope^ov 
(i)v Tct IS(i)X£ d-eo^, to6t(j)v XPtso^^' Tcapaoxou. 

30 "EoTto xotvi^ &TZQi(; 6 ^to; xac 6|iccppova Tiavra. 

32 [Af|ia Sk fji^ cpayeetv, eEStoXo^jTcov dTcexeoS-a:.] 

42 ^ 9iXoxpT]|ioa6v7j l^^j^^P xaxoTTjTO^ ijcaoTj^. 

48 MtjS' iTepov xeud-ot^ xpaS:^ v6ov, dXX' ayopeuwv 
|i7]8' (b$ TueTpocpu^^ TcoXuTcou^ xaTa yi&poy (ijietpou • 
Tiaatv S' (£7cX6o$ taS-t, Ta 8' Ix ^ux*^; ayopeue. 
149 Oip|iaxa ji^ Teuxetv, {laytxwv pt^Xcov (iTrexeaS^at. 

153 'EpycSl^ou, {iox*©v 6^ i^ t8i(ov pcoTe6^^* 

154 Tca^ yap iepyb^ dv7]p l^(i)et xXo7rt|i(ov (i7r6 xeip&'^, 
183 MtjS^ yuv^ cpd-eCpot ^p^^o^ Ifippuov IvSoS-t yaaTpo^, 

jiTjSi TexoOaa xualv pi^ xat yu^^lv IX(opa ^). 

Addo versionem latinam, in margine dextera locos Doctrinae 
apostolorum similes indicans. 

Nnminis haec plenns monstrat caelestia dona 

Phocylides, nulli cuius sapientia cedit: 

Furtivam vita Venerem taedasque viriles. 2, 2. 

Mitte dolos, servaque manus a sanguine puras. 
5 Ne male ditescas, de iuste vive paratis; 

Sis contentus eo, quod adest, aliena nec aufer. 

Et verum loquitor, nunquam mendacia dicas. 2, 3. 
Principio venerare Deum, cole deinde parentes. 1, 2. 

Fac iuste cunctis, ne te favor abstrahat ullus. 4, 3. 
10 Ne spemas inopem, aut personae deditus esto. 

ludicio si quem falles, Deus ipse rependet. 

Sis testis verax, et ne non iusta loquaris. 2, 3. 
16 Ne iusiurandum viola, nolensve volensve; 2, 3. 

Nam Deus aeternum periurum quemlibet odit. 
22 Des inopi cito, nec redeat cras llle iubeto. 1, 5. 

Plena dona manu praebens, miseretor egeni. 
28 Si tibi opes fuerint, his auxilieris egeno. 4, 6. 

Pauperibus des inde, Deus tibi quae dedit olim. 
30 Publica sunt vitae iura et concordia cuncta. 4, 8. 
32 [Sanguine ne vescaris, idolothyta devites.] 6, 3. 
42 Mater avaritia est cunctorum et causa malorum. 



1) Cf. Poetae lyrici graeci rec. Th. Bergk ed. III. 1866 II p. 450 sqq. 
Versio est Viti Araerpachii, Poemata Pythag. et Phocyl. Basileae 1554. 



D.OCTRINA DUODECIM APOSTOLORUM. XXI 

48 Pectore ne claudas aliudque aliudque loquaris; 2, 4. 
* Neve ut per petras polypns muteris ubique; 

Omnibus sis simplex; quae sentis corde, loquaris. 
149 Nulla venena pares, magicos et defuge libros, 2, 2. 

153 De proprio ut vivas, duros tractato labores; 12, 3. 

154 Namque piger manibus vitam sustentat iniquis. 

183 Nec mulier foetum tenerum corrumpat in alvo, 2, 2. 
Nec partum canibus det vulturibusve vorandum. 

Poema profecto complura cum Doctrina apostolorum com- 
munia habet. Nihilominus valde dubium est, num Pseudopho- 
cylides ex hac scriptura hauserii. Quae enim Doctrinae maxime 
propria sunt, in poemate non leguntur. Desideratur mentio 
viarum duarum, viae vitae ac viae mortis. Desiderantur tria 
mandata principalia. Locum mandati amoris Dei quidem prae- 
ceptuni obtinet timoris Dei ; sed hoc non prorsus idem est cum 
illo neque ex Doctrina, sed haud dubie ex S. Scriptura repe- 
tendum est ; cetera mandata, mandatum amoris proximi ac regula 
quae dicitur aurea, plane desunt. Desideratur mandatum grave 
Doctr. 2, 7 et mandatum eximium Doctr. 3, 10. Desideratur 
omnino caput III Doctrinae totum et capitis IV pars maior, 
quamquam hic plures sententiae exstant, quas Phocylides non 
potuit praeterire, si id egit, ut scripturam in versus redigeret, 
quas vix omisisset, si eam cognitam tantum habuisset. Et si 
ea , quae in poemate desunt , Pseudophocylidi Doctrinam non 
innotuisse indicant, altera ex parte sententiae, quae in utraque 
scriptura leguntur, vix eiusmpdi sunt, ut poeta eas ex Doctrina 
deprompsisse iudicandus sit. Quae vers. 3 — 8 leguntur, ex De- 
calogo repetenda sunt. Reliqua praecepta, ad iustitiam prae- 
cipue et caritatem ergo pauperes pertinentia, cum in tractatu 
de officiis hominum vix potuerint praeteriri, non urgere licet, 
nisi forte ita expressa fuerint, ut ratione certa ad Doctrinam 
possint referri. Quod non accidit. Fons potius principalis, e 
quo Pseudophocylides hausit, est Vetus Testamentum. In versu 
22 etiam verbum S. Scripturae (Prov. 3, 28) repetiit. Cf. adnot. 
ad Doctr. 4, 7. Quae cum ita sint, Pseudophocylides Doctrinam 
non legisse videtur. Cumque in eius opere vestigia fidei chri- 
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stianae certa omnino desiderentur , ne Christianus quidem ha- 
bendus est *). 

Idem dicendum esse videtur de auctore Libri lubilae- 
orum. V^erba quidem, quibus Noe lubil. XXVIII nepotes ad- 
hortatur, ut iustitiam operentur, creatorem benedicant colantque 
patrem et matrem, invicem se diligant animasque ab omni for- 
nicatione et immunditia et omni iniustitia custodiant, atque mo- 
net, eos non in iustitia ambulare, sed in via perniciei, alium 
separari ab alio, mutua inter se invidia flagrare neque consen- 
tire^), paene propius ad Doctrinam (1, 2; 2, 2; 3, 2; 4, 3) 
accedunt quam verba Pseudophocylidis. Attamen non adeo cum 
hac scriptura conveniunt, ut ex ea derivari possint, eoque minus 
ad hanc referenda sunt, cum auctor Libri lubilaeorum, si non 
omnia fallunt, ludaeus fuerit. 

Ad Oracula Sibyllina transeuns praetermitto II, 
56— 148, ubi omnes fere Pseudophocylidis versus leguntur, quos 
supra exhibui, cum locus ex huius opere transcriptus siV), Quaeritur 
autem,num aliquot versus librillleDoctrina repetendi sint, scilicet: 
36 [Ai] Y^vo^ aE(ioxap^<;, SoXtov, xaxov, daspewv xe 
c])eu86)v 9i SiyX(I)aa(i)v xal xaxorj-S-cbv dvS-ptbTcwv, 
XexTpoxXoTctov, eJSwXoXaxpwv, SoXta cppoveovxwv, 
ol(; xax6v ev axepvotatv evi [ie|iavr)[ievos otaxpo^, 
40 aOxols ipTrcciJoviei;, dvatSea S-ufibv Ix^vxe^. 
86 KaJ TToXov oOpavtov xal TjiiaTa xal XTcacv auTTfjv 
el<; iv x^'^£^^£t >tocl d<; xaS-apbv StaXe^et. 
Loco priore quidem plura leguntur, quae Doctrina 2, 2 — 6 
exhibet. Hic locus Doctrinam 16, 5 in memoriam revocat. 
Neuter tamen eiusmodi est , ut Oracula Sibyllina a Doctrina 
pendere iure concludi possit. Si peccata hominum enumerantur, 
fieri non potest, quin scriptores plus minus conveniant. Simi- 
liter alii loci rem in dubio relinquunt, scilicet 11, 167 (cf. Doctr. 



1) Harnack, Dogmengeschichte I, 105, poema nuperrime Ghristiano 
attribuit, sententiam vero non probavit. 

2) Cf. Jahrbiicher der biblischen Wissenschaft ed. Ewald II, 248. Got- 
tingae 1354. Warfield de loco agit in Journal of the Exeg. Sodety 1886 
p. 95-98. 

3) Oracula Sibyllina ed. I. H. Friedlieb 1852 p. 32—36. 
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16, 4), II, 253—256 (D 16, 5), IV, 164 (D 7, 1), VIII, 399 
(D 1, 1). 

V. 

Quaeritur autem, num scriptura codice ConstantinopoKtano 
tradita eadem sit cum ea, quam testes modo laudati legerunt. 
Plures enim iudicaverunt , praeter scripturam nostram aliam 
Doctrinam apostolorum exstitisse, vel Doctrinam nostram non esse 
primam, sed ex priore, eaque fortasse iudaica, factam, quae non- 
nisi capita I — VI sive doctrinam duarum viarum vel pauUo plus 
amplexa esset. Sententiae vero pauca favent, plura adversantur. 
Veteres non solum partem scripturae priorem, sed etiam alteram 
testantur. Barnabas praeter capita I — V verba Doctrinae 16, 
2 — 3 exscripsit; Clemens et Origenes respexerunt 9, 2, Pseudo- 
athanasius 9, 3 — 4, Pseudocyprianus 14, 2; compilator Cano- 
num apostolorum 12, 3 (cf. adnot. ad h. I.) notitiam Doctrinae 
10, 3 prodit; auctor libri VII Constitutionum apostolorum scrip- 
turam totam explicuit. Certum est igitur, Doctrinam iam tempore 
antiquissimo universam exstitisse, et si res ita se habet, valde 
nobis cavendum erit, ne sine rationibus vere idoneis ex testimo- 
niis veterum aliam scripturae recensionem colligamus. Profecto 
patres testes Doctrinae nostrae haberi possunt ^). 

Ante omnia Eusebius et Pseudocyprianus^) de 
Doctrinis apostolorum loquentes se aliam scripturam cognovisse 
ac uostram non probant , cum haec secundum doctrinas , quas 
exhibet, facillime etiam numero plurali appellari potuerit. Ne- 
que inde, quod locus a Pseudocypriano laudatus cum textu Doc- 
trinae nostrae non prorsus consentit, hunc scriptorem alium 
textum legisse sequitur. Summam loci saltem ad scripturam 

1) Cf. quae de integritate scripturae (excepta particula 1, 3 — 2, 1) 
Warfield disputavit contra Mc Gifterfc in The Andover BeviewYl, 91—96, 

2) Argumenta, quae in sequentibus refutantur, proponuntur in Jahr- 
biicher fiir protestantische Theologie 1886 p. 302 — 311. Chiapelli, Studii 
1887 p. 118 — 148, integritatem Doctrinae similibus argnmentis impugnavit 
censuitque praeterea, capita 1 VI a Christiano e ludaeis, capita VII 
— XVI a Christiano e gentilibus composita, utramque scripturam saeculo 
primo exeunte exaratam, postea autem, non dicit quo tempore, alteram 
cum altera conianctam fuisse. 
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nostram referendam esse facile tibi persuades, si locos utriusque 
scripturae inter se comparas, quare hic transcribantur : 



Si qnis frater delinquat in 
ecclesia et non paret legi , hic 
non colligatur.donecpae- 
nitentiam agat, et non recipia- 
tur, ne inquknetur et inpedia- 
tur oratio vestra. 



D. 4, 14: 'Ev iy.Y.Xfioiq. ^goptoXo- 
yi^oTj Tot 7tapa7txa)p,axd oou. 14, 2 : 
nag dk 6 lx«)v XY]V dji^tpoXtav jisxdt to3 
IxaCpou a5xoO jiyj ouveX^ixo) Oiilv, 
§a)g o5 8taXXaY(Botv, tva jit] xotva)0"5 
7j ^uoCa ujiwv. 15, 3: xal icavxl 
doxoxoOvxt xaxa xou Ixspou p-TrjSelc Xa- 
XeCxo), . . Sa)g o5 pLexavoT^oig. 

Plus autem a Pseudocypriano postulari non potest, cum in 
scripturis laudandis omnino non sit diligens. Quae enim ex 
Pauli epistulis ad Timotheum, verba utriusque epistulae con- 
iungens eisque alia intermiscens , et ex aliis scripturis allegat, 
a verbis apostoli ceterorumque scriptorum vix minus discrepant, 
quam verba supra citata a Doctrina. Pauci tantum loci ex- 
scribantur. 



De aleatoribus. 

4. Apostolus idem Paulus comme- 
niorat, quando ad Timotheum docen- 
dum . . dicens : Timothee fili, com- 
mendatum serva; noli spernere do- 
num, quod in te est per impositionem 
manuum seniorum : accingere fortiter 
et viriliter age, ministerium tuum 
cum integritate persupple: esto ce- 
teris in bonis exemplum. Nemo tibi 
contradicat, nemo iuventutem tuam 
contemnat : peccantem coram multis 
argue, ut et ceteri metum habeant, 
et ne communicaveris peccatis alienis. 

9. Et apostolus beatissimus Paulus 
similiter dicit : Yidete fratres, ne con- 
figuremini huic saeculo et pompis et 
deliciis et voluptatibus eius, sed con- 
tinete vos ab omni iniustitia saeculi. 

10. Et loannes apostolus dicit: 
Omnis, qui peccat, non est de Deo, 
sed de diabolo est : et scitis, quoniam 
ideo venturus est filius Dei, ut per- 
dat filios diaboli. 



Pauli epp. ad Timotheum I. II. 

I, 6, 20: *2 Tt|i6^e6, xijv ixapa^TixTjv 
^uXagov. 4, 14: p,Y] djidXst xou Sv ool 
Xapiojiaxog, 8 S869^ oot dta Ttpocprjxeiac 
J1SX& kni^iaBOi^ xwv xstpwv xou Ttpeo- 
puxepCou. II, 4, 5 (cf. I Cor. 16, 13): 
ou 8fe v^^e iv Ttaotv, xaxoiidOTjoov, . . 
xTjv Staxovtav oou TiXi^pocpdpTrjoov. I, 4, 
12: |iY]8eCg oou xf^g vedxTjxo^ xaxacppo- 
veCxGD, dcXXdt x6iiog yCvou xfflv Tttoxwv §v 
X^yq), iv dvaoxpocp^ xxX. 5, 20: xoug 
&liapxdvovxag ivwjitov Ttdvxwv IXeyxs, 
l'va xal ol XotTcol cp6pov exwotv. 5,22: 
{XTjSI xotvcovet dp,apxCatc dXXoxpCat^. 

Rom. 12, 2 : Kal p,7] ouox^jjiaxt^eoO-e 
x^ alwvt xouxq). lac I, 27: dontXov 
§aux6v xy]peTv &nh xoO x6o{iou. 



I loann. 5, 18. 20 : OTSajiev, 6xt Ti&g 
6 YSYevvYjjidvog iv. xoO ^so3 o5x djiap- 
xdvst . . . 0I6a|isv 6i, 6xt 6 ucog xoO 
^soO •yjxet xal 6d6a)xev -^iitv 6tdvotav, 
l'va Ytvo&oxtopLev x6v dXyj^tvdv. 
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Athan.asius quidem fortasse non de scriptura tota, sed 
de parte tantum locutus est, Doctrinam catechumenis praelectam 
fuisse tradens, cum non scriptura universa, sed capita I — VI 
sola ad proselytos instituendos apta essent. Res vero nequa- 
quam certa est. Pars una quoque scripturae, modo ad catechu- 
menos erudiendos revera idonea fuit, praelegi poterat, altera 
autem praetermitti. Ceterum minime omnino nego, Athanasium 
exemplar decurtatum ante oculos habuisse. Ob usum commo- 
diorem facile fieri potuit, ut capita sex priora sola transcribe- 
rentur. Similiter eam Pastoris partem solam, quae ad catechu- 
menos instruendos apta erat, transcriptam esse inde sequi vide- 
tur, quod Athanasius Mandatum I initium libri Hermae appel- 
lat ^). Praeterea Nicephorus probare videtur , exemplaria 
eiusmodi decurtata tempore posteriore profecto circumlata esse. 
Numerus ducentorum stichorum, quos Doctrinae attribuit, sane 
ad capita I — VI, neque vero ad scripturam totam quadrat, id 
quod hpc modo perspicies. Si numeros linearum, quas in editione 
Hilgenfeldiana epistulae Barnabae et Clementis obtinent, cum 
numeris stichorum Nicephori comparaveris , illos circiter dimi- 
diam horum partem esse animadvertes ^). Itaque si eandem 
rationem in Doctrina statuimus, stichos 480 exspectare licet, 
cum scriptura in editione Hilgenfeldiana lineas 240 habeat. 
Capita Doctrinae sex priora autem in eadem editione lineas 100 
obtinent , capita VII — XVI lineas 140 , . et inter hos numeros 
eadem ratio intercedit atque inter numeros 200 et 280 (= 480). 
Itaque, si quidem numeri stichorum a Nicephoro traditorum.fide 
digni sunt, vix dubium est, Nicephorum de parte vel de capi- 
tibus I — VI Doctrinae locutum esse. Testis autem partis scrip- 
turae minime iam testis alius recensionis habendus est, prae- 
sertim cum de scriptura dicat, cuius altera pars diu ante eum 
exstitit, atque de ea parte, quam ab altera separatam et solam 
transcriptam esse facillimum est intellectu. 

Quae cum ita sint, nec Rufinus aliam scripturam ma- 
nibus tractasse putandus est, si Doctrinam, quod autem minime 

1) Cf. Larsow, Die Festbriefe des h, Athanasius aus dem Syrischen 
abersetzt 1852 p. 117. 

2) In mea editione numerus paullo maior est. 
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constat, Duas vias appellavit. Accedit, quod ex hoc titulo ne 
id quidem colligi potest, Rufinum capita Doctrinae sex priora 
tantum cognita habuisse. Cum scriptura incipiat verbis : Duae 
viae, illo nomine haud dubie designari potuit, etiamsi praeter 
doctrinam duarum viarum plura alia continebat. 

Nonne autem recensiones doctrinae duarum viarum reliquae 
eiusmodi sunt, ut ab exemplari nostro derivari nequeant ? Plures 
hoc iudicium tulerunt. Argumenta vero, quae attulerunt, non 
satis firma esse videntur. 

Barnabae epistula ab aliis recensionibus omnibus tantopere 
discedit, ut nobis valde cavendum sit, ne nimium ex eius textu 
coUigamus. Ordo sententiarum prorsus turbatus est ; multae sen- 
tentiae, inprimis Doctr. 1, 2 2, 1 et3,l — 6, omissae, non- 
nuUae additae sunt. Ne propositio principalis quidem vel tria 
mandata, quae omnes recensiones in exordio exhibent, intacta 
relicta sunt; tertium mandatum plane omissum est, duo alia 
ubique coniuncta a Barnaba discerpta, secundum insuper mu- 
tatum. 

Expositio duarum viarum, quae in Canonibus ecclesiasticis 
legitur, particula exigua excepta, tam prope ad Doctrinam 1, 1 
— 4, 8 (plura non sunt transcripta) accedit, ut eius auctor hanc, 
non aliam similem scripturam manibus tractasse iure existime- 
tur, praesertim cum 12, 3 partem Doctrinae posteriorem quoque 
se legisse indicet. Idem dicendum est de Doctrina latina. Quae 
enim haec praeter textum nostrum graecum continet, ea haud 
dubie non auctori scripturae principi, sed posteriori attribuenda 
sunt, qui ea cum ex epistula Barnabae deprompsit tum ex suo 
-ingenio addidit. Auctorem denique Constitutionum apostolorum 
non aliam recensionem quam codicis Constantinopolitani legisse 
inter omnes constat. 

Unum tantum quaeritur, num exemplaria, quibus Bamabas, 
auctor Canonum ecclesiasticorum et interpres latinus usi sunt, 
Doctrinam 1 , 3 — 2 , 1 continuerint , quam particulam omnes 
pariter omiserunt, vel particula illa genuina sit. Bamabas qui- 
dem in hac re non multum probat. Ut tertium mandatorum 
principalium , ne de Doctrina 3 , 1 — 6 dicam , ita particulam 
sequentem praeterire potuit. Idem fere de auctore Syntagmatis 
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doctrinae dicendam est, qui non tantum Doctrinae transcripsit, 
ut eam particulam non legisse cum certitudine contendere pos- 
simus. Neque testes reliqui , nisi uterque eandem particulam 
omitteret, difficultatem pararent maiorem. Auctor Canonum 
ecclesiasticorum cum doctrinam • duanim viarum non integram 
transcriberet, sed non solum descriptionem viae mortis, sed etiam 
finem expositionis viae vitae praeteriret, in exordio quoque non- 
nullas sententias omittere potuit. Doctrina latina, in quantum 
fragmentum nobis servatum iudicium ferre sinit, non est versio 
pura. Plura exhibet additamenta , sive ab auctore exemplaris 
graeci sive ab interprete latino facta, et si nonnulla textui ge- 
nuino adiecta sunt, nonne particulam etiam praetermissam esse 
cogitare licet? Cum autem testes in eadeni re conveniant, non 
sunt contemnendi, ac revera quaeritur, num particula ab auctore 
Dootrinae profecta sit. 

Particulae authentiam plures viri docti in dubium vocave- 
runt, Krawutzcky, Hilgenfeld, Holtzmann , Gordon, Warfield,* 
Mc Giffert ^) , Bratke , nuperrime etiam Harnack , atque consi- 
derans particulam in eis scripturis deesse, quae in Aegypto ex- 
ortae esse videntur, in eis vero legi, quorum patria Syria vel 
Palaestina est, Warfield descriptiones viarum duarum hucusque 
cognitas in duas familias divisit, aegyptiacam et syriacam^). 

1) Mc Giffert in The Andover Beview V, 430—442 etiani particulam 
3, 1 — 6 et caput VI Doctrinae principali abiudicat. Barnabas vero, qui 
solus illam pariiculam omisifc, testibus ccteris omnibus contradicentibus 
nibil probat. Similiter de authentia capitisVI, quippe quod praeter co- 
dicem Constantinopolitanum ab auctore Constitutionum apostolorum et 
a Pseudo-Athanasio distincte agnitum sit, vix dubium exoriri potest. 
Cf. quae disputavit Warfield ibid. VI, 90—91. 

2) In Bibliotheca Sacra 1886 p. 106 et in The Andover Bemew VI, 
88 Warfield hoc stemma composuit: 

Autographum Duarum viarum 

\ 

[Textus Aegyptiacus] [Textus Syriacus] 



I 



Latinus Barnabas 



Canones eccl. Constit. apost. Cod. Constant. 
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Et si verba Seuxepa 5k evxoXi) xfjs StSa^fis 2, 1 ita intellegenda 
essent, ut interpretes hucusque voluerunt, scilicet de mandato 
amoris proximi, particula vix genuina declarari posset. Si enim 
interpretatio illa recta esset, verba toutwv 5^ t6)v Xoywv t^ St- 
Saxifl ^cjTcv aOTT] de mandato aifioris Dei explicanda essent, quam 
interpretationem falsam esse ex sequentibus evidenter apparet, 
cum dicta evangelica, quae postea proponuntur, non tam ad 
amorem Dei quam ad amorem proximum pertinent. Attamen 
verba SeuT^pa hxoXii nequaquam de amore proximi sumenda 
sunt ; denotant potius aliam explicationem mandatorum princi- 
palium indicantque eam viae vitae expositionem, quam Dominus 
Matth. 19, 18 ipse dedit. 

Ex rationibus ergo quas dicunt intrinsecis particula non 
interpolatio habenda est. Rationes vero extrinsecae authentiae 
loci non minus favent quam adversantur. Particula quidem 
apud testes laudatos desideratur. Eam vero antiquissimam esse, 
non solum liber VII Constitutionum apostolorum testatur, in 
quo simili modo ac reliqua scripturae pars recepta est, sed etiam 
Hermas Pastoris auctor, qui Doctrinam 1, 5 exscripsit. Proba- 
biliter verba Clementis Alexandrini quoque supra p. XV laudata 
ad hunc locum referenda sunt. Si particula autem iam ante 
saeculum II medium lecta fuisse videtur, si ab eo teste certe 
agnoscitur, qui primus ac solus totam de duabus viis doctrinam 
transcripsit , cum ceteri , Latino fortasse excepto , eius partem 
tantum exhibeant, iure meritoque quaerimus, nonne potius auc- 
tori quam interpolatori adscribenda sit. Fieri sane potuit, ut 
particula ab alio in scriptura insereretur. At fieri quoque potuit, 
ut mox in exemplari aliquo casu evanesceret, si forte Doctrina 
cum aliis scripturis in uno volumine coniuncta in altera folii 
pagina ita incipiebat, ut locus folium sequens expleret, quod 
deperditum fuisse conicere licet ') , vel ut a librario vel a tes- 
tibus laudatis praetermitteretur, et si consideravero, quod modo 
dixi, testes maiorem minorem Doctrinae partem neglexisse, hoc 
mihi verisimilius esse videtur. Omitti autem potuit, quod testes 



1) Sic Gebhardt in editione Uarnackiana maiore p. 279—282 omis- 
sionem particulae explicare studuit. 



.t 
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. illi scripturam decurtare voluerunt quodque raandata, quae par- 
ticula continet, minus ad catechumenos quam ad Christianos per- 
fectos pertinere putari potuerunt. 

Si particula, de qua agimus, genuina est, causa principalis 
est inanis, qua adducti formam Doctrinae codice Constantinopoli- 
tano traditam non ab auctore scripturae ipso exortam esse non- 
nuUi contenderunt, atque ratio inter diversas doctrinae de dua- 
bus viis descriptiones intercedens sic exprimenda est: 

Autographum 



Barnabas 

Constit. apost. Codex Constant. 
Canon. eccles. 

Latinus 

Quomodocunque autem haec res se habet, sive Doctrina ab 
auctore talis confecta est, qualis nunc legitur, sive plus minus 
diversa, haud dubie ei falluntur, qui censent, partem scripturae 
priorem apud ludaeos ad erudiendos proselytos confectam, postea 
vero a Christianis sententiis evangelicis, inprimis eis, quae Doctr. 
1, 3 — 5 leguntur, auctam atque partem alteram adiectam fuis- 
se^). Etiamsi enim particula 1, 3 — 2, 1, verba lizzl o£ Trpasi^ 
xXrjpovo[n^aouat i^v y^v 3, 7 ac nonnulla alia delentur, tamen 
vestigia fidei christianae luculentissima in scriptura remanent, 
ita ut religio auctoris non sit dubia. Ante omnia exordinm 
(1, 2) ex Novo Testamento repetendum est. Hoc enim mandata 



1) Primi hanc sententiam proposuisse videntur Massebieau, in Beme 
de Vhistoire des Meligions 1884 p. 168 partem scripturae nostrae priorem 
doctrinam exhibere iudicans, quae prius ad proselytos iudaicos quam ad 
catechumenos christianos erudiendos adhibita esset, et Lightfoot in The 
Expositor 1885 p. 8 coniciens, Barnabam et auctorem Doctrinae aposto- 
lorum doctrinam de duabus viis exponentes ex scriptura aliqua iudaica 
hausisse. Postea similiter senserunt Taylor, The Teaching of tJie Tw. 
Ap, with illustrations from the Talmud p. 21 sq., scripturam iudaicam ad 
saeculum ante vel post Christum natum primum referens; Harris, The 
Teaching of the Ap. and the Sihylline Books p. 25 ; Harnack, Die Apostel- 
lehre und die judischen beiden Wege p. 27 sqq. Harnack p. 52 — 59 etiam 
textum Rcripturae iudaicae restituere conatus est et p. 32 hoc stemma 
construxit : 
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amoris Dei ac proximi , quae in illo leguntur , coniungit eaque 
praeterea vocibus Trpwxov et 8e6Tepov inducit, cum Vetus Testa- 
mentura his vocibus non utatur et mandata diversis locis ex- 
hibeat. Quibus mandatis auctor regulam quam dicunt auream 
addit et quideni ita expressam, ut ipsam quoque e Novo Testa- 
mento deprompsisse putandus sit. Nec vero lioc solum originem 
scripturae christianam probat, sed etiam alia res. Quomodo 
ludaeus, si Doctrinam composuisset, fecisset exordium, testis est 
Pseudophocylides, qui eodem fere loco, quo Doctrina raandata 
tria principalia proponit , modo mandata V — X Decalogi prae- 
mittens, lectorem adhortatur, ut primum Deum honoret, deinde 
parentes. En Christianus et ludaeus ! IUe a mandatis illis pro- 
ficiscitur, quae lesus Christus Matth. 7, 12; 22, 37 — 39 sum- 
mam legis ac prophetarum declaravit ; hic a praeceptis Decalogi 
atque eis praesertim, quae in tabulis legis Veteris Testamenti 
primum locum obtinent. Porro auctor 2, 2 scripsit haud dubie 
respiciens Matth. 19, 18. Deinde 5, 1 quinque peccata commemo- 
rantur, quae, et quidem in eodem ordine, quamquam nonnuUa alia 
intermiscens, Matthaeus 15, 19 enumerat. Quae denique 2, 7' de 
amore proximi et 4, 10 de vocatione hominum dicuntur, ea certe 
doctrinam evangelicam, neque vero iudaicam sapiunt. Haec ad 
sententiam illam refutandam hic sufficiunt. Nonnulla aliae ori- 



[Duae viae iudaicae] 
in diversis formis 

r 



Barnabas 



Prima recensio 
Doctrinae apost. 

I 



Latinus Canon. eccles. Secunda recensio 

Doctrinae apost. 



God. Constant. Constit. apost. 

lib. VII. 
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ginis christianae indicia inveniuntur in notis ad 2, 6; 3, 1 — 2; 
5, 1-2 »). 

VI. 

In tempore Doctrinae definiendo id inprirais agitiir, num 
Barnabas et Hermas eam cognitam habuerint, an huius auctor 
Barnabae epistula et Hermae Pastore usus sit. Si illud accidit, 
tempus epistulae Barnabae est terminus ad quem ; sin hoc, eadem 
epistula vel potius Pastor est terminus a quo. 

Editor princeps, Doctrinam illarum scripturarum fontem 
esse censens, eam annis 120 — 160 adscripsit, et plures eum se- 
cuti sunt, quamquam de tempore non plane eodem modo iudi- 
caverunt. Harnack^) scripturam ad annos 120 (140) — 165 re- 
tulit, Bonet-Maury ') partem priorem ad a. 130 — 140, alteram ad 
a. 150 — 160. Volkmar*), scripturam seditione ludaeorum duce 
Barkochba exorta confectam esse censens, eam annis 133 — 135 
adiudicavit. Cum autem hi viri scripturam pauUo post Hermae 
Pastorem vel epistulam Barnabae exaratam esse putent, nonnulli 
eam tempori etiam recentiori attribuerunt. Krawutzcky ^) eam 
circa annos 190 — 200 et quidem a Theodoto seniore vel coriario 
conscriptam esse iudicavit. Long *) et Cotterill ^) , Doctrinam 
sine dubio false posteriorem putantes Constitutionibus apostolo- 
rum, de quarto saeculo locuti sunt, Nelson®) etiam de saeculo 
quinto vel sexto. 

Equidem iam supra demonstrasse mihi videor, Doctrinam 
Bamabae epistula priorem esse. De tempore huius scripturae 



1) Cf. quae de hac re disputavi in Theologische Qtiartdlsch/rift 1887 
p. 281—289. Sententiam etiam Hilgenfeld reprobavit in Zeitsch/rift fur 
toiss. Theologie 1887 p. 118. 

2) Die Lehre der zwolf Apostel p; 158 — 170. Hanc sententiam pro- 
babiliorem habet Meyboom, Theologisch Tijdschrift 1885 p. 630, dubitat 
vero de integritate Doctrinae. 

3) La doctrine des douze apotres 1884 p. 34-36. 

4) Die Lehre der zwolf Apostel 1885 p. 44. 

5) Theolog. Qiiartalsch/Hft 1884 p. 585. 

6) Baptist Qmterly 1884 JuL— Sept. Cf. Schaff p. 152. 

7) The ScoUish Chv/rch Bevim 1884 Jul.— Sept. 

8) Proceedings of Arn. PhtloJ. Assoc. 1884 Jul. 
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non omnes qnidem iudicium idem ferunt. NonnuUi anno de- 
mum 120 fere, alii iam circa annos 70—80 eam exaratam esse 
censent. Mea sententia epistula Nerva imperatore vel saeculo 
I exeunte scripta est. Cf. quae infra de epistulae tempore dis- 
putavi. Sin res ita se habet, Doctrina apostolorum ante finem 
saeculi I exorta est. Quot autem annis antea confecta sit, ac- 
curate definiri nequit, et alii aliter iudicaverunt. 

P. Sabatier ^) , considerans ritus baptismi et eucharistiae 
simplicissimos, munera ecclesiastica praeter ac iuxta charismata 
exoriri incipientia atque characterem ut putat iudaicum, Doctri- 
nam iam saeculo I medio conscriptam esse putat. Quomodo, 
inquit, saeculo I exeunte liturgia tam simplex constitui potuit ? 
Quomodo scriptura hoc terapore confecta non mentionem fieri 
explicandum est litterarum commendatitiarum , neque uxorum, 
quae tum temporis rebus ecclesiasticis tantopere studebant, ne- 
que osculi pacis neque aliarum rerum, quas in libro eiusmodi 
exspectare licet? Quomodo autem, inquam ego, his argumentis 
prorsus fere negativis scriptura ad saeculum I medium referenda 
est? Nonne insuper quaedam indicia tempus posterius dilucide 
produnt, praesertim ea, quae de apostolis et Christianis aliia 
recipiendis (10, 4. 5; 12) et de prophetis diiudicandis (10, 7 — 12) 
dicuntur, ac notitia librorura Novi Testamenti, quam auctor 
habuisse videtur? Locos omnes, quos e S. Scriptura repe- 
timus, e traditione orali haustos esse minime est verisimile. 
Quae Sabatier denique de muneribus ecclesiastis dixit, ea vix 
recta sunt. Ex capite XV nequaquam apparet, ecclesiam, in 
qua Doctrina exorta est, charismata tantum cognita habuisse 
neque vero ordines ecclesiasticos. E contra auctor ecclesiis sim- 
pliciter praecipiens, ut episcopos et diaconos eligant, hos ordines 
non suo tempore constitutos esse, sed iam aliquamdiu exstitisse 
satis clare indicat. Alioquin ei accuratius de muneribus agen- 
dum erat. 

Cornely^) inde, quod auctor, semper de Evangelio (15, 3) 
vel de Evangelio Domini (8, 2; 15, 4) loquens, unum tantum 



1) La Bidache 1885 p. 159—159. 

2) Introductio in U. T. libros sacros I, 214. 
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Evangelium cogn.uum ei habuisse videbatur, quodque de docto- 
rum et prophetarum munere extraordinario agit, quod post 
apostolicam aetatem omnino disparuisset, Doctrinam paullo post 
saeculum I medium exortam esse conclusit. Quam sententiam 
Miinchen ^) eo confirmari censuit, quod omnes loci, qui in Doc- 
trina tanquam dicta Evangelii vel Domini afferuntur, praeter 
laudatos 9, 5; 14, 3 (Malach. 1,11. 14) et 15, 7 (Zach. 14,5), 
ut putat, in Evangelio Matthaei leguntur, et scripturam potius 
ante quam post annum 70 confectam esse iudicavit. Sed illo 
modo auctor etiam aliquamdiu postquam Evangelium Lucae iam 
compositum erat, loqui potuit. Deinde nequaquam omnia dicta 
Domini, quae in Doctrina allegantur, in Evangelio Matthaei 
inveniuntur ; nam dicta Malachiae et Zachariae, quorum alterum 
distincte tanquam verbum Domini inducitur, in hoc Evangelio, nisi 
fallor, non repetuntur. Denique-, id quod maximi momenti est, ne 
dicam certum, saltem verisimillimum est, auctorem Evangelium 
Lucae cognitum habuisse. Cf. adnot. ad 1, 3. 4 et infra caput IX. 

Bestmann ^) perspexisse sibi visus est, Doctrinam esse pro- 
fessionem fidei, quam Hierosolymis deletis Christiani e ludaeis 
Antiochiae Christianis e gentilibus proposuissent cuique hi a. 79 
epistulam Bamabae opposuissent. Ad idem fere tempus (annos 
70 — 76) scripturam retulit Nirschl '), eam velut editionem auc- 
tam partis epistulae secundae vel moralis Barnabae apostolo 
attribuens, quem anno 76 mortuum esse putat. At rem magis 
affirmaverunt quam demonstraverunt. Doctrina praeterea a Bar- 
nabae epistula tantopere discrepat, xxt eidem auctori sine argu- 
mentis gravissimis adiudicari nequeat. 

Equidem librum iam circa annum 80 fortasse exortum esse 
haud nego. Attamen eum profecto hoc tempore exaratum esse 
non audeo dicere, cum rationes tempori tam accurate definiendo 
desint. Id solum certum esse videtur, librum Barnabae epistula 



1) Zeitschrift f. kath, Theologie 1886 p. 643—73. Similiter Majocchi, 
La DoUrina p. 10 — 16, scripturam apostolis adhuc viventibus compo- 
sitam esse conicit. 

2) GescMchte der christlichen Sitte 11, 136—153. 

3) lAUerarischer Handuoeiaer 1884 p. 400. Lehrbuch der Pairologie 
III, 643. 
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priorem itaque aliquamdiu ante finem saeculi I scriptum esse. Eius- 
dem sententiae sunt vel Doctrinam adscribunt annis 80 — 100 vel 
120, ad quem annum nonnuUi epistulam Barnabae referunt, inter 
Germanos praecipue Th. Zahn (a. 80 — 120), Petersen, J. Langen, 
Aberle, 6. Lechler, G. Bickell, quibus adnumeretur C. P. Caspari 
Christianiae docens, natione Germanus ; inter Gallos L. Massebieau, 
E. Menegoz ; inter Anglos Romestin, Farrar (circa annum 100), 
Lightfoot (a. 80 — 120), I. Wordsworth, C. Spence, qui insuper 
Simeonem episcopum Hierosolymitanum auctorem scripturae de- 
clarare conatus est; inter Americanos Potwin, Hitchcock (haud 
procul ab anno 100), Ph. Schaflf (a. 90—100); inter Italos 
Chiapelli *). Commemorandi sunt hoc loco etiam Arnold, qui 
de tempore scripturae quidem similiter sentit ac Volkmar eam- 
que decennio saeculi U quarto adscribit , nihilominus eam et 
Bamabae epistula et Pastore Hermae priorem iudicat^), atque 
B. Warfield, qui formam Doctrinae codice Constantinopolitano 
traditam ad tempus posterius refert, altera ex parte vero mi- 
nime dubitat, Bamabam ex Doctrina duarum viarum iam ex- 
sistente hausisse, non vice versa. 

Doctrinam saeculo I exeunte, non postea exortam esse etiam 
rationes intrinsecae probant. Scriptura tota antiquitatem sapit 
maximam. Quae de cultu et constitutione ecolesiae dicuntur, 
ea tam simplicia sunt, ut in saeculum H- vix quadrent. Vox 
4ji7cXr)a9-fjvat 10, 1 indicare videtur, eucharistiam adhuc cum 
agape coniunctam celebratam fiiisse, cum certe iam saeculo II 
ineunte, si non prius, ab ea separata esset. Eo modo, quo 
auctor 15, 1, nonnisi scriptores antiquissimi episcopos et diaconos 
tanquam ministros ecclesiae commemorant. Altera ex parte quae 
11, 7 — 12 et 13, 1—7 de prophetis leguntur, difficulter ad sae- 
culum II referenda sunt. Etiamsi enim saeculo II ineunte pro- 
phetae christiani nondum evanuerant, attamen eomm numemm 
satis exiguum fuisse testantur Clemens Romanus, Ignatius et 

1) Tituli librorum vel tractatuum ab his viria compositorum infra 
c. XI leguntur 

2) Zeitschrift fur Kirchenrecht 1885 p. 407—454. Cf. inprimis p. 436 
—438; 445-54. 

3) Bibliotheca sacra 1886 p. 101 not. 2. 
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Polycarpus, in epistulis suis eorum oninino non mentionem fa- 

cientes, cum Doctrina praecepta dans ad prophetas pertinentia 

eos adhuc crebriores fuisse annuat. Cf. adnot. ad 9; 11,7; 

15, 1. Falsae doctrinae auctori quidem iam cognitae sunt (cf. 

6, 1 ; 11, 1. 2); nusquam autem haereses certae commemorantur. 

Modus quoque, quo auctor S. Scriptura usus est, magis ad sae- 

culum I exiens quam ad saeculum II convenit. Non solum 

paucas tantuni Novi Testamenti scripturas in usum suum con- 

vertit, sed etiam S. Scripturam nonnisi raro proprie allegat, et 

si verba ex illa deprompta esse indicat, formulas incertas ad- 

hibet, quae apud scriptores antiquissimos usitatiores, apud po- 

steriores autem rariores sunt. Omnes loci biblici tanquam dicta 

Scripturae (1, 6; 16, 7) vel Evangelii vel Domini (8, 2; 9, 5) 

inducuntur ; dictum Malachiae quoque Domino attribuitur (14, 3). 

At nonnuUi vestigia haeresum saeculi II vel alia huius tem- 

poris indicia in libro invenire sibi visi sunt. De haeresibus in 

capite VIII dicetur. Quod autem ad alia temporis recentioris 

indicia adtinet, Harnack^) librum non ante Hadrianum vel annum 

117 confectum esse inde praesertim colligere voluit, quod in 

ordine apostolorum et prophetarum iam magna corruptio appareret, 

ad sustendandam prophetarum auctoritatem ecclesiis praecepta 

singularia darentur (11, 7), auctor iam generationem propheta- 

rum christianorum decessisse proderet et Evangeliis Matthaei et 

Lucae usus esse videretur. At Pauli tempore iani res eo eve- 

nerunt, ut apostolo II Cor. 11, 13 de pseudoapostolis , operariis 

subdolis, dicendum esset, et si circa annum 56 ita erat, vitia, 

quae Doctrina c. 1 1 commemorat, usque ad finem saeculi I certe 

in rem publicam christianam irrepere potuerunt. Neque dpxa^ot 

npocpfjxat (11, 11), sin aliter prophetae christiani habendi sunt, 

testes saeculi II putentur oportet. Similiter Clemens Romanus 

I, 44, 3 generationem presbyterorum iam mortuorum cognitam 

habuit. Idem tandem pater non solum Evangelium Matthaei, 

sed etiam Evangelium Lucae legisse videtur. IUis itaque argu- 

mentis Doctrina eo minus saeculo II attribuenda est, cum Har- 



1) Die Lehre der zwolf Apostel p. 165 sq. 
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nack ipse non pauca in scriptura concedat inveniri, quae facilius 
ad annos 80 — 120 quam ad annos 120 — 165 referri possint '). 

VII. 

De p a t r i a scripturae sententiae non minus variae sunt 
quam de tempore. De Aegypto cogitaverunt praesertim Bry- 
ennius, Harnack, Zahn, Bonet-Maury, Farrar, Romestin, Hitch- 
cock et Brown; de Syria vel Palaestina Caspari, Sabatier, Ar- 
nold , Volkmar (Pella in Peraea) ; de Antiochia Bestmann ; de 
Hierosolymis Spence, Langen, Miinchen ; de Antiochia vel Hiero- 
solymis Schaff; de Asia minore Hilgenfeld; de Graecia vel Ma- 
cedonia Wordsworth; de Roma Massebieau; Cotterill etiam de 
Constantinopoli locutus est. Warfield ^) , scripturam paullatim 
in eam formam redactam esse censens, quam in codice Constan- 
tinopolitano habet, formam priorem (sine particula 1, 3 — 2, 1) 
Aegypto, posteriorem Syriae attribuit. Similiter sentiunt Bratke 
et Mc Giffert^). 

Cum Doctrina maxime a scriptoribus Alexandrinis lecta et 
commemorata esset, eam in Aegypto confectam esse sequi vide- 
tur. Idem Hamack*) eo probare voluit, quod doctores liberi 
nec non »apostoli« in terra illa diutissime mansissent et Pan- 
taenus solus esset, quem Eusebius inter saeculi U apostolos 
nominare potuit, quodque in doxologia Sahidica vel Aegypti 
superioris aeque ac in doxologiis Doctrinae 8, 2 orationi Domini 
et 9, 4; 10, 5 precibus liturgicis adiectis, ut formulas breviores 
9, 2. 3; 10, 2. 4 praetereamus, vox ^aaiXda, deesset. Argumenta 
vero paullum valent. Inde, quod de doctoribus in aliis terris 
nihil traditum est, nequaquam sequitur, eos ibi multo prius quam 
in Aegypto esse desiisse. Plures doctorum insuper, quos scrip- 
tores Alexandrini commemorant, erant doctores audientium nec 



1) Cf. quae Munchen, Zettschrift fiir kathol Theol. 1886 p. 631-40, 
contra Harnack disputavit. 

2) The Andover Beview IV, 595; VI, 82. Cf. stemma supra p. XXVII 
propositum. 

3) Lightfoot scripturam primo ad Aegyptum retulit ; postea {TJie Apost, 
Fathers II, I, 789) autem respiciens 9, 4 illum ortum in dubium vocavit. 

4) Die Lehre der ew, Ap. 11, 168. 
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cum doctoribus confundendi esse videntur, de quibus Doctrina 
dicit. Eusebium autem praeter Pantaenum alios saeculi II apo- 
stolos non potuisse nominare non licet dicere. Cum scriptor 
H. E. V, 10 expressis verbis pronuntiet, etiamtum complures 
fuisse evangelistas sermonis Dei, potius etiam nonnuUa nomina 
cognita habuisse putandus est, et id solum dicere possumus, eum 
nomina plura tradere noluisse. Praeterea Pantaenum ne apo- 
stolum quidem distincte appellat. Loco laudato potius de evan- 
gelistis sermonis Dei loquitur, qui apostolorum exemplo studium 
suum ad aedificationem fidei et ad incrementum verbi divini 
contulissent. Quod ad doxologiam attinet, omissio vocis ^aoikeia, 
eo minus est urgenda, cum formulae, de quibus agitur, etiam 
voce illa praetermissa inter se minime conveniant. Doctrina 
enim legit : Sxt aoO loTtv ifj 56va|JLi5 xac ifj 86^a et? xobq a(a)vag, 
doxoiogia Sahidica est haec : quoniam tuum est rohur et potentia 
in aevum aevi, vel graece: 5xt aoO ^oxtv i^ 86va|JLts xaE ifj loyb^; 
dQ To6$ a(d)va^. Loco vocis 56^0. ergo doxologia Sahidica habet 
vocem fax6s, neque ullo iure in ea illam vocem defuisse dubi- 
tandum est. Accedit denique, quod vocem paatXefa Gregorius 
quoque Nyssenus omisit, hanc doxologiam exhibens: 5xt aOx^ 
i^ 56va(xt5 xaE i] So^a. 

Itaque remanent nonnisi testimonia extrinseca. Quae haud 
dubie non parvi aestimanda sunt. Attamen originem scripturae 
aegyptiacam non reddunt certam. Probant sane Doctrinam in 
Aegypto diligenter lectam fuisse, vel potius denotant, plura 
scripturae testimonia ab Alexandrinis profecta ad nos pervenisse. 
Gum autem fieri posset, ut scriptura etiam extra patriam in 
usum frequentem veniret, non iam Doctrinam in Aegypto ex- 
ortam esse demonstrant. 

Quaeritur ergo, num forte vestigia in scriptura sint, quae 
alium ortum indicent. Cuiusmodi indicia revera inveniuntur. 
Mentio qiaae 9, 4 fit frumenti in montibus sati non tam in 
Aegyptum quam in Syriam vel Palaestinam convenit. Harnack 
quidem contendit, orationem, in qua montes commemorarentur, 
a Syria vel Palaestina in Aegyptum tradi potuisse. lure potiore 
autem , si locus ille in Aegypto scribi non potuit , scripturam 
ipsam alibi confectam esse colligitur. 
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Quae cum ita sint, Syria vel Palaestina probabiliter Doc- 
trinae patria habendae sunt. Syria ideo praeferenda esse vide- 
tur, quia scriptura orationi Domini iam doxologiam adicit, quae 
in illa terra originem habuisse censetur. Palaestinae vero favet 
caput VIII, ubi auctor, hypocritas vei Pharisaeos respiciens, 
medios inter ludaeos se esse prodit. 

VIII. 

De fide auctoris vel quo tendat scriptura, iudicia diver- 
sissima facta sunt. Auctor et Christianis e ludaeis et Christianis 
e gentilibus et Ebionitis haereticis adnumeratus est. Hic eum 
Gnosticos et Montanistas, ille eum Paulum apostolum impugnare 
putavit, tertius in ea vestigia Montanismi invenire sibi visus 
est. Alii aliter censuerunt. 

Doctrinam Gnosticis et Montanistis adversari editor prin- 
ceps (Proleg. § S') e pluribus locis coUigere voluit. Quae autem 
in parte scripturae priore vel capitibus I — VI leguntur, nequa- 
quam ad eos inter Gnosticos referenda sunt, qui legem Dei vel 
praecepta Decalogi solvere studebant. Auctor in hac parte ne- 
minem impugnat, sed simpliciter summam doctrinae christianae 
moralis exponit. Neque verba scripturae de alia doctrina, qua 
proposita dissolvatur (11, 2), vel de pseudoprophetis ad Monta- 
nistas referenda sunt. Verba illa scribi potuerunt, antequam 
Montanus doctrinam suam edidit et prophetae Montanistarum 
exstiterunt. 

Nec maiore iure Paulus in Doctrina impugnari dicitur ^). 
Ad summum contendi potest, de edendis immolatis simulacrorum 
auctorem (6, 3) aliter iudicare quam apostohim I Cor. 8 — 10, et 
ne hoc quidem certum est, cum Pauli sententia diligentius in- 
vestigata a decreto apostolorum Hierosolymis congregatorum non 
vel paullulum tantum divergere videatur. 

Doctrinam Ebionitis vel Monarchianis attribuendam esse 
Krawutzcky ^) inde sequi putavit, quod neque operis redemptionis 

1) Hoc contendit Sadler. Cliurtoii in scriptura nonsolum doctrinam 
doctrinae Pauli adversantem, sed etiam haereticam et Sadducaeismum 
sapientem invenire voluit. Cf. Schaff p. 125 not. 

2) Theolog. Qmrtalschrift 1884 p. 581—585. 
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neque divinitatis redemptoris certa mentio fieret, Cliristus potius 
aeque ac David (9, 2) puer Dei, nal<; S-eoO, appeilaretur (9, 3 ; 10, 
2. 3) et verba de redemptore glorificando, quae Barnabas mandato 
amoris Dei addidisset, deleta essent. Sententia fortasse approbanda 
esset, siauctorDoctrinaeBarnabae epistulam legisset atque mutasset. 
Cum autem ratio altera inter scripturas intercedat, res aliter se ha- 
bet. Auctor Doctrinae cum verba Barnabae de redemptore non 
eliminaverit, sed simplicius tantum de Christo locutus sit, minime 
protinus Ebionita habendus est. Accedit, quod naX^; S-eoO vel 
xupcou Christus etiam a Bamaba (6, 1 ; 9, 2), Clemente Romano 
(I Cor. 59, 2. 3. 4) et ab aliis patribus antiquioribus vocatur, 
neque Doctrina Christum semper hoc nomine, saepius potius 
filium (7, 1) vel filium Dei (16 , 4) et Dominum (cf. index vo- 
cabulorum) appellat. Haec autem nequaquam parvi aestimanda 
sant, ut Krawutzcky censet. E contrario, 14, 3 dictum Veteris 
Testamenti Domino attribuens, i. e. secundum locutionem alibi 
usitatam lesu Christo, et 16, 8 de adventu Domini loquens, cum 
S. Scriptura eodem loco, quem respicit, de filio hominis dicat, 
auctor Doctrinae se Christum non purum hominem habere satis 
clare indicat. 

Hilgenfeld ^) scripturam non quidem a Montanista exaratam 
esse contendit. Censet autem , eam et quidem ambas partes, 
primam (1 — 6, 2) et alteram (6, 3 — 16), quas non eidem auctori 
vel saltem non eidem tempori adiudicat, in Montanismi usum 
redactam esse. Argumenta vero, quas ad sententiam probandam 
proposuit, minime firma sunt. Si verba dii^x^i) xwv aapxcxwv 
xod atojiaxtxwv diica^ujitwv 1, 4 recte interpretatus fueris, eis ne- 
que nexus interrumpitur neque Montani duritia denotatur. Vo- 
cem xiXeio^ 1, 4 et 6, 2 autem Montanismum sapere vix aliquis 
concesserit, cum vox bis in Evangeiio Matthaei legatur, sc. 5, 
48 et 19, 21. Neque 6, 3 additamentum Montanistae habendum 
est. E contrario , si locus a Montanista esset scriptus , verba 
5 5^ Suvaaat certe deessent, cum legibus ad ieiunium pertinen- 
tibus a schismaticis auctoritas tanta attribueretur , ut singulis 



1) Nov. Test. extra can. rec. fasc. IV ed. II p. 94. 104 sq. Zeitschrift 
fur wissemch. Theologie 1885 p. 88—94. 
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aegre facultas earum implendarum vel non implendarum dare- 
tur, cuius in Doctrina mentio fit. Porro quomodo 10, 6 manus 
Montanistae agnoscenda sit, equidem non perspicio. Etiamsi 
TertuUianus Montanismo non addictus Apolog. c. 39 scripsit, 
Christianos pro mora finis orare, plures tamen adventum Do- 
mini et interitum huius mundi desiderare potuerunt. Deinde 
quae c. 11 et 13 et 15, 1 de prophetis et apostolis et doctoribus 
leguntur, ea sane ad Montanistas referenda essent, si librum 
post saeculum II medium exortum esse constaret. Sin scriptura 
iam saeculo I exeunte confecta est, non est quod de prophetis 
schismaticorum illorum cogitamus. Nomen dTrooToXo^ quidem 
Hilgenfeld a catholicis nunquam cuilibet praedicatori fidei datum 
esse dixit. Neque vero nomen apud Montanistas usitatiun fuisse 
ostendit. Denique neque ex eis, quae ApoUonius vel Eusebius 
H. E. V, 18 refert, scilicet Montanum doctrinam suam prae- 
dicantibus salaria praebuisse, ut per foedam ventris ingluviem 
doctrina convalesceret , Doctrinam 11, 4 — 6 de praedicatoribus 
Montanistarum loqui coUigendum est. Inde quod Montanus 
praedicatoribus doctrinae suae salaria praebuit, Doctrina vero 
apostolis omnino interdicit, ne pecuniam accipiant, potius eius 
auctorem a partibus Montanistarum non stetisse concludi potest. 
Quodsi nonnullas alias sententias plane falsas praetermittimus, 
id solum quaeritur, num auctor Christianus e ludaeis sit an Chri- 
stianus e gentilibus vel, ut vocatus est, Christianus e gentilibus 
vulgaris. Hanc sententiam praesertim Harnack') tuetur, illam Sa- 
batier, Schaflf et plures alii. ludicium maxime ex interpretatione 
vocis Ppwat^ 6, 3 pendet. Estne vox de legibus Veteris Testa- 
menti cibariis intellegenda an de ascesi quadam ad cibos et in- 
primis esum carnium spectante? Cum illa interpretatio praefe- 
renda sit, scriptura a Christiano e circumcisione exarata esse 
putanda est. Idem elucet ex 13, 3, ubi auctor officium primi- 
tiarum prophetis oflferendarum eo probat, quod prophetae Chri- 
stianorum dpxtepet^ sint, et ex 13, 5, ubi idem officium, haud 
dubie Vetus Testamentum respiciens, simpliciter mandatum no- 
minat. Non minoris momenti est, quod auctor 1, 3 voci biblicae 



1) Cf. Die Apostellehre p. 14—20. 
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dyanav vocem vyjaxeuetv substituens ascesin ieiunandi instar lu- 
daeorum aestimet maximi. Neque formula (xapdcv ib-d 10, 6 
hic praetermittenda est. Quae vocabula aramaica facilius Chri- 
stiano e ludaeis quam e gentilibus attribui possunt, et si oratio 
eucharistica, cuius conchisionem faciunt, fortasse non sit auctoris 
scripturae ipsius, tamen a quo illa composita fuerit indicant. 

Sin auctor autem Christianus e circumcisione erat, nequa- 
quam totam legem observari voluit. Minime enim est verisimile,^ 
verbis ^uy^S 'coO xupiou 0, 2 legem Veteris Testamenti designari. 
Praeterea de circumcisione prorsus tacet. Ne praecepta quidem 
ad cibos pertinentia omnino servanda esse dicit. Unum solum 
severe praecipit, sciKcet utChristiani ab idolothytis se abstineant. 
De reliquo monet, ut faciant, quidquid possint. 

Quae cum ita sint, quaestio haud magni momenti est. 
Christianus e ludaeis, quaUs auctor fuit, a Christiano e genti- 
libus (vulgari) pauUum diflferebat, praesertim cum ab apostolis 
Hierosolymis congregatis etiam Christianis e gentilibus nonnuUa 
praecepta Veteris Testamenti ad cibos spectantia data essent. 

IX. 

Cum auctor id ageret, ut doctrinam Domini exponeret, 
S. Scriptura ei tanquam fons adhibenda erat. Revera ex 
hac piurima deprompsit, quamquam eam non seniper verbotenus 
secutus est, sed multos locos liberius reddidit. Octies vel di- 
stincte dicit, se verba S. Scripturae proponere, vel saltem lectores 
ad S. Scripturam revocat. Duo loci (14, 3; 16,7) Veteris Te- 
stamenti sunt, prophetarum Malachiae et Zachariae. Quinque 
loci Novi Testamenti sunt, et quidem ter (11, 3; 15, 3. 4) auc- 
tor ad Evangelium in universum revocat ne^j locum biblicum cer- 
tum afferens; quarto loco (8, 2) orationem dominicam velut ex 
Evangelio depromptani exhibet; quinto loco (9, 5) dictum Do- 
mini Matth. 7, 6 allegat. Scriptura, e qua locus octavus (1, 0) 
depromptus est, ad nos non pervenit. Non sohim autem loci 
Novi Testamenti, sed etiam verba Malachiae tanquam dictum 
Domini inducuntur. 

Alia auctor ex S. Scriptura hausit, quin se non sua, sed 
aliena tradere indicaret, modo sententiam tantum, modo etiam 
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vetba librorum sacrorum reddens. Loci verbotenus tranacripti 
in hac editiont; chara,cteribus obliqiiis expressi sunt. Libri au- 
tem Veteris Testamenti, quibus auctor ita uaus est, praeter pro- 
phetas iara landatos hi 3unt : Bxodus, Deuteronominra, Psalmi, 
Sapientia SalomoniB , Sirach , lesaias. De reliquia libris , qDos 
reapexit, cf, Index locorum S. Scripturae. 

Ad Novum Testamentum transeunfces cum certitudine affir- 
mare possumus, auctorem Erangelium Matthaei li^isse, in quo 
fere omnia inveniuntur, quae vel distincte vel tacite tanquam 
dicta Evangelii sive Doraini afferuntur. Sabatier quidem locos 
illos ex traditione orali repetendos esse putavit; sed haud dubie 
sese fefellit. Nuraerus locorum efc consensus ciun Evangelio Mat- 
thaei tantus est, ut hoc iure meritoque eorura fons habeatur. 
Accedifc, quod verba Domini similiter inducuntur ac dicta pro- 
phetarum Veteris Testauienti. 

Auctor etiam Evangeliuni Lucae cognitum habuiase putan- 
dii8 est. Naraque non solum 1, 5 raandatum icavxl T(fi ctiioQwzi 
at 8£5ou ■KxX. in ea forma aiFert, quam in hoc Evangeho habet, 
non autem in illo, sed etiam 1, 4 maudatum ^iiv Xi^-Q ttc &nb 
aoO t6 aiv, [jit| aTzixixsi, proponit, quod apud Lucara legitur, apud 
Matthaeum vero plane deesfc. Denique verba oE X6xvol b\i.Giy xai 
ai oacpiJEt, quae 16, 1 media inter verba evangelica exsfcant, 
rursus apud Lucam , oon autem apud Matfchaeum inveniuntur. 
Quae cum ita sint , aucfcorem tertiura Evangeliura legiase vii 
negftre licet, nisi forte omnes loci evangelici ex Evangelio aliquo 
deperdito repetendi aunfc. 

Revera Krawutzcky ') verisimile esse censefc, Evangelium, quo 
aucfcor Hsus est, Evangelium fuiase, quod legebant Nazaraei et 
Ebionitae, vel Evangelium secunduiu Hebraeos vel secundum 
Aegyptios vel secundum duodecim aposfcolos, quibus nominibua 
vefceres scripfcuram appellahan.t, idque iude concludit, quod illud 
Evangelium una ex parte Evidngelio Matthaei simillimum fuerit, 
altera es parfce praeceptura rigidum, quod Doctrina 15, 3 ex- 
hibet , sqilieet ne quis loquatur cum eo , qui in proximum de- 
linquit , ex eo repeti possit , in quo teste Hieronymo niaxima 



l) Theolog. Quartalschnft 1884 p, 548 sq. 
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inter crimina ponatur , qui fratris sui spiritum contristaverit. 
Quam sententiam Chiapelli ^) eo confirmari putat , quod prae- 
ceptum Evangelii secundum Hebraeos : nunquam laeti sitis, nisi 
cum fratrem vestrum videritis in caritate *), non solum ad Doc- 
trinam 15,3, sed etiam ad Doctrinam 14, 2 prope accedat. 
Argumenta vero minime sufficiunt. Hic Doctrinae locus rectius 
ex Evangelio Matthaei 5, 24 repetitur. Quod autem ad illum 
locum attinet, scripturae non tantopere consentiunt, ut una ad 
alteram cum certitudine possit referri. Praeberea verba Doctrinae 
laudata a sententia Matthaei 18, 15 — 17 non tantopere dissen- 
tire, quantopere Krawutzcky putavit, ex loco praecedente apparet, 
ubi Christiani admonentur, ut invicem se arguant in pace. Sin 
autem Evangelio secundum Hebraeos auctorem usum esse pro- 
bari nequit, ex Doctrina 2, 2—3 eum iilud Evangelium non le- 
gisse apparet. Mandata enim, quae hoc loco proponuntur quae- 
que, si fieri potest , e Scriptura Sacra repetenda sunt, Evange- 
lium secundum Hebraeos non exhibet, sed simpliciter dicit : le- 
gem et prophetas fac. 

Praeter duo Evangelia auctor notitiam nonnuUarum epistula- 
rum prodit. Ex 5, 1. 2 apparet, eum Pauli epistulam ad Ro- 
manos cognitam habuisse. Vox (xapav dO^a, quam S. Scriptura 
nonnisi I Cor. 16, 22 exhibet, eum hanc quoque epistulam pro- 
babiliter legisse indi(^at. 1, 4 tam prope ad I Petr. 2, 11 accedit, 
ut neque huius epistulae ignarus fuisse censendus sit. Etiam 
nonnullas alias scripturas in eius notitiam pervenisse conicere 
licet. Langen^) contendit, eum praeter scripturas laudatas Evan- 
gelium loannis eiusdemque Apocalypsin, Actus apostolorum, 
Pauli epistulas ad Ephesios, ad Timotheum primam, ad Titnm, 
ad Philippenses, ad Hebraeos, in usum suum vertisse. Equidem 
auctorem unam vel alteram ex his scripturis cognitam habuisse 
non prorsus negaverim. Neque vero indicia invenio satis lu- 
culenta, ut certum iudicium ferre audeam. Cf. Index locorum 
S. Scripturae. 



1) StucUi p. 226-29. 

2) FraRmenta collegit Hilgenfeld, Nov. Testam. extra can. fasc. IV. 

3) Historische Zeitschrift t. 53 (1885) p. 212-214. 
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X 

Scriptura ab omnil)us fere in duas partes dividitur, partes 
vero diverse circumscribuntur. Plerique partem priorem capite VI 
terminant. Rectius autem Harnack partem capite X concludere 
videtur. Capitibus VII — X enim de baptismo et eucharistia, 
de ieiunio et oratione agitur, atque formulae proponuntur, quae 
in sacramentis administrandis et in oratione adhibendae sint. 
Particula igitur liturgica est. Ad liturgiam vel cultum vero 
etiam capita I — VI pertinent. Ut verba xaOxa Tcavxa TipoetTiovTe^ 
PaTcxcaaxe xxX. 7, 1 clare indicant, id quod primi perspexe- 
runt Bielenstein ^) et Menegoz ^) , particula sermo est bapti- 
zandis vel catechumeinis ante baptismum pronuntiandus. Quae 
cum ita sint , capita VII— X potius cum praecedentibus quam 
cum sequentibus coniungenda sunt, quae ad disciplinam et con- 
stitutionem ecclesiae spectant. Pars prior autem ipsa in duas 
sectiones dividi potest, quarum una capita I — VI, altera capita 
VII — X amplectitur. 

Ordo sententiarum hic est. 

Postquam auctor 1, 1 duas vias earumque differentiam in- 
dicavit, viam vitae 1, 2—4, 14 describit. Proponuntur 1, 2 tria 
mandata principalia, mandata amoris Dei ac proximi et prae- 
ceptum, ne quis alteri faciat, quod sibi ipsi fieri nolit, et ad- 
ditur explicatio duplex. Summa primae explicationis 1, 3 — 6 
ex sermone Domini in monte habito vel ex Evangelio Matthaei 5 
deprompta est. Altera explicatio mandatis incipit, quae Dominus 
Matth. 19, 16 — 18 adulescenti intimavit roganti, quid boni fa- 
ceret, ut vitam haberet aeternam (2, 1 — 3), scilicet non occides, 
non adulterium facies etc. , et multa alia adiciuntur. Quorum 
pars prior (2, 8 — 7) similiter expressa est ac mandata e S. Scrip- 
tura repetita. In parte altera (3, 1 — 6) mandata verbis xexvov 
(xou incipiunt, et praeceptis singulis ratio additur, ob quam pec- 
cata quaedam devitanda sint, scilicet quod alia ac maiora pec- 
cata ex eis proficiscuntur. Haec peccata graviora sunt 1) ho- 

1) Mitteilungen und Nachrichten fur die evang. Kirche in Bussland. 
1885. Febr.— Martius. 

2) Le Temoignagne 1885. Martius 16. 
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micidium, 2) fornicatio et adulterium, 3) idololatria, 4) furtum, 
5) blasphemia, et singulis bina peccata vel temaseu quaterna, 
cum secundo loco duo et nonnunquam tria peccata inter se pro- 
pinqua una enumerentur, tanquam radices praemittuntur. Pec- 
cata autem illa respondent mandatis 2, 2 — 3 propositis ; 1) non 
occides ; 2) non adulterium facies , non pueros corrumpes , non 
fornicaberis ; 3) non furaberis ; 4) non incantabis ; 5) non per- 
iurabis. Utroque igitur loco eadem peccata maiora in eodemque 
ordine enumerantur; modo peccata idololatriae et furti inver- 
tuntur, id quod fortasse inde explicanduni est, quod ordo prior 
vel 2, 2 — 3 exhibitus S. Scriptura statutus erat, idoldlatria au- 
tem, unum ex tribus peccatis ecclesiae veteris capitalibus, auctori 
gravius crimen esse videbatur quam furtum. Ceteroquin 5, 1 
furtum aeque ac 2, 2 ante idololatriam vel magiam legitur. 
In tertia denique parte 3, 7 — 4, 14 forma prior iterum adhi- 
betur, mandata autem non solum negative exprimuntur, ut in 
partibus duabus praecedentibus , sed etiam positive , ut in ex- 
plicatione prima. Summa partis haec est. Primo loco (3, 7 — 10) 
leguntur officia Christiani erga se ipsum ; secundo (4, 1 — 4) of- 
ficia erga ecclesiam, cum praepositos tum alios fratres; tertio 
(4, 5 — 8) officia erga pauperes; quarto (4, 9—11) officia erga 
familiam, filios et servos, servorumque officium erga dominos; 
quinto denique (4, 12 — 14) praecepta nonnulla generalia exhi- 
bentur, praecipue devitandi omne quod non placet Deo, custo- 
diendi mandata Domini ac confitendi peccata in ecclesia. De- 
scripta via vitae exponitur c. 5 via mortis. Animadvertendum 
est, initio eadem peccata graviora et in eodem ordine enumerari, 
quae 2, 2 et ordine pauUisper mutato 3, 2 — 5 leguntur, scilicet 
1) homicidia , 2) adulteria , cupidines , fornicationes , 3) furta, 
4) idololatriae et magiae. Blasphemiae autem, quae 3, 6 distincte 
et 2, 3 verbis oOx eTctopxifjaets expressa est, hic non amplius fit 
mentio. Postremo lector c. 6 monetur, ne ab hac doctrina ab- 
ducatur, ut, si non totum Domini iugum possit portare, saltem 
faciat, quidquid possit, omnino autem ab immolatis simulacrorum 
abstineat. 

Sermone baptismali finito auctor c. 7 exponit, quomodo 
baptismus administrandus sit. Deinde c. 8 de ieiuniis disserit, 
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et ostendens, Christianis non ieiiinandum esse neque orandum 
modo hypocritarum, sed sicut Dominus instituit, orationem Domini 
proponit, animadvertens, ter in die sic orandum esse. Denique 
c. 9 — 10 de eucharistia agit, tres orationes eucharisticas tradens, 
quarum duae dicendae sunt ante , tertia post communionem, 
monensque baptizatos tantum sacrae mensae participes esse. 

In parte secunda (c. 11 — 15) primum exponitur, eos tan- 
tum in ecclesiam venientes recipiendos esse, qui non aliam doc- 
trinam habent ac propositam (11, 1 — 2). Deinde de apostolis 
vel praedicatoribus fidei peregrinantibus suscipiendis (11, 3 — 6), 
de prophetis diiudicandis (11 , 7 — 12) , de advenis christianis 
accipiendis (c. 12), de prophetis ac doctoribus sustentandis (c. 13) 
agit. Porro de die dominica celebranda (c. 14), postremo de 
episcopis et diaconis ordinandis ac de fratribus arguendis ser- 
mo fit. 

Capite XVI libellus concluditur. Lectores admonentur, ut 
vigilent et ad adventum Domini parati sint, crebro convenientes 
ac saluti animarum consulentes, atque regnum Antichristi et 
adventus Domini describitur. 

Hilgenfeld partem priorem vel Doctrinam apostolorum prin- 
cipalem, quo nomine eam appellat, 6, 2 terminat. Quae divisio 
minime constat. Particula 6, 3, quippe quae praeceptum morale 
contineat, cum antecedentibus, non cum sequentibus coniungenda 
est. Itaque nisi fortasse capite XI, certe capite VII, non 6, 3, 
pars altera aperienda est. 

XF. 

In hoc capite litterae ad Doctrinam apostolorum spec- 
tantes commemorandae sunt. Primum locum obtineant editiones 
ac versiones. 

Editio princeps sic inscribitur: 

At5ax>] Tfi)V 5a)5exa dTcoax6X(ov ix xoO EepoaoXi)|itxixoO y^&ipo" 
ypi^oi) vOv Trpwxov 4x5t5o(xivr) (xexdt 7ipoXeyo{iiv(ov xaE ay)(iet(i)ae(ov, 
§v oIq xa^ TfiQ Suv6(|^e(i)$ xfjs 11. A., x^$ bnb 'Locivvou xoO Xpu- 
aoax6(xoi), aOyxptat? xa^ {lipoq (ivix5oxov dnb xoO aSxoO X^^P^" 
Ypi^ox), lCnb OtXoS-iou Bpuevv£ou, (iYjxpoiioXtxou Ntxo(iY]5efas. 
'Ev K(i)vaxavxtvou7c6Xet 1883. Pag. CXXXXIX (p(iy), 75. 
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Editores sequentes plnrimi scripturam etiara in linguam 
patriam transtulerunt, ita ut fere eidem sint cum interpretibus. 
Excipiendi sunt Hilgenfeld, Luthardt, Harnack in editione se- 
cunda vel minore, Prins et editor Scandinavus, qui textura grae- 
cum solum typis expresserunt. Majocchi et Funk textui trans- 
lationem latinam adiecerunt. Alii e contra scripturam in linguam 
vemaculam transtulerunt, textum graecum non publicantes. Qui 
post editores et quidem characteribus minoribus adhibitis enu- 
merantur, ne cum illis confundantur. Sunt autem editores et 
interpretes 

I. Inter Germanos. 

1) Adolphus Hilgenfeld, Evangeliorum secundum Hebraeos, 
secundum Petrum, secundura Aegyptios, Matthiae Traditionem, 
Petri et Pauli Praedicationis et Actuum, Petri Apocalypseos, 
Didascaliae apostolorum antiquioris quae supersunt addita Doc- 
trina XII apostolorum et libelio qui appellatus »Duae viae« vel 
»Iudicium Petri« coUegit, disposuit, emendata et aucta iterum 
edidit et adnotationibus illustravit, vel: Novum Testamentum 
extra canonem receptum, fascic. IV ed. II. Lipsiae 1884. Pag. 129. 

2) Adolphus Harnack , Die Lehre der iswolf Apostel nehst 
TJntersuchungen mr dUesten Geschichte der Kirchenverfassung und 
des Kirchenrechts, Lipsiae 1884. Pag. 70, 294. 

— Denuo : Die Apostellehre und die judischeii heiden Wege^ 
Lipsiae 1886. Pag. 59. 

3) Aug. Wiinsche, Lehre der zwolf Apostel nach der Aus- 
gabe des Metropoliten Phil, Bryennios mit Bdfiigung des Vrteoctes 
nehst Einleitung und Note^i, Lipsiae 1884. Pag. 34. — Editio 
n facta est eodem anno. 

4) E. Friedberg in Zeitschrift fUr Kirchenrecht IX, 408 — 425. 
Friburgi et Tubingae 1884. 

5) C. E. Luthardt in Zdtschrift fiir kirchliche Wissenschaft 
und kirchliches Lehen V, 139 — 143. Lipsiae 1884. 

6) F. X. Funk, Opera patrum apostolicorum I. Editio nova 
Doctrina duodecim apostolorum adaucta. Tubingae 1887. 

a) Harnack in Theologische LiUeratureeitung IX, 53 — 55 (c. 7—16). 
Lipsiae 1884. 
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b) F. X. Funk in Theologische Quartcdschrift LXVI , 381--393. Tu- 
bingae 1884; 

c) Anonymus in Allgemeine Evangelisch-Lutherische KircJiemeitung 
XIII, 193—198. Lipsiae 1884. 

d) G. Volkmar, Vrchristliches Andachtsbuch, Die neuentdeckte urchrist- 
liche Sch/rift der Lehre der zwolf Apostel an die Volker, Lipsiae 
et Tiguri 1885. Pag. 47. Edit. III 1887. 

e) N. Liebert, Die neue aufgefundene Lehre der zwolf Apostel. BibliO' 
thek der Kirchenvdter. Appendix tomi Constitutiones apostolorum 
continentis. Pag. 27. Campiduni 1885. 

f) Aberle in ephemeride quae inscribitur: Ut omnes unum. No. 72. 
73. 76. Erfordiae 1885—86. 

Hoc loco versio quoque hungarica commemoretur, quam G. Boros 
paravit in ephemeride Magneto et etiam separatim edidit. Claudiopoli 
(Kolozswar in Transilvania) 1885. Pag. 17. 

II. Inter Qallos. 

P. Sabatier, AtSax^ X(bv i^' ciTiocrtoXtov. La Didache ou 
Venseignement des douze apotres, Parisiis 1885. Pag. 165. 

a) L. Duchesne in Bulletin critique V,91 — 94 (c. 7—16). Parisiis 1884. 

b) G. Bonet-Maury, La doctrine des douze apotres, essai de traduction 
avec un commentaire critique et historique, Parisiis 1884. Pag. 36. 

c) Anonymus in La controverse et le Contemparain H, 297—311. Pa- 
risiis et Lugduni 1884. 

III. Inter Italos. 

R. Majocchi, La doUrina dei dodici apostoli, Documento 
della chiesa primitiva puhhlicato nel suo testo originale con ver- 
sione (latina) e commento. Mediolani 1885. Pag. 83. (Editio 
recusa est e Lascuola cattolica), Editio II Modenae 1887. Pag. 288. 

a) G. Andrullo in ephemeride Scienza e fede, Neapoli 1884. Trans- 
latio secundum versionem gallicam supra tertio loco commemo- 
ratam facta est, non secundum textum graecum. 

b) E. Comba in Bivista Cristiana Xril, 352—366. Florentiae 1885. 

c) A. Chiapelli, Studi di antica letteratura cristiana, Taurini 1887. 
Pag. 238. Idem versionem publicavit in Nuova Antologia 1885. 

IV. Inter Batavos. 

I. I. Prins, AtSax^] xwv 5(i)5£xa &nooz6Xm e codice Hiero- 
solymitano, nunc Constantinopolitano, nuperrime edidit Ph. Bry- 
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ennios, in usum studiosae iuventutis repetiit. Lugduni Bat. 1884. 

Pag. 16. 

H. U. Meiboom, Theologisch Tijdschrift XIX, 533—551. Lugduni Bat. 
1885. 

V. Inter Scandinavos. 

Anonymus in Theologisk Tidsskrift for dm ev. luth. KirJce 
in Norge. Christianiae 1884. 

a) C. Warining, Be tolv apostles laerdom. Et skrift fra det andet 
Kristelige arhundrede. Hafniae 1884. Pag. 35. 

b) A. S. Paulssen in Theologisk Tidsskrift fon den danske Folkekirke I, 
576—589. Hafniae 1884, 

c) Fr, Helveg in Dansk Kirketidende 1884. 

d) I. E. Berggren in Teologisk Tidsskrift grundat af A. F. Beckmann 
XIII, 200—206. Upsalae 1884. 

e) C. P. Caspari in Luthersk Ugeskrift 1884. 

VL Inter Anglos. 

1) H. de Romestin , The Teaching of the Twelfe Apostles. 
The GreeJc Text mth Introduction, Translation, Notes and Illu- 
strative Pa^sages. Oxonii et Londini 1884. Pag. 118. 

2) C. Spence, TheTeachitigoftheTwelfeApostles. ATrans- 
latwn with Notes; and Excursus lUustrative of the „Teaching^' 
and the Greek Text. Londini 1885. Pag. 183. 

a) Fr. Farrar in The Contemporary Bemew 1884 p. 698—706. 

b) C. Taylor, The Teaching of the Twelfe Apostles vnth Blustrations 
from the Talmud. Cantabrigiae 1886. Pag. 136. 

VIL Inter Americanos. 

1) R. D. Hitchcock et Fr. Brown, The Teaching of the 
Ttvelfe Apostles recently discovered and puhlished hy Phil. Bry- 
ennios, Metropolitan of Nicqmedia. Edited with a Translation, 
Introduction, and Notes. Neo-Eboraci 1884. Ed. H 1885. 
Pag. CXV, 85. 

2) I. Fitzgerald, Teaching of the Twelfe Apostles. Neo- 
Eboraci 1884. 

3) S. St. Orris, Teaching of the Twelfe Apostles. TeM and 
TranslMion together ivith Critical and Illusfrative Papers hy 
Eminent Scholars. Neo-Eboraci 1884. Pag. 84. 

d 
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4) Ph. Schaff, The oldest Church Manucd caUed the Teaching 
of the Twelfe Apostles. Tlie Diduche and Kindred Documents 
in the Original mth Translations and Discmsions of post-apo- 
stolic Teaching, Baptism, Worship and Discipline and with 
Hlttstrations and Fac-Similes of the Jerusalem Manuscript, Neo- 
Eboraci 1885. Ed. 11 1886. Pag. 311. Editio post Hamackia- 
nam priorem locupletissima. 

5) Hoc loco denique comniemorentur tres tabulae, quibus plures co- 
dicis Constantinopolitani loci (sc. particulae epistularum Barnabae et 
Clementis, initium Doctrinae, catalogus librorum V. T. atqne pagina co- 
dicis ultima) arte photographica repetiti et Baltimori 1885 publicati 
sunt sub titulo: Three Pages of the Bryennios Manuscript, reproduced hy 
photography for the Johns HopMns-University. Edited, with notes, hy 
I. Rendel Harris. 

a) Fr. Gardiner, The recently discovered Apostolic Manmcript, Neo- 
Eboraci 1884. Pag. 26. 

b) I. H. Hall et I. T. Napier in Swnday School Times. Philadel- 
phiae 1884.' 

c) C. 0. Starbuck et E. C. Smyth in The Andover Beview, Bostonii 1884. 

Cum plurimi editorum atque interpretum diligenter de scrip- 
tura egerint, una cum editionibus et versionibus iam tractatus de 
Doctrina insigniores nominati sunt. Praeterea autem multi alii 
viri de scriptura disputaverunt. De prioribus tractatibus Ph. 
Schafif in editione Hitchcockiana (p. 65 — 77) et accuratius in 
sua (p. 140 — 158; ed. H p. 297 — 306) retulit, de recentioribus 
Hamack in Theologische Literatur^eitung 1886 N. 12 et 15; 
1887 N. 2. Equidem non id ago, ut disputationes omnino omnes, 
etiam minimas ac levissimas, enumerem, eoque minus, cum plures 
in ephemeridibus publicatae fuerint, quas legendi paucissimi oc- 
casionem nanciscuntur. Graviorum tantum et recentissimarum 
hic synopsis est instituenda. NonnuUarum aliarum iam supra 
mentio facta est. Cf. p. XXXI— XXXIII; XLIV. 

Aberle, Die Didache und ihre Nebenformen in Literarische Bundschau, Fri- 
burgi 1885 N. 8—9. — Die Quellen der Lehre der zwolf Apostel in 
ephemeride: Ut omnes unum. Erfordiae 1886—87 N. 87. 90. 

Arnold, C. Fr., Die neu entdeckte Lehre der iswolf Apostelin Zeitschrift fUr 
Kirchenrecht. Priburgi 1885 p. 407— -438. — Die Didache und die aposto- 
lischen Vdter ibid. p. 489 — 454. — Quaestionum de compositione etfon- 
tibus Barnabae epistolae capita nonnulla p. 13—29. Begimonti 1886. 
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Behm, H., Bemerkungen m IHdache IX, 2 in Zeitschrift fur hirchl. Wissen- 

schaft und Jdrchl. Leben VII, 575—578. Lipaiae 1886. 
Bickell, 6., Die neu entdeckte Lehre der Apostel und die Liturgie in Zeitschr, 

f. kath. Theologie VIII, 400—412, Oeniponti 1884, et in Beal-Ency- 

klopddie der ch/ristl, Altertumer ed. Kraus II, 311 — 313. Friburgi 1886. 
Binnie, Guil., The British and Foreign Evangelicdl Beview 1885 p. 640— 

660. Londini et Edinburgi. 
Bratke, Die Einheitlichkeit der Didache in Jahrbucher fur protest. Theologie 

Xn, 302—312. Lipsiae 1886. 
Cabrol, Un nouvel ecrit des temps apostoliques : la doctrine des douze apotres 

in Bevue des questions historiques t. 39 p. 237—248. Parisiis 1886. 
Chase, Note on the Teaching of the Tw, Ap. Ghapter XI in The Expo&itor 

1886 p. 319-320. 
Funk, Zur Apostellehre in Theologische Quartalschrift 1 887 p. 276 sqq. 
Gordon, A , Teaching of the Twelfe Apostles in The Modem Beview, Lon- 

dini 1884 p. 446—480; 563—569. 
Hall, E. E., Teaching of the Tw, Ap. in The New Englander VII, 544—580. 
Harris, The Teaching of the Apostles and the Sibylline Books. Cantabrigiae 

1885. Pag. 36. 
Hajmann, Dublin Beview 1885 p. 91 — 106. 
Hilgenfeld , Die Lehre der zw Ap. in Zeitschrift fur wissenschaftl. Theo- 

logie XXVIIl, 73—102. Lipsiae 1885. Cf. ibid. XXX. 114-121. 
Holtzmann, Die Didaehe und ihre Nebenformen in Jahrbiicher fur protest, 

Theologie XI, 154-166. Lipsiae 1885. 
Krawutzcky, Ueber die sog. Zwolfapostellehre, ihre hauptsdchlicJisten Quellen 

wnd ihre erste Aufnahme in Theolog. Q^artalschrift 1884 p. 547 — 606. 

Cf. etiam Wetzers und Weltes Kirchenlexikon ed. TL t. III p. 1869 — 72. 

Friburgi 1884. 
Langen, L, Das dlteste christliche Kirchenbuch in HistoriscJie Zeitschrift 

LUI, 193-214. Monachii et Lipsiae 1885. 
Lechler, G , Das nachapostolische und das apostolische Zeitalter ed. III 1885 

p. 553 sqq. Urkundenfunde zur Geschichte des christl. Altertums H, 

14 sqq. Lipsiae 1886. 
Lightfoot, The Expositor 1885 lanuarius ; The Apostolic Fathers II, I, 739. 

Londini 1885. 
Massebieau, L^enseignement des douze apotres, Parisiis 1884. Pag. 36. 

Disputatio recudebatur ex Bevue de Vhistoire des Beligions 1884. 
Mc Giffert, ITie Didache vieived in its relations to other toritings in T/ie 

Andover Beview V, 430—442. Bostonii 1886. 
M^n^gozin ephemeride Le Temoignage 1884-85. Parisiis. Cf. Schaftp. 154. 
Munchen, Die Lehre der zwolf Apostel in Zeitschrift fur kathol. Theologie 

X, 629—676. Oeniponti 1886. 
Muralt, L'enseignement des douze apotres in Bevue de theologie et de phi- 

losophie 1884 p. 278—291. 

d* 
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Petersen, Die Lehre der zwolf Apostel. Mitteilungen und Bemerhmgen. 
Lipsiae 1884. Pag. 15. 

Potwin, L. S., The Vocdbula/ry of the Teaching of the Ap. in Biblotheca 
Sacra 1884 p. 800—817. — The last chapter of the Teaching of the 
Tw. Ap. illustrated from passages in the Early Ghristian Fathers in 
The Andover Beview V, 443 — 444. 

Rossi, L B., Animadversiones ad Doctrinae capita VII et IX — X sive ad 
modum sacramentorum baptismi et eucharistiae administrandorum 
in Doctrina expositum in Bulletino di Archeologia Gristiana 1885 
p. 18—24. 

Spitta, Die Abendmahlsgebete aws der Lehre der sswolf Apostel in Zeitschrift 
fur praTctische Theologie VIII, 313-321. Francofordiae 1886. 

Taylor, The Didache and Barnabas in Ihe Expositor 1886 p. 316 — 17. 

V[enables], The Teaching of the Twelfe Apostles , in The British Quaterly 
Beview 1885 p. 333—370. Londini. 

Volkmar, Zu/r Zwolfapostellehre in Theolog. Zeitschrift aus der Schweiz 
1886 p. 117-118. 

Warfield, B. B., A Gritical Estimate of the Latin Fragment in editione 
Schaffiana p. 220—225. — Text, Sources and Contents of „The Two 
Ways^' or fi/rst section of the Didache in Bibliotheca Sacra 1886 p. 
100—160. Cf. The Expositor 1886 p. 156-159. — The Didache and 
its Kindred Forms (urith Especial Beference to the Paper of Dr, Mc Gif- 
fert) in The Andover Beview VI, 81-97. Cf. ibid. IV, 593—599; VI, 
217—220. — Notes on the Didache (The Pseudo-Athanasius and the 
Book of JubHees and the D.) in Joumal of the Society of Biblical 
Idteratwre and Exegesis 1886 p. 86—98. 

Wordsworth, Christian Life, Bituxd and Discipline at the Close of the first 
Centu/ry in The Guardian 1884 Martius 19. Londini. 

Zahn, Th., Forschungen mr Geschichte des neutestamentlichen Kanons und 
der altkirchlichen Litteratur III, 278—319. Erlangiae 1884. — Justi- 
nu>s und die Lehre der zw. Ap, in Zeitschrift fur Kirchengeschichte VIII, 
66—84. Gothae 1885. 

Quod denique ad hanc editionem adtinet, codicem Constan- 
tinopolitanum, quantum fieri potuit, secutus sum. Paucos tan- 
tum locos correxi, sive codex lectionem certe falsam tradit, sive 
ceteri testes, scilicet versio latina, Barnabae epistula, Canones 
apostolorum ecclesiastici et Constitutionum apostolorum liber VII, 
lectionem haud dubie meliorem exhibent. Cf. 1, 6 ; 2, 2. 7 ; 4, 
3.7. 11; 8,2; 9,4; 10,2.4.6; 11,5.9; 12, 1.3; 13, 1; 14, 
1; 15,3. Warfield (BibL Sacra 1886 p. 100—138), reliquos 
testes diligenter inspiciens atque inter se conferens , suadet, ut 
plures alii loci emendentur, praecipue ut in inscriptione priore 
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vox 5(5)5exa omittatur, quae a patribus scripturam laudantibus 
non sit agnita, et articulus twv uncinis includatur ; ut inscriptio 
altera deleatur; ut 1, 2 scribatur ^'iXiQ^ pro fl-eXi^cTj)? et Tioti^aets 
pro Tzoiei] ut particula 1, 3 — 2, 1 omittatur; ut 2, 5 pro tj^eu^i^s, 
o5 xev6?, dXXcc |jLe|JLeaT(D|jL£vos Ttpa^et scribatur xevo^, oO tj>eu5i^$. 
Ego fidem illorum testium non tanti aestimo, ut codicem Con- 
stantinopolitanum adeo corrigere audeam. 

Sigla, quibus in libro usus sum, haec sunt: c. = cum; 
add = addit vel addunt; praem = praemittit; om = omittit; 
con = coniecit; em = emendavit ; Br = Bryennius ; cod = co- 
dex Constantinopolitanus. 
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Hic libellus praeter exordium (c. 1 — 3) et conclusionem 
(c. 30) in duas partes dividitur. Pars prior (c. 4 — 14) continet 
descriptionem duarum viarum vel potius viae bonae, cum haec 
sola exponatur, quamquam in exordio partis de duabus viis 
sermo sit. Pars altera de ordinatione et ofBciis episcopi (16), 
presbyterorum (17 — 18), lectoris (19), diaconorum (20. 22), vi- 
duarum (21) agit exponitque, quales illos oporteat esse, quo- 
modo laici se gerere debeant (23), cur mulieribus praeter curam 
feminarum aegrotarum ministerium non sit conmiissum (24 — 29). 
In utraque parte sententiae singulae singulis apostolis attri- 
buuntur. 

Summa partis prioris e Doctrina apostolorum hausta est. 
Attamen auctor hanc scripturam vel eius partem moralem non 
totam exscripsit. Plura omisit, praesertim 1, 3 — 2, 1 , si qui- 
dem hanc particulam in exemplari suo legit, 4, 9 — 14 et 5 vel 
finem viae vitae atque viam mortis, alia inseruit et quidem non- 
nuUa, quae in epistula Bamabae leguntur et de quibus confe- 
rantur adnotationes ad inscriptionem, 4, 2; 12, 1 ; 14. 

Krawutzcky ") cum animadvertere sibi videretur, sententias 



1) Theologtsche QuartaUchrift 1882 p. 399—420. Cf. quae disputavi 
ibid.^J887 p. 364—374. 
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alias ad antiquitatem siimmam , alias ad tempus posteriiis re- 
ferendas et nonnuUos locos non esse intellegendos, nisi ponere- 
mus , auctorem scripturam aliquam veterem exscripsisse nec 
semper feliciter mutasse, ut priorem ita etiani alteram libelli 
partem ex aliis scripturis compilatam esse conclusit. Harnack, 
cum de diaconis bis sermo sit, ab auctore duas scripturas ad- 
hibitas et ex una capita 16 — 21, ex altera capita 22 — 28 vel 29 
deprompta esse contendit. Illara, in qua KaxccaTaat? xoO xXifjpoii 
exposita fuisset, idem olim *) ad saeculum III iniens , hanc vel 
KaTccaraatv Tfj? JxxXTjaca^ ad saeculum II exiens retulit ; nu- 
perrime ^) utramque tempori lustini martyris et epistularum 
pastoralium, quas non a Paulo apostolo, sed circa vel paullo 
post saecuhim II medium confectas esse putat, adscripsit atque 
fragmenta nobis servata tanquam monumenta antiquissima se- 
paratim edidit et commentario ampUssimo instruxit. 

Equidem sententiae assentiri nequeo. Auctorem libelli se- 
cundam partem totam ex ingenio suo scripsisse nequaquam dico. 
E contrario verisimile puto, eum hic ut in parte priore alias 
scripturas in usum suum convertisse. Eumque epistula Clementis 
ad Corinthios usum esse insuper plane patet. Cf. adnot. ad 
12, 2; 22, 2; 23, 1 — 3. Minime autem demonstratum est, eum 
ex duobus fontibus tantum hausisse, quantum Harnack ex serip- 
turis antiquioribus repetendum esse censuit. Inde, quod duobus 
locis de diaconis loquitur, nequaquam sequitur, eum duas scrip- 
turas de ordinatione cleri vel ecclesiae agentes exscripsisse. Non 
enim secundo loco idem dicit, quod primo exposuit, sed potius 
unam vel duas ex sententiis prioribus amplificat confirmatque. 
Praeterea cum c. 21 de viduis vel diaconissis sermo sit, loci non 
proprie separati sunt; capita 20 — 22 potius coniungenda ac pars 
habenda sunt, quae officia diaconorum et viduarum vel diaco- 
nissarum continet. Porro dicendi genus capita ab uno eodem- 
que auctore profecta esse satis clare probat. Neque ex eo, quod 
c. 19 — 20 (22) de lectore prius agitur quam de diaconis, cum 
c. 3 diaconi lectori anteponantur, colligendum est, illam libelli 

1) Bie Lehre der zwolf Apostel II, 212—217. 

2) Teocte und Untersuchu/ngen mr Gesch, d, altchristl. Litteratur 11, V 
(1886), 55. 
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partem ex scriptura antiquiore depromptam fuisse. Fieri potuit, 
ut auctor ordinem, quem in introductione secutus est, postea 
inverteret, atque ideo hoc fecisse videtur, quia de lectore non 
post viduas vel diaconissas agere voluit, quarum officia una 
cum officiis diaconorum exponenda erant. Fortasse etiam eo, 
quod in capite praecedente, ut Duchesne coniecit *), de Kturgia 
et de clericis ministerio altaris occupatis dixit, adductus est, ut 
confestim ad eum clericum transiret, qui in liturgia quidem 
munere fungebatur, extra eam autem officium ecclesiasticum 
non exercebat. Neque propter verba libelli 18, 1 denique auctor 
scripturam antiquiorem adhibuisse eamque minus prudenter mu- 
tasse putandus est. Cf. quae ad hunc locum adnotata sunt. 

Cum praeter lectorem nuUius ordinum minorum mentio fiat, 
Ubellus parte saeculi III priore neque postea conscriptus esse 
videtur. De provinciis ecclesiasticis c. 3 loquens auctor tempus 
posterius non prodit, ut putaverunt Krawutzcky et Hamack, 
qui libellum ad initium saeculi IV retulerunt. Vox inapyla 
quidem in litteris christianis primo nobis occurrit saeculo IV 
ineunte, quo tempore a Synodo Nicaena can. 6 adhibita fuit. 
Docet autem eadem synodus , de more antiquo in ecclesia con- 
servando dicens, xdj? ^Tcapxfa^ saeculo IV ineunte non fuisse 
aliquid novi, sed iam diu exstitisse. In Oriente insuper eccle- 
siam iam saeculo III in provincias divisam fuisse inde apparet, 
quod Firmilianus Caesareensis ad Cyprianum Carthaginiensem 
scribit, apud sese per singulos an&os seniores et praepositos in 
unum convenire ad disponenda ea, quae curae ipsorum com- 
missa essent, ut, si qua graviora essent, communi consiiio diri- 
gerentur (Epist. inter Cypr. 75, 4). 

Testis iibelli inter veteres Rufinus esse videtur. Namque 
verba: Duae viae vel ludicium Petri, quibus in Expositione in 
symbolum apostolorum (c. 38) scripturam designat, potius ad 
illum quam ad Doctrinam apostolorum referenda sunt. Et si 
haec interpretatio recta est, etiam Hieronymus notitiam libelli 
habuisse putandus est, cum in Catalogo c. 1 inter scripturas 
apocryphas Petri adscriptas librum commemoret ludicium ap- 



1) Bulletin critique 1886 p. 367. 
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pellatum. Res autem uon est certa. Libellus a Rufino com- 
memoratus fortasse scriptura similis iiunc deperdita fuit. Cf. 
supra p. VIL 

Ubi libellus confectus sit, ex ipso cum certitudine colligi 
nequit. Fontes enim, ex quibus auctor hausit, non idonea te- 
stimonia sunt, cum scripturae non solum ibi legantur, ubi ex- 
ortae sunt, sed etiam in alias provincias perveniant. Cum 
autem libellus in ecclesia aegyptiaca auctoritatem adeptus sit, 
eum in Aegypto compositum esse concludere licet. 

Libellus tribus codicibus graecis et versionibus pluribus 
veteribus traditus est. 

Codices illi sunt: 

1) Vindobonensis hist. graec. olim numero 45, nunc 7 
signatus, saeculi XII ut videtur, membranaceus, in folio. Scrip- 
turam fol. 4^—7^ exhibet. Bickell eum primus et quidem satis 
accurate excussit. Postea Pitra eum inspexit legitque praesertim 
verba oO<; 5^ TrapaxaXoOvxe^ 20, 3, quae ille praetermisit. Non- 
iiulla autem uterque minus recte legit. Codex et pluribus mendis 
foedatus est, et aliquot locis textum meliorem habet, quam viri 
illi viderunt vel adnotaverunt. Cf. 6, 3; 11, 3; 12, 1 ; 16, 2; 
23, 3. Lectiones, quae alicuius momenti sunt, in notis exscripsi. 
Scripturae vitia autem ex itacismo exorta vel alia scriptionis 
menda, etiamsi Bickell eorum rationem non reddidit, non no- 
tanda esse mihi videbantur. 

2) Ottobonianus 408 saec. XIV. Lectiones publicavit 
Pitra in editione, quam instituit. Codex autem non totum li- 
bellum exhibet , sed partem priorem tantum vel descriptionem 
viarum duarum, neque hanc integram; praeterit enim non so- 
him inscriptionem et capita tria priora, sed etiam plurima, quae 
auctor (;anonum Doctrinae apostolorum adiecit, praesertim in 
ca])ito VIII, et caput XIV, pro quo autem nonnullas sententias 
(^x m Doctrinne parte comnuniicat, quam ille neglexit. Neque 
])lura (]uani exhibet codex ipse i^romittere videtur, cum titulus 
libeUus his verbis concoj^tus sit: 'Kttctoijl^j op(ov T&y^ d^ycwv dKo- 
<rc6Xm xad-oXtxfJc: TiapaSooewc;. 

3) Mosquensis, biblioth. S. Synodi 125 saec. X. Codex 
(»andem fore libelli partom continot, quam Ottobonianus, scilicet 
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capita IV — XIV; pliira quoque omisit, praeter seotentias bre- 
viores (cf. 8, 3; 12, 1 — 3; 13, 1 — 4) caput XI totum, et caput 
XIV capiti XII praeposuit. Vulgavit codicis scripturam 0. de 
Gebhardt in editione Patrum apostolicorum secunda, quam una 
cum A. Harnack et Th. Zahn instituit, fasc. I part. 11 p. XXIX 
—XXXI. 

Versiones veteres sunt: 

1) Aethiopica, quam a. 1691 una cum versione latina 
typis expressit lob Ludolf in Commentario suo ad Historiam 
Aethiopicam p. 814 — 323. 

2) Coptica, quam a. 1848 H. Tattam vulgavit in libro 
qui inscribitur : The Apostolical Constitutions, or Canons of the 
Apostles in Coptic, adiecta versione anglica, quam repetiit Phi- 
lippus Schaff in editione Doctrinae apostolorum p. 249 — 257. 

3) Thebaica, de qua nonnuUa nobis communicavit I. B. 
Lightfoot in Appendice editionis epistularum S. Clementis (1877) 
p. 466 — 469, quamque totam imprimendam curavit a. 1883 
P. A. de Lagarde in libro, qui inscribitur Aegyptiaca, p. 239 
—248; 

4) Syriaca, cuius lectiones variantes a. 1856 publici iuris 
fecit Lagarde in Reliquiis iuris ecclesiastici antiquissimis p. XXI sq. 

Editionem principem ex codice Vindobonensi coUata ver- 
sione aethiopica paravit a. 1843 I. Guil. Bickell in tomo 
primo Historiae iuris ecclesiasticae p. 107 — 132. Secutus est 
P. A. de Lagarde. Editione illa ac versione coptica adhibita 
editionem instituit, quam C. I. Bunsen in tomo secundo Ana- 
lectorum Antenicaenorum p. 451 — 460 a. 1854 imprimendam 
curavit. Denuo idem textum recensuit in Reliquiis iuris eccle- 
siastici antiquissimis p. 74 — 79 a. 1856. Quartam editionem 
debemus Cardinali I. B. Pitra, qui codice Vindobonensi denuo 
inspecto ac codice Ottoboniano adhibito libellum a. 1864 publi- 
cavit in tomo primo p. 77-86 operis, cui titulus est: luris 
ecclesiastici Graecorum historia et monumenta. Cui successit 
A. Hilgenfeld. Recepit scripturam in fasciculo quarto p. 
95 — 106 Novi Testamenti extra canonem recepti a. 1866, eam- 
que in huius operis vel fasciculi editione altera a. 1884 iterum 
recusit. Nuperrime denique editores Doctrinae apostolorum non- 
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niiUi etiam Canones ecclesiasticos typis expresserunt, cum in eos 
pars scripturae illius prior transiisset, et quidem Ph. Bryen- 
n iu s repetiit editionem Hilgenfeldianam priorem, A. Harnack 
lectionibus codicum graecorum et versionum veterum diligenter 
coUatis textum denuo recensuit, partem libelli alteram tanquam 
fragmenta scripturarum antiquissimarum idem, ut iam supra 
(p. LIV) vidimus, commentario amplissimo adomavit, huiusque 
textum recusit Ph. Schaff. Emendationes aliquot proposuit 
a. 1876 Wilamowitz-Moellendorf in ephemeride, cui titulus est 
Hermes, t. X p. 341 sq. not. 1. 

Textum denuo recensens praeter codices graecos, inter quos 
primum locum obtinet Vindobonensis, cui soli libellum integrum 
debemus, adhibui praesertim Doctrinam apostolorum, quippe 
quae sit fons partis libelli prioris. Contuli etiam versiones 
veteres, quae nonnuUis saltem locis ad emendandum textum 
aliquid contribuunt. Versio thebaica autem accuratius consuli 
non potuit, cum Lagarde eam ediderit interpretatione latina non 
adiecta et ego linguae copticae ignarus sim. Libellus in capita 
XXX divisi , sequens versionem thebaicam et plures editores, 
inter quos Lagarde primus est. Lectiones codicis Vindobonensis, 
quem anno 1886 ipse excussi ac signavi V, praeter menda scrip- 
turae omnes notatae sunt. Lectiones autem codicum Ottoboniani 
(0) et Mosquensis (M) non omnes exscriptae sunt, sed eae tan- 
tum, quae maioris momenti esse videntur vel a duobus testibus 
traduntur. Versiones signantur aethiopica A, coptica C, syriaca 
S, thebaica T, Doctrina apostolorum D. Quae auctor ex hac 
scriptura desumpsit, ea characteribus minoribus expressi. 
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LIBER VII. 

Quaestio de ortu Constitutionum apostolorum dif&cillima 
hic non uberius est tractanda. Pauca tantum exponantur. 

Libri sex priores in duabus recensionibus leguntur. Re- 
censio brevior versione tantum syriaca traditur, quam Lagarde 
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et edidit et in linguam graecam retrovertit ^). Recensio longior 
in libris sex prioribus operis graeci, quod ad nos pervenit, at- 
que in ceteris versionibiis orientalibus exstat. Diu disputabatur, 
utra recensio prior, num Didascalia apostolorum vel recensio 
brevior a posteriore interpolata atque amplificata an Constitu- 
tiones apostolorum decurtatae fuissent. Hoc tempore omnes 
consentire videntur, Didascaliani apostolorum priorem esse. 

Scriptura haud dubie saeculo III exorta est. Qua autem 
saeculi parte conscripta sit, minus clarum est. Cum episcopus 
II, 11 — 18 graviter admoneatur, ut peccatores paenitentes re- 
cipiat neque semper reiciat, eam nonnisi schismate Novatiani 
exorto confectam esse aliquis concluserit. Sed auctor 1. c. etiam 
Montanistas vel alios disciplinae severioris sectatores respicere 
potuit. Itaque non est certum, scripturam post Novatianum 
compositam esse. Nihil sane continet, quod impediat, quin eam 
saeculo III medio vel etiam paullo prius exaratam esse censeamus. 

De recensione longiore vel Constitutionibus apostolorum 
ante omnia nobis quaerendum est, num libri I — VI et liber VII 
ab uno eodemque viro conscripti vel potius interpolati fuerint, 
cum utraque scriptura e libro veteriore provenerit. Quaestio 
aftirmanda esse videtur. Non solum nihil contrarium indicat, 
sed etiam plura utramque scripturam ab eodem auctore ampli- 
ficatam esse probant. In utraque enim libri Psalmorum et Pro- 
verbiorum praesertim ad textum iilustrandum ab interpolatore 
adhibiti sunt. Deinde quae VII, 2 de paederastia et fornicatione 
et furto dicuntur, eis simillima sunt, quae interpolator II, 10 et 
VI, 28 DidascaHae apostoiorum inseruit. Cf. adnot. ad VII, 2. 
Neque praetermittendum est, quod auctor libri VII c. 22 liectorem 
distincte ad partem priorem provocat. Unde non solum evidenter 
apparet, eum librum VII cum prioribus coniunxisce, sed etiam 
verisimile fit, eum utramque partem in eam formam redegisse, 
quam in Constitutionibus apostolorum habet^). 

Quo autem tempore interpolator vixit? Plerique eum Se- 

1) Didascalia apostolorum syriace 1854. Analecta Antenicaena ed. 
Bunsen t. II 1854. 

2) Zalin, Farschungen III, 282, verisimile censet, non interpolatorem 
librorum I — ^VI, sed posteriorem aliquem libros VII — VIII illis addidisse. 
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miarianum piitantes saeciilo IV medio scripsisse iudicant. Har- 
nack eum ad annos 340 — 380 vel potius 340 — 343 retulit^). 
Rationes vero, quibus sententiam probare studuit, non satis fir- 
mae sunt. Cum in symboio, quod VII, 41 legitur , uberius de 
Christo agatur, colligendum esse censuit, tempore interpolatoris 
controversiam Arianam vel Nicaenam iam exortam fuisse, cum- 
que symbolura vocem 6|jLOouatog non contineat, exhibeat autem 
verba o5 zfiQ paatXefa^ oOx Sarat xeXo^, quae formuia, ceteroquin 
aliis verbis expressa, primum in symbolis synodi Antiochenae 
a. 341 apparet et Marcellum Ancyranum respicere putatur, con- 
tendit, symbolum formulis huius synodi et re et tempore pro- 
pinquum esse. At de Christo non minus copiose iam symbolum 
Luciani martyris agit ^). Verba o5 ttj^ paatXefa? xxX. autem 
non solum Marcello, sed etiam Sabellio et Paulo Samosatensi 
opponi potuerunt ^). Quae cum ita sint neque alia vestigia 
temporis posterioris certa in opere inveniantur, interpolatorem 
etiam ante synodum Nicaenam vel saeculo IV ineunte scripsisse 
statuere licet. 

Aliter de aetate interpolatoris sentiendum esset, si idem 
esset cum eo, qui epistulas Ignatii amplificavit quique non ante 
annum 360, probabiliter non ante finem saeculi IV scripsit. 
Harnack revera nuperrime, aeque ac saeculo XVII Usher, Pseudo- 
clementem et Pseudoignatium eundem esse contendit*). Rem 
autem non demonstravit. E contrario plura argumenta Pseudo- 
ignatium alium fuisse ac Pseudoclementem indicant. Unum hic 
commemoretur. Pseudoignatius non solum post Nicaenam scripsit, 
sed etiam haud dubie a partibus Apollinaristarum stetit. Itaque 
tempore vixit, ad quod Pseudoclementem nemo referre audet ^). 

Num interpolator librorum I — VII cum his etiam librum 

1) JDie Lehre der zw. Ap, Proleg. p. 170 sq. 265 sq. 

2) Athan. De synod. Arim. et Seleuc. c. 23. Socrat. H. E. 11, 10. 
Symbolum a synodo Antiochena a. 341 repetitum est. Lucianum autem 
esse auctorem testatur Sozomenus H. E. II, 5; VI, 12. 

3) Drey, Neue Untersuchungen uber die Constitutionen und Kanones 
der Apostel 1832 p. 101 sq. 

4) L. c. p. 244—266. 

5) Cf. Funk, Opp. patrum apost. t. II p. X— XIII. Lightfoot, S. Igna- 
tius 1885 t. I p. 249 sqq. 
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Vin coniunxerit, eidam difficilius est ad definiendum. Attamen 
nonnolla indicia probare videntur, illum totum opus, appendice 
Ganonum apostolorum excepta, in eam formam redegisse, in qua 
nunc legitur. 

Haec hic satis dicta sint. Accuratius de quaestione brevi 
disputabo in Tlieologische QnaHdlschrift 

Librum VII diligenter inspicientes animadvertimus, Pseudo- 
clementem Doctrinam apostolorum fere totam transcripsisse, 
pauca vero omisisse vel mutasse, scilicet ea, quae ad statum 
ecclesiae, qui erat suo tempore, iam non erant consentanea, 
praesertim Doctr. 11, 3—12, ubi de apostolis vel praedicatoribus 
fidei peregrinantibus et prophetis agitur. Quae autem Doctrinae 
adiciebantur , ea maximara in partem e S. Scriptura desumpta 
sunt. Exempli gratia mandata, quae Doctrina c. 2 exhibet, 
fere omnia dictis biblicis confirmantur. Ut facile cognoscas, 
quae sint auctoris Doctrinae, quae interpolatoris, quae S. Scrip- 
turae, verba Doctrinae characteribus minoribus, verba S. Scrip- 
turae a Pseudoclemente addita in versione latina litteris obliquis 
expressi; verba autem biblica iam in Doctrina exstantia non 
denuo nec litteris mutatis nec in notis indicanda esse mihi vi- 
debantur. 

Editionem Constitutionum apostolorura principera paravit 
Fr. Turrianus Venetiis a. 1563, editiones novissimas P. A. de 
Lagarde (Constitutiones apostolorum, Lipsiae 1862) et I. B. Pitra, 
S. E. R. Cardinalis, in primo vohimine operis, quod inscribitur : 
luris ecclesiastici Graecorura historia et raonuraenta (Roraae 1864). 
Equidem textum repetii editoris recentissiuii, qui decera codices 
inspexit; ahquot autera locos, ubi Pitra per neglegentiara vel 
alia ex causa errasse videtur, respiciens editionera Lagardianani 
eraendavi. 



EPISTULA BARNABAE. 

De ratione inter Doctrinara apostolorura et Barnabae e})i- 
stulam intercedente iara supra disputatura est. Cf. VIII — X. Alia 
infra dicentur, ubi epistulae capita XVIII — XX ita recusa sunt, 
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ut ea, quae e Doctrina apostolorum repetita quaeque Barnabae 
sunt, litteris discemantur. Hic pauca de auctore et tempore 
scripturae addenda sunt. 

Non defuerunt nostris diebus, qui epistulam Barnabae apo- 
stolo attribuendam esse censebant, quippe qui a veteribus omnibus 
auctor haberetur, praesertim FreppeP), Jungmann^), NirschP). 
Argumenta vero, quae attuierunt, non sunt valida. Testimonia 
veterum non omnino probant. Vix minus unanimes veteres opera 
pseudoclementina Clementi Romano adiudicant quam epistulam 
nostram Barnabae apostolo, et nihilominus nemo est, qui opera 
illa aliam originem habere ignoret. Quod autem maxime pro- 
hibet, ne epistulam a Barnaba apostolo scriptam esse iudicemus, 
est scripturae sententia de vetere testamento, apostolorum sen- 
tentiae plane repugnans. Cum enim apostoli agnoscant, sacri- 
ficia et praecepta caerimonalia testamenti veteris, modo ad tempus, 
a Deo instituta esse, auctor epistulae eis omnem vim abiudicat 
eaque nonnisi per errorem vel Satana ludaeos decipiente (cf. 
Barn. 9, 4) orta esse exponit copioseque demonstrat. Num apo- 
stolus vel socius apostolorum talia scripsisse putari potest? 
Equidem valde dubito. 

Tempus epistulae plures e capite XVI elucere putant. Cum 
ibi de templo erigendo sermo sit ac Hadrianus imperio ineunte 
ludaeis permissionem templi reaedificandi dedisse tradatur, epi- 
stulam annis 117 — 120 vel 117 — 125 confectam esse coUigunt. 
Loman *) nuper loco illo innisus episttilam ad annos imperio 
Hadriani ultimos vel 135 — 138 retulit. At templum, quod aedi- 
ficatum iri dicit Bamabas, non temphim ludaeorum lapideum, 
sed templum spirituale vel ecclesia Christi est. Etiamsi autem 
locus de templo Hierosolymitano intellegendus esset, epistulam 
Hadriano imperante confectam esse nequaquam sequeretur. Non 
enim certum est, hunc imperatorem ludaeis templum reaedificare 
permisisse. Pr^-eterea cum ludaei templum, postquam deletum 
erat, semper reaedificatum iri sperarent, Bamabas etiam priore 



1) Les phres apostoligues et leur epoque ed. III 1870 p. 88 sqq. 

2) Bevue catholique de Louvain 1882 t. 53 p. 271 sqq. 

3) Lehrbuch der Patrologie 1881 t. 1 p. 53—57. 

4) Theologisch Tijdschnft 1884 t. 18 p. 182—218. 
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tempore de eo erigendo loqui potuit. Quam ob rationem Har- 
nack *) nuperrime scripturam inter annos 96 et 125 exaratam 
esse concessit. 

Mihi tempus epistulae potius e capite IV definiendum esse 
videtur, ubi rex parvus commemoratur, decem antecessores habens 
eorumque tres simul humiUans. Locus haud dubie ex historia 
Romanorum explicandus est, et Nerva revera undecimus ille rex 
haberi potest. In catalogo imperatorum quidem nostro Nerva 
duodecimum locum obtinet ; facile autem undecimus appellabatur, 
cum Vitellius in Aegypto non fuisset agnitus. Idem vero tres 
antecessores simul deposuisse dici potuit, et quidem duplici ex 
causa, tum quia Vespasianus, Titus ac Domitianus unius stirpis 
erant, tum quia Domitianus teste Suetonio (Domit. c. 15) duos 
filios Titi Flavii Clementis consulis Caesares elegit. Nerva ergo 
profecto tribus regibus simul depositis ad imperium pervenit. 
Nonnulli regem parvam de Vespasiano vel de Domitiano inter- 
pretati sunt. Sed ille , etiamsi iam lulius Caesar numeratur, 
inter imperatores nonnisi decimum locum obtinet ; hic quomodo 
tres antecessores simul humiliaverit, plane incognitum est. Ita- 
que scripturam Nerva imperante vel tempore proximo exortam 
esse iure meritoque censemus. Cf. quae de tempore epistulae 
disputavi in Theologische Quartalschrift 1884 p. 3 — 33. 



FRAGMENTUM LATINUM. 

Fragmentum Doctrinae apostolorum latinum, quod in hoc 
libro quinto vel ultimo loco typis expressi, codice traditur, qui 
in claustro Melk in A.ustria inferiore sito asservatur. lam a 
Bernardo Pez a. 1723 in parte secunda tomi quarti Thesauri 
anecdotorum novissimo p. 5 sq. editum est. Nuperrime 0. de 
Gebhardt primus animum ad fragmentum advertit eiusque tex- 
tum in editione Doctrinae Harnackiana p. 275—286 recusit 
illustravitque. 

Codex, qui aliquamdiu deperditus esse videbatur, mense 



1) Bk LeJire der zw. Ap. Proleg. p. 85 not, 9. 



LXIV ProlEgoMeKa. 

autem Augusto anni 1886, quo in claustro aderam , rursus iix— 
ventus est, est membranaceus, saec. IX vel X, formae octava^ 
maioris, numero 914, olim Q 52 signatus. Continet primo ho^ — 
milias super pericopas epistularias anni ecclesiastici a dominics»- 
prima post Pentecosten usque ad dominicam primam ante na- — 
tivitatem Domini. Deinde sequuntur homiliae super epistula» 
festorum Dedicationis ecclesiae, omnium apostolorum, sanctorun». 
martyrum, sacerdotum et virginum atque nonnuUae aliae. Quibus 
succedit fol. 114* — 115* Ammonitio sive praedicatio sancti Boni- 
fatii episcopi de abrenuntiatione in baptismate. Fol. 115^ de- 
nique leguntur nonnulla dicta S. Augustini et fragmentum Doc- 
trinae apostolorum. Hoc B. Pez una cum sermone S. Bonifatii 
de abrenuntiatione in baptismate imprimendum curavit et ego 
infra accuratius edidi. Dicta autem illa sunt verba, quibus Au- 
gustinus librum de fide et symbolo terminavit, scilicet: Haee 
est fides, quae paueis verhis tenenda in symbolo noveUis Ghristianis 
datur, Quae pauea verha fidelihus nota sunt, ut eredendo [st4h- 
iugentur Deo\ suhiugati reete vivant, reete vivendo eor mundent, 
eorde mundato quod credunt intellegant, Verba suhiungentur Deo, 
quae uncinis inclusi, desunt in codice ^). 

Quando versio exorta est? Inde quod Lactantius Divin. In- 
stit. VI, 3 de duabus viis agens etiam deduobus ducibus 
viis praepositis dicit atque sectatores viarum alterum luce per- 
enni potiri, alterum ad occasum et tenebras deferri expenit, 
colligendum esse videtur, hunc scriptorem iam textum nostrum 
latinum cognitum habuisse, qui doctrinam de duabus viis pro- 
ponens solus imagines illas omnes exhibet. Praeterea denotare 
licet, Lactantium Epit. c. 64 praeceptis non occidendi, non 
adulterandi, non falsi testimonii dicendi propositis de adu- 
lando agere et de hoc vitio dicentem propius ad versionem 
nostram accedere , in qua (2, 6) bTzoY.pvzifi adulator appellatur. 
Attamen Lactantium versionem legisse minime certum est. Div. 
Instit. VI, 3 accuratius inspiciens cognosces, sententiis vel ima- 
ginibus apud gentilibus usitatis eum commotum fuisse, ut de 
ducibus duabus viis praepositis atque de luce et tenebris diceret 



1) Cf. Theologische QuaHalschrift 1886 p. 650—655. 
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(cf. adnot. ad 1, 1), et si hoc ita est, alteri argumento nimium 
ponderis non est attribuendum. Cum Lactantius Epit. c. 64 quat- 
tuor tantum peccata impugnet et quidem tria, quae in Decalogo 
quoque enumerantur, dubitaverim, num locum scribens Doctri- 
nam apostolorum in men^e habuerit, et ex versione latina ipsius 
expositio eo minus repetenda est, cum ad peccata designanda, 
voce adulari sola excepta, aliis prorsus verbis utatur quam La- 
tinus. Sin autem Lactantius versionis testis non est habendus, 
de quaestione supra proposita id tantum cum certitudine dici 
potest, versionem ante saeculum IX vel X confectam esse, quo 
tempore codex Mellicensis scriptus est. Rufinus et Pseudocyprianus, 
Latini ceteri, qui Doctrinam apostolorum cognitam habuerunt, 
ad quaestionem solvendam nihil conferunt, cum ille praeter ti- 
tulum scripturae nihil exhibeat, hic locum alleget ex ea Doc- 
trinae parte, quae in versione deest. Attamen considerans, patres 
latinos veteres nuUam fere scripturae notitiam prodere, non sine 
iure concludere mihi videor, versionem tempore potius recentiore 
quam antiquiore exaratam esse. Si enim Doctrina iam saeculis 
prioribus apud Latinos circumferebatur , nonne mirum est, in 
sermonibus ad catechumenos et competentes crebris, qui ex sae- 
culis IV — VII ad nos pervenerunt , eius nusquam fieri mentio- 
nem? Aut fortasse ponendum est, scripturam quidem dignam 
existimatam fuisse, quae in linguam latinam transferretur, trans- 
latam vero prorsus neglectam fuisse ^) ? 

Quomodo scriptura latina confecta est? Eam non puram 
versionem textus graeci esse iam Gebhardt vidit. Latinus ali- 
quot verba habet, quae nullus alius testis agnoscit, scilicet 1, 1 
in saeculo, 1, 2 aeternum, 2, 6 cupidus. Deinde 1, 1 nonnulla 
exhibet, quae nonnisi in epistula Barnabae vel in Hermae Pastore 
leguntur. Porro ordo sententiarum 2, 2. 3 in fragmento latino 
plane singularis est. Duo tantum commemorentur. Cum reliqui 
testes, scilicet Doctrina apostolorum graeca vel codex Constan- 
tinopolitanus , Canones ecclesiastici , Constitutiones apostolorum 
et Syntagma Doctrinae (in quo autem mandatum secundum non 
transcriptum est; Barnabas praetermittendus est, cura ordinem 



1) Cf. Thedlogische Quartahchrift 1887 p. 359—61. 

e 
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sententiarum prorsus deturbaverit), particulam mandato non occi- 
dendi incipiant et mandato falsi testimonii non dandi locum 
undecimum attribuant , Latinus illud mandatum secundo , hoc 
tertio loco ponit, exordium praecepto non adulterandi faciens. 
Denique apud Latinum aliqua verba desunt, quae apud reliquos 
testes (sc. oO xXstitsl^ 2, 2) vel saltem in codice Constantino- 
politano (dXXa [X£[X£aTa)[xevos npd^ei 2, 5) leguntur. Literpres 
igitur, cum a testibus ceteris omnibus tantopere discedat, vix 
exemplar graecum fideliter transtulisse putandus est, sed potiore 
iure est concludendum, eum versionem ita confecisse, ut exem- 
plari graeco nonnulla seu de suo seu de aliqua alia scriptura 
adderet, nonnulla mutaret vel omitteret. Alias statuendum esset, 
illud exemplar una cum reliquis eiusdem recensionis exemplaribus 
deinceps aut brevi deperiisse aut ab omnibus neglectum fuisse ^). 
Warfield *) quidem aliter sentit vel censet, Latinum non a 
Barnaba aliquid esse mutuatum, sed potius ambo, interpretem 
et Barnabam, recensione Doctrinae apostolorum vetustiore pariter 
usos esse, et inde proficiscens, quod alias exordium Doctrinae 
latinae vel verba : in his constUuti sunt angeli duo , unus aequi- 
tatis, alter iniquitatis^ non solum a Barnaba (18, 1), sed etiam 
a Pastore Hermae (Mand. VI, 2, 1) pendere putanda essent, ad 
sententiam illam reprobandam ita argumentatur : nisi statu- 
erimus, Latinum et Bamabam e communi fonte hausisse vetustis- 
simo, nobis ponendum esse: 1) Hermam locum composuisse, 
Barnabam deturbasse et Latinum (casu) ab huius forma in illius 
formam redegisse; 2) Barnabam locum scripsisse, Latinum au- 
tem et Hermam, alterum ab altero non pendentem, adeo simi- 
liter mutasse; 3) Bamabani et Latinum invicem se non respi- 
cientes ab Herma velut auctore loci principe mutuatos esse ; 
4) Latinum a Barnaba atque Hermam a Latino pendere ; omnes 
vero has solutiones aequaliter a veri simUitudine abhorrere. At 



2) Latinam Barnabae epistulam respexisse etiam Mc Giffert sentit 
in The Andover Beview V, 430—442 cf. VI, 84. 

3) Bibliotheca sacra 1886 p. 10(5. The Andover Beview VI, 85 sq. 
Cf. stemma supra p. XXVII propositum. In tractatu priore, quem Schaff 
in sua Doctrinae ediiione p. 220— 225 inseruit, Warfield textum latinum 
etiam Barnabae fontem esse iudicavit. 
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de loco vel locis non illis tantum modis sentiendum est. Co- 
gitare quoque licet, Latinum respexisse et Barnabam et Hermam 
horumque dicta in unum conflavisse, atque haec sententia ilH 
eo magis praeferenda est, cum Warfield praeterea ponat necesse 
sit, exemplar illud sane antiquissimum, quo Barnabas usus est, 
iam corruptum fuisse. Similiter multi alii locos scriptorum diver- 
sorum similes in unum contraxerunt. Lectorem ad lustinum 
martyrem sufficit provocare, qui mandatum maximum vel man- 
datum amoris Dei (Matth. 22, 36—38) ita allegat, ut verbis 
quoque utatur, quae Dominus Satanae se tentanti dixit (Matth. 
4, 10) eisque, ut iam supra vidimus, etiam verba Doctrinae 
apostolorum addat. Scripsit enim Apol. I, 16: ^Qq Se xod t6v 
•B-eiv |i6vov Sel upoaxuvecv, oGxo)^ iTcetaev e^Tctov • Meytaxy) evtoXi^ 
eaTt • xuptov t6v -S-eov aou upoaxuvifjaet^ xaJ a^Tcp |i6v(i) XaTpeu- 
aei<; i^ SXtj^ t^$ xapSia^ aou xa.1 i^ SXrj^ t^? lo'/{)0<; aou, x6ptov 
t6v •8'e6v t6v TcoLTfjaavTa ae. Quod si lustinus fecit, estne diffi- 
cilius intellectu, interprctem nostrum exordium Doctrinae verbis 
Bamabae aliquot illustrasse et amplificasse atque Barnabae verbis 
pauca similia e Pastore Hermae addidisse? 



A D D E N D A. 



Ad Doctr. ly 2. liods regulam aoream ocmtiiieiitibQS sotatis adde 
S. Aogiistuii Knnanem de sjmbolo rel ad catediiimeiios altenim c 6, 
n\n legimns: Ad diem et mcniem latentis peccati lex ista est geseralis: 
Qood tibi non fieri Yis, alii ne feceris. Aug. O]^. ed. Bened. Yenet. 
1763 VII, II, 16B4. 

Ad Doctr. 6, 8 cf. etiam Martjrinm Sanctorom Garpi et Papjli et 
Agathonices, qnod B. Aube, L'£glise H F£uu dams la seconde moiHe du 
ILt' siede 1885 p. 49d — 506, naper primus edidii. Consoli monenti, at 
sacrificet diis, Carpos respondet : oe ^^jhne:; To£g vsxQOiq ov ^vovsiv (p. 501). 

Ad Doctr. 9, 2. Yitem David h. 1. oommemoratam Behm (cf. p. LI) 
respiciens last. Dialog. c IIO, abi vitis a Deo et Christo salvatore plan- 
tata ipsias popalas declaratar, vix recte, de popalo Dei (cam capite arc- 
tissime coniancto) interpretatar. 

L B. de Rossi (cf. p. LU) e disdplina qaam dicant arcani explicat, 
qaod Doctrina de encharistia agens de mysterio corporis et sanguinis 
redemptoris non verba fadt, cle quo praeter Paulum apostolum I Cor. 
10, 16 Ignatias ad Smym. 7, 1 et lustinus Apol. I, 65 — 67 diserte lo- 
qauntar. Verba Doctrinae 7, 2. 3 per auctorem Constitationom aposto- 
lorum idem censet ideo esse suppressa, quia eius tempore iam piscinae 
baptiHmales exstabant, ita ut aqua ad hominem immergendum necessaria 
raro deesset atque forma immersionis, nisi baptizandus fuit aegrotus, 
fere Bemper adhiberi posset. 

Ad pag. XLVIII. Versio hungarica apparuit 1884 (non 1885) et 
in ephemeride Magvetd-Bol (non Magneto). 

Ad pag. LI addas: Bonhoffer, Der religiose Standpunkt der Zwolf- 
apostelle/ire in Theologisclie Studien aus Wurttemberg VIII, 151—178. Lu- 
dovicoburgi 1887. 



T E X T U S. 



Doott. ftpoit. ed. Fank. 



ATAAXH 
Ti£S AQAEKA AnOSTOAQX. 



L '05ol 56o eJot, {iia Tf^^ ^(of^; xaJ |i:a xoO flwoxou, Sta- 
6 efopi, Zi ttoaJvT) \fjexaJ^j twv 56o 65cbv. 2. TB |i^ ouv 6Sig Tfjg 



'f*it. ^Jodex dnos exhibei titnlos, 
do^l uibuH jnagna controversia exorta 
mi, Quaeritur, num aterqne genoi- 
nuM Mit, et ffi non, uter aactori sit 
attribuenduii. Pleriqae, qai unnm 
anih<mticum putant, secundum prae- 
forunt, cum minuB sit verisimile, 
f)ONioHore8 breviori titulo longiorem 
NubNtituiHHe, et si recte sentiunt, vox 
tihffj (1h OiriBtianis e gentilibus in- 
tnlloffimda eHt, quem sensum in lit- 
inrlN cliriHtianis veteribus saepius 
habot. Harnack contulit Rom. 11, 
1«(V); aal. 2, 12. 14; Eph. 3, 1; 
Teiiam. patriarch. Xfl, 11 et inscrip- 
tionoH opiHtulae ad Hebraeos et P]van- 
gelii aecundum Hebraeos. Titulus 
ergo titulis harum Rcripturarum si- 
miliH 6BH6t, in quibus Hebraei sunt 
Ghristiani ex ludaeis. Sententiae 
dicunt neque patres obBtaro, qui ti- 
tulum breviorom omneB allogant, 
neque verba t«Ot« navxtt nQOfindvre^ 
pcmxlaaxB 7, 1, equibus partem acrip- 
turae priorero ad oatoohunionoB in- 
struendoB dcBtinatam fuiHHo oluceat; 
ChriBtianos corte fuisHO, qiii sermo- 



nem pronuntiaverint, et verba xvqiov 
Sm fadle a posterioribos omitti po- 
tuisse, quippe qui scripturam ab 
apostolis ipsis confectam esse pata- 
verint nec perspexerint, quo sensu 
SiSax^ xvQiov appellata sit. Argu- 
menta^ quibus sententia nititur, non 
parvi aoRtimanda sunt. Attamen ei 
assentiri non possum. Cum pars 
scripturae prior seu ea, quae titulum 
protinus sequitur, de catechumenis 
instituendis agat, vox Idi^ potius 
de gentilibus ad Christianam reli- 
gionem se convertentibus quam de 
Christianis e gentilibus intellegenda 
est. Inde autem, quod titulus ad 
partem acripturae tantum refertur, 
non eRt colligendum, scripturam olim 
ex capitibus 1 — VI solis constitisse 
aut titulum longiorem a librario ad- 
iectum esse. Cum dimidia fere scrip> 
turae pars catechumenis erudiendis 
inserviret, auctor ipse titulum lon- 
giorem priori addere potuit, ut in> 
dicaret, quibus pars illa deistinata 
esset. 8i res ita se habet, alius sane 
titulus parte priore finita exspectan- 



DOCTRINA 
DUODECIM APOSTOLORUM. 



Doctrina DoTnini per duodecim apostolos gentibus tradita. 
I. Duae viae sunt, altera vitae et altera mortis, sed mul- 
tum interest inter duas vias. 2. Via igitur lucis haec est : 6 



du8 esse videtur. Titulus vero ab 
auctore facile omitti potuit, cum 
verbis talha ndvta TtQoemdvxsq satis 
clare partem alteram incipere indi- 
caret. — Voces Sidax^ toiv dTtoazdXwv 
et 6i6ax^ tovscvqIov etiam in S. Scrip- 
tura leguntur, illae Act. 2, 42, hae 
Act. 13, 12. Tit. 2, 10 SiSaaxaUa 
zov awxTiQOqy II loann. 9 didax^ xov 
Xqloxov commemoratur. lustinus 
Apol. I, 58 xTiq TtaQa xojv oLTtoaxdlcov 
aixov (sc. Ir^aov) 6i6axT^q mentionem 
fadt. Auctor Ascensionis lesaiae 
(saeculo 11 ineunte ut videtur con- 
scriptae) c. 3 ed. Dillmann p. 18 
scribit, Christo adveniente praedica- 
turos esse discipulos eius doctrinam 
duodecim apostolorum. Yocem 66)- 
6sxa Warfield (Biblioth. sacra 1886 
p. 110) in titulo breviore, quem so- 
lum genuinum habet, delendam esse 
pntat, cum neque a Latino neque a 
patribuB scripturam laudantibus 
agnita sit. Sed res ex contrario 
evenisse videtur. Longe enim veri- 
rimilius est, titulum a patribus ab- 
breviatum quam a librario amplifi- 



catum f uisse. Auctori vox ideo quo- 
que addenda erat, quia etiam de aliis 
apostolis quam de duodecim loqui 
voluit. Cf. 11, 3. 

I, 1. De viis in S. Scriptura sex- 
centies sermo est, de via Domini et 
de via hominum, de via iustorum 
et de via peccatorum, de via aequi- 
tatis et de via iniquitatis etc. Viae 
vitae et mortis commemorantur le- 
rem. 21, 8. Cf. Baruch 4, 1; Prov. 
12, 28; Matth. 7, 18—14. Barnabas 
18; 1, descriptionem duarum viarum 
exordiens, loquitur de via lucis et 
de via tenebrarum (I loann. 1,5—7); 
19, 2 et 20, 1 autem etiam viam 
mortis dicit. Auctor Testam. pa- 
triarch. X, 1 de viis boni et mali 
loquitur. Clemens Alexandrinus cum 
Strom. V, 5, 31 p. 664 ed. Potter 
scribat, duas vias statuere Evange- 
lium et apostolos et prophetas 
(Ps. 1), credere aliquis possit, eum 
initium Doctrinae apostolorum ante 
oculos habuisse. Res vero non est 
certa. Clemens potuit etiam I loann. 
1, 5 — 7 reapicere. 

1* 



I^ufj? iiTLV ctjirrj ■ nQiihov dyan^aeis tov iteCv «ov not^ctntx as, 
devzeijov zov nhjaiov aov as aeaindv ■ Jiavror S4 baa eav tfeilr- 
ajjS (1^ YtVEoS-ai aoi , xai ai) dXkto p,*j itofei. 3. Toutwv 5k tSv 
X6y(i)v ■)) StBax'^ eoriv «Sttj- Jfwioyefre lOtV xaraQM^ivovg vfttv 



2. 7t()(iiov dj«iti}of(5 «TJL] VocibiiB 
Tifiuiiof et StvTfpov et mandiita amo- 
ria Dei et proximi coniungens auctor 
prodit 96 Novum Teatamentum re- 
BpesiBBe, ubi «erba legiintiir Mutth. 
22, 37—39; Marc. 12, 30-31 Ve-l 
tuB Teatataentiim tnandsta diversisl 
locis exhibet, aiterum Deut. 6, ri, 
aiterum Lev. \9. \S. Frimum man- 1 
datum valde abbreviatum redditui, ' 
Auctor non sohim Tocem xvpiov ante 
zdv S-f6v, eed etiam verba ^v (U; ty 
«afidla aov xrl. nmiait, qaibus ^r&- 
dua amoria exprimitur. Altera as , 
parte ftddidit t6v noif/aavTii at ei 
Siraoh 7, 30, ubi legimua : iv Siy 6v- 
vojiH Ayamtjaov riv noi^aavra. ae. 
Cf. Deot. 32, 6. — Ttdvra 6i xil.| 
MatthaeuB 7, 12 mandatum hia verbis 
exhibet: navTa oiv Saa av BShiTe 
Iva ifoiibatv iiilv tA Sv&gomoi, oStaii: 
tttil v/ieTi JKwsFre elroig. Similiter 
Lucas 6, 31. Evangelistae igitur vo- 
cem /i^ omittunt. Eodem aulem 
modo quo in Doctrina, i. e. negatise 
exproBBa aententia persaepe aptid 
veteres eistat. tn eodice Cantabri- 
gienai et nonuuilia aliia codidbiiB, in 
Irenaei libro adv. haerea. III, 12, 14 
et in Cypriaui libro ad Quirinum II I, 
119 (Cypr. opp. ed. Hartel I, 184) 
tanquam additamentnm ad Act. I£, 
20 et 29 legitur. Act. 15. 20 enim 
post verba AmixtaSfiL Saib zuyf riXta- 
Yt)H&ttav tuiv iliijjXtov xal tT/^ no(i- 
velaq xal toii nvimov xal toe ttlfiaTog 
additur: xal SffK flli Sf^iowiv aiiOii; 
yivialfai. MQOtg ftl/ Tiotelv, Act. 25, 



I 29: xaX iSon //ii &ihiTe kenrtoTg yi- 
I vta&ai, iti^ n^ nouTrs. Cf. West- 
' cott-Hort, Tlie New Test. Nates p. 96. 
I Similiter Tbeopbilua in libro ad An- 
toljcum II, 34 poatquum diiit, per 
legeiii et aanctos ptopbetaa nos edoo- 
to8 fuisBe, Aaijea^i Aa& tfiq A^fil- 
zov ilSiuXoixrt^elai; xtd tiotxeiaq xtd 
ip6vov, Tiofvelaq. xliKiT/g. iptXapyvplaq, 
Sfixov \pfv6ovQ, ifjfjg xal naariq SujeX- 
yelaq xa}. dicaBepalaq. pergit acriben» : 
xal iiavta Zaa Sv /«} ^trvlftai Sv- 
ftpomo^ iavTili ytvea^t, 'Iva /itj6h ^tiU^ 
noii/. Deinde nententia legitur in 
Paeudo-Theopbjli libro Allegoriarnm 
III, 31 (Ed. Zabn, ForsiAwtgen II, Cl), 
in inacriptione luliae Concordifte in- 
venta (deEoasi, Bulletino 1874 p, 137), 
et in Vita Alesandri Severi o. 51, 
ubi LampridiuB narrat, imperatorem 
clamaaae aaepiua, quod a quibtisdam 
Bive ludaeiB xive Chriatiania audiaset 
et teneret, idque per praeconem, cum 
aliqueraemendaret,diciiuBaiB»e:Quod 
tibi fieri non via, alteri ne feceriBj 
quam aeatentiam uaque adeo eum 
dilesiBse, ut et in paiatio et in pub- 
liciB operiboa eam peracribi iuberet. 
In Hecognitionibus Clement. 7111,58 
haec leguntur; Omnia propemodum 
actuum nostrorum in eo coUigitnr 
observantia, ut quod ipsi pati noln- 
muB , ne boc aliia inferamuB; sicut 
enim ipBe occidi non vi», cavefts opor- 
tet ne alium occidas, et sicut tuum 
non vis violari matrimonium , neo 
tu alteriua maculea torum , furtum 
pati non via, nec ipse facias; etintra 
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primum diliges Deum, qui te creavit, deinde proximum tuum 
sicut te ipsum; omnia vero, quaecunque non vis tibi fieri, nec 
tu alteri facias, 3. Doctrina autem horum verborum haec est: 



hanc regulam humanorum gestorum 
singula quaeque concurrunt. Denique 
Constitutiones apostolorum comme- 
morentur, quae, praeter librum VII, 1, 
sententiam bis exhibent, I, 1 et III, 
15, eamque hoc loco sic expressam: 
d fiiasXq 001 yevSad-aif ovSh aXXo) ov 
Ttoii^osig, Sententia autem non so- 
lum apud Christianos, sed etiam 
apud ludaeos usitata neque genti- 
libus incognita fuit. Tob. 4, 15 le- 
gimus : d fiiostg, firjdsvl TioLi^oyq, quem 
locum Clemens Alex. Strom. II, 23, 
139 p. 503 verbis reddit: 8 /iiosZgf 
aXkt^ ov noiiiosiq. Philon in libro 
de ludaeorum exodo de Aegypto de- 
perdito dictum commemoravit : « nq 
nad-sXv ixd-algsi, fx^ noisXv aiyvdv, 
Cf. Eus. Praepar. evang. VIFI, 7. 
Teste Talmud (Babyl. Sabbat 31 a) 
Babbi Hillel officia erga proximum 
verbis comprehendlt: Quod tibi dis- 
plicet, id alteri ne facias. Isocrates 
(Nicodes. c. 61 ed. Benseler p. 40 sq.) 
scribit: S ndoxovtsq v<p' stSqcov dg- 
yDQEO^s, ravra toifq aXXovq fi^ noisXxs. 
Sinenses sententiam non ignorasse 
ex iis apparet, quae scripsit Biilffinger 
in Specimine doctrinae vet. Sin. 1724 
p. 53^55, atque Taylor in libro de 
Doctrina duodecim apostolornm ( The 
Teaching of the Tw. Ap, 1886) p. 10 
adnotavit. Cf. J. Bernays, Ges. Ab- 
hcmdlungen I (1885), 274—76. Inter 
Christianos testis sententiae in for- 
mam negativam redactae primus est 
auctor noster, et cum S. Scriptura 
sententiam positive expressam ex- 
hibeat, conicere licet, Doctrinam esse 
fontem principalem, ex quo poste-. 



riores hauserint. Auctor Doctrinae 
autem formam illam ipse creasse 
putari potest, cum infra 4, 12- 13 
quoque dicta S. Scripturae positiva 
modo negativo reddat. 

3. xovzojv 6h X, X. fj didax^] Indica- 
tur explicatio verborum praeceden- 
tium, et quidem omnium, cum auctor 
unum vel alterum mandatum solum 
explicare se velle non dicat. Erra- 
verunt ergo, qui respicientes 2, 1 
atque hunc iocum de mandato amo- 
ris proximi interpretantes verba 
Tovzwv r(bv Xdywv ad mandatum 
amorisDei referebant. Revera verbis 
svXoysXts xxX. non hoc, sed alterum 
mandatum maxlme explicatur. Quod 
autem verba svXoysXxs xxX,.2i>^ sen- 
tentias propositas explanandas pri^ 
mum allegantur , id inde explican- 
dum esse videtur, quod illa verba 
in eadem S. Scripturae parte exstant, 
in qua sententia tertia: ndvxa 6s 
doa idv d-shfio^q xxh , etiamsi non 
prorsus iisdem verbis expressa, le- 
gitur, scilicet in sermone Domini in 
monte pronuntiato. Partem sequen- 
tem, svXoysXxs — Sidax^^q 2, 1, plures 
interpolatam esse putarunt, ita ut 
verbis didax^ ioxiv avxii protinus 
adiungenda essent verba ov <povsvosiq 
xxk. 2, 2. Particula quidem deest 
in fragmento latino, in Barnabae 
epistula et in Canonibus ecclesiasti- 
ois. Cum autem per Pastorem Hermae 
et Constitutiones apostolorum agnos- 
catur, genuina habenda est. Cf. quae 
de ea disputavi in Prolegomenis. — 
svXoysXxs — 6i(ox6vx(ov vfiaq] Verba 
omnia leguntur Matth. 5, 44. Modo 



itai TiQoasvxsa^e VTiiQ td^v ax^Qwv ii/.tbiv, VTjoTeieTe SkiVfsiQ %a^v 
SuaxovKM lufids' noia yai.p )(fXQig, tav ay^naze lovg ojiamiJnas 
vfiag; Obxt xal td sityt^ "^o avzo Tioioiatv; T^eC; Sk 'ayeenaf^e 
Tovg /uaoDvTag v/iag, xal oCx e^eiE iy^^po'/. 4. liiTtBxov tutv 
c aapxwdJJ' xai aujiaTtxav inid-vfubJv. 'Eiiv -cij oot S(p ^iin[a[ia stg 
Tyjv de^tav aiayova, aTQSipov ixust^ xat Trfv aXh^jv, xal laii ziXsiog' 
eiv dyyaQeifarj ai vig ^lhov £v, wraye /(£t' ovtov Sio- i^v (Jpij 
■ci; t6 l/iaitov aov, Si? otVfji xai tcV x^^fiiwc^i^v ^'^'Pt/ '"^'S '^'^^ 
ooO «6 ffov, /o-' dnatTEf oOSc yap o'jvaoai. 5. IJavtiTip atToCvri 



VTjarevBTS deest in S. Scriptora; vo- j 
cem ^;;3'pio»' eTangeliata non poet 
jipooEvz^o^f^Posi^''! ^bi li!ibet&)jj)fa- : 
^dvitui'. aed aiite siiXoyaiTe, ver^a ; 
nonnulla praemittena. Versus enim j 
S. ScriptiirEie hic est: &yaTeaze tavi i 
lyS^ohi; v/itbv. svXoytUc %oi>£ xaza-' 
QWfiivovg Vjiag, xaixaq Tioietif roii 
fitaovaiv i/tas, «al npoaeOxea&c VTihg 
Tdiv iTitipBa^dvztin' i/iaii xal duoxdv- 
Twv vfiSg. Cf. Luo. 6, 27. Rom. 12, 
14. Mandata hic propoBita etiam in 
Clem. Hom. XII, 82 inde colliguntui-, 
qaod ChristianuB prosimum diligere 
debet aicat ae jpaum, et postquam 
FseudoclemenBpluraeiemplaattulit, 
concludit, ot nno verbo dicat : 8 ^lXti 
kavtvi,-&eiei xai r«i 7ii.7jaiov, scilicet 
i xdv nXtjalov a.Yaitun' iOi; iavr^v, 
PhrgiaiB j^Teieiv forfep,iuw Suoxdv- 
rmv praeter hunc locum in litterie 
chriflti^ia nnariuam invenitur. Auc- 
tor CoDstitutionum apostolorum ver- 
ba omiait. OrigeneB in Bom. X in 
Lev. (de la Rue II, 246) qoidem de 
ieianandi ratione loquitiir religioaa, 
caius laUB quorundam apOBtoloriim 
litteriB praedicetitr. cum in quodam 
Ubello ab apoatolia dictum tnTen.ia- 
tur: Beatiis eat, qui etiam ieiunat 
|iro eo. ut.alat pauperum. Sed seneua 
huiua loci alius eat ac senauij verLo- 



rum Doctrinae., — iroia — ayaTwivTaq 
i/iagl Haec Bcribena auctor non eo- 
Inm Matth. 5, 46 reaperit, aed hnnc 
loeupi at Lbc 6, 32 , in unum oon- 
flavit. Voces yap Sdvi babet Msit- 
tbaeua, oum Lucae scribat' latl eL 
Verba noia X''^"! exbibet bio, cum 
MatthaenB dicat; zlva fica9iv exere. 
Membra sententiae apud utrumqne 
evangeliatam invertantur. — o6j;i 
xii.] Matth. 5, 4e. 47. Verau 47 haeo 
leguntur; oii^i >eal ol e&vixoi oSttas 
jioioiiaiv; Verba tfl o^d eshibot ver- 
aua 4G, in quo locum gentilium ob- 
tinent publieani. Lucaa 6, 32. 33 
de peccatoribua dicit. — ayanate r, 
/i' v/idg] Verba leguntur, modo ali- 
ter di^poEita, Matth. 5, 44 et Luc 
6 , 37. 28. Coutextud etiam magis 
Lnc. 6, ^5 in memoriam revocat, nbi 
efangelista, poatquam ti, 32—34 ex- 
poauit, hominibut nullam esse gra- 
tiam iis tantum benefacientibua, qui 
ipsia benefacerent, pergit acribena 
nXilV AyaTl&TS TOvg ^z^P^^S v/iSiv, 
xal dya^OTiaieiTe xrX. — xtd 
't^ere i.] Num praeceptum dat auo- 
tor, an indicat, quod eis eventnrum 
eat, qui inimicoa diligunt? Huic in- 
terpretationi quidem favet Lucaa 6, 
■iH, verbia modo laudatis addena: 
xal taiai 6 fiioMi; h/iatv nolvii xzX. 
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Benedidte maledieentibus vobis et orate pro inimicis vestris^ ie- 
iimate pro persequentibus vos ; quae enim gratia^ si diligitis eos, 
qui vos diligtmt'?^ Nonne et gentes idem fadunt? Vos autem 
diligite yeQS,^qui\od^unt vos, neque inimicum habebitis. 4. Abstine 
a camaHSus et corporaKbus cupiditatibus, Si quis tibi plagam fi 
intulerit.m dexteram maadUam, praebe illi et alteram, et eris 
perfectus; si quis angariaverit te mille passus^ vade cum iUo du^ 
milia; ai quis sustulerit paTlium tuum, da ei et tunicam; si 
quis abstulerit a te, qu^d tuum est, ne repetas; neque enim 



Illa antem praeferenda est. Infra 
2, 7 Doctrina dicit: ov /iiai^asig ndvta 
av&QCDnoif*.. 

4. 6. aofxaxixihv cod: xoa/iixCov 
Constit. ap. VII, 1 et plures edd., 
praesertim Bryennius. — an^ov xtL] 
I Petr. 2,11. Gf. Tit.2, 12; IlClem. 
17, 3 (xoa/iiscal ini^fjilai). Si con- 
textum respexeris, haec verba vix de 
cupiditatibus immundis, sed potius 
de desideriis honunum cupidinem 
carnis sequentium in universum in- 
terpretaberis. Auctor dicere videtnr : 
devitans cupiditates carnales, si quis 
te percusserit in maxillam dexteram, 
noli repercutere, sed potius praebe 
et alteram maxillam. — idv zig xtX.] 
Mattbaeus 5, 39 exhibet: banQ ae 
^aniasi inl t^ ds^iav xrX. Cf. Luc. 
6, 29. — ^da^ ziksiog] Auctor haud 
dubie respexit Matth. 5, 48, ubi evan- 
gelista laudatissingulisDomini prae- 
ceptis ad perfectionem christianam 
pertinentibus concludit: %asad^s oiv 
v/istg riXsioi, wansQ 6 nax^Q v/iibv 6 
iv ToZg ovQavolg xiXsidg iariv. Vox 
etiam infra 6, 2 legitur; verbum 
tsXsiovv 10, 5; 16, 2. Cf. Matth. 
19, 21. Luc. 6, 40. — iav dyyaQSvay 
xtX.] Matth. 5, 41. Lucas hanc par- 
ticulam non habet. — idv aQ^ xtX.] 
Matth. 5, 40, ubi autem voces l/id- 



xLov et ;f4T(J)rinvertuntur. Luc. 6, 29 
has voces eodem quidem ordine po- 
suit, quo Doctrina, sed alias ab huius 
textu magis discrepat. — idv Xdfiy 
xxX.] Luc 6, 30. Matthaeus haec non 
habet. Una ergo sententia huius 
versus apud Lucam, una apud Mat- 
thaeum deest. Utraque vero in .Ta- 
tiani Diatessaron exstat. Xn hoc Ubro 
praeterea quattuor huius versi^s sen- 
tentiae in eodem ordine quoin Doc- 
trina leguntur, et quarta in eafor- 
ma, quae in hac, neque vero in S. 
Scriptura invenitur. Cf. Zahn, For- 
schungen I, 133 sq. Consensus itaque 
tantus est, ut alter liber ab altero 
pendere iure meritoque censeatur. 
Quis autem posterior sit, auctor Doc- 
trinae an Tatianus, vix dubium est. 
- - ovdh yaQ dvvaaai] sdlicet dnaixstv 
naQ^ das^v xal i^ovalav ixdvxwv SiaQ- 
ndtjELV xd xwv XQLaxLavGjv, ^t.inter-r 
pretatur Bryennius. loann^s Olima- 
cus in loco in Prolegomenis laudato, 
qui huc pertinere videtur, summum 
pietatis fastigium in eo esse dicit, 
quod ^aliquis ea, quae ipsi auferun- 
tiir, etiamsL potest, non repetit. 

5, navxl xx^] Haec sententia le- 
gitur Luc. d, 30 , ubi autem pars 
alte^a ita amplificata est: xal dnd 
xov aiQovxog xd ad /jl^ dnalxsL» Mat- 
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ae diSov xai fo] anahef tikqi fiip ^iXet SfSoad^t 6 nx^p ix 
Tfiv iSEwv /apiajiaTcov. MaxcJpiog 6 SiSou; k%t& ■u^v ^vtoX^^v ■ 
iOt&o; yap iaxtv, OOaJ ■riji ijcfiPfivovxL ■ ei \Lh ^Ap xpefow ixMV 
XatipavEi Tt;, i^iboi lcnaf 6 Sl ji^ XP^'''''' ^X'^'' SwcEt Stxijv, 

s EvKTt SXapE xai eE; tJ r iv auvox?( S^ i-EvdjiEvce i^fcaiaM^riexat. izspl 

Sfv IjTpa^E, xal ovx i^slevaezai Bxsi^bv, /isj^ig ov anodtfi zov e<Jx«- 

vov xodgavrfjv. 6. 'AXX4 xat nep: to6tou 5e £tp»jTar 'IdQtaaatia 

jj ilerjfioavvr} aov slg tag x"*?»!!' oov, itix^iS av yvifig, zlvi dipg. 

n. AeuTEpa Sk evtoX^i t^5 SLSax^S' 2. Oi3 rpovevaatg, ov 

.0 ^(Ofxei^OEig, oii jiaLSocpd-Dp^^oeis, ou jtopvEucEi^, ot; xA^i/;t(S', o6 [la- 
yeuasLS, oi) cpapfiaxeuoeL; , oO 'foveuaets texvov iv cp^opa oOSi 



thaeuB 5, 42 nec aecundam partem 
nec vocem navTi hft>jet, Huae ver- 
Bum et 4, 7 esseripsit Hermaa in 
Mandato JI, 4 — 6. Cf. Prolegomena. 
— ndai xtX.] Similiter Zabulon in 
TeBtam. duod. patriaroh, VT, 7 dioH: 
xal ifiBlg ovv, zixva nov, i^ ijiv naQ- 
ixt' i'iilv 6 ffeis , adiaxititoiq n&ai 
B7iXayxvi^6/tEvoi ileazf xal xaQi^brt 
TtttVTl ttv&gimif iv aya^i xapSla. — 
fiaxa^iog — ivTo^v] Cf. Matth. 5, 7, 
iibi misencordes beati praediatntur. 
HuDC locum auctor fortosse aote 
oculofl habuit. VeriBimiUus autera 
mt eum mandatum reapeitiase, quoJ 
verau ineante legitur, so. navrl x^ 
atzovvzl uiSidov. Sirach 2S, II acri- 
bit; S-tg r6v Siaav^v aov xat' iv- 
xoKciq vyiloTov, xal iwrite/ijwa aoi 
fioiXov ij td z{"w^v. — mJa! r^ Xct/i' 
pdvovTi xtL] Cf. fragmentum sub 
nomiiie Clementis Alex. traditum, 
quod e:i8cripsi m Frolegomenia. — 
voj^yl tig (pvXaxiiV Matth. 5, 2b. 
Luc 12, 58. - ovx i^tXfvatzai xr^ 
Mfttth. 5, 26. Lacas 13, 59 non voccm 
xoSpdvnjv habet, sed kemiv, et poit 
o6 inserit particolam xal. 

6. T. cfecod : ii;/Br(yennius) | idpm- 
-• 'idQaiTaToi QoA, conidjju- 



aaTto Hilgenfeld, /i^ iQaidijTio Zabii, 
ifpiutan? Potwin. — fipifr«i] sc. in 
Scriptura. Cf. 16, 7. Quaeeatautem 
Scriptura, quam auctor reapeiit? 
Taylor; T)ie TeaeMng p, 11-18, de 
verbiaGen. 3, 19 cogitavit: Insudore 
vultus tui vesceris pane, et inter- 
pretatus est: manus tuas imple SU' 
dore laboris tui, et de fructibuB la- 
horia dispone, dum quaeris, cuides; 
vel : labora tamdiu, donec coguoveris, 
cni des, Interpretatio vero exempliB 
allatis non coniirmatur. tnpriatis 
verba Pseudo-Athanasii in Quaeat. 
ad Antioch. dueem 88 (Migne, P.Qr. 
t. 28 p. ()5n: >mi aXkoq 7tai.iv 6 fuaMq^ 
Tov yeaniovov i^ iSlov IS^Gnog Jiot- 
ovvToq avftnd&tiav, xal ^Vc^o^ 6 toS 
lip^ovroQ tov djcd Soi^iov xal npoad- 
Siuv Tia^i^ovTOS, locom nostrunii ne- 
qiiaquam illuBtrant. Sententia cla- 
riseima est. De .variis eleemoHjrnae 
generibuB agena Pseudo-Atbanaaius 
dioit, eleemosynam agricolae, qui ex 
proprio sudore misericordiam exei- 
ceat, plus valere ac pluris aestiman- 
dam esse, quam eleemoajnam prin- 
cipis. qui ex doniB et proventibus 
ilat. Pauper ergo misericorg oppo- 
iiitur diviti beuefico, cum in Ooctrina 
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potes. 5. Omni petenti te tribue neque repetas; omnibus enim 
pater vult tribui ex suis donis. Beatus, qui dat secundum man- 
datum ; innocens enim est. Vae ei, qui accipit ; etenim si quis 
indigens quidem ^ccipit, innocens erit; qui autem non indigens 
accipit, rationem reddet, quare acceperit et ad quid ; in vinculis ^ 
constitutus inquiretur de eis, quae fecit, neque eadbit inde, donee 
reddiderit novissimum quadrantem. 6. Sed de hac re quoque 
dictum est: Sudato eleemosyna tua in manibus tuis, donee cog- 
noveris, cui des, 

n. Secundum autem mandatum doctrinae : 2. Non occides, ^^ 
non aduUerium facies, pueros non corrumpes, non fomicaberis, 
non furaberis, non incantabis, venenum non miscebis, non inter- 
ficies foetum in abortione neque interiraes infantem natum, non 



discrimen eiusmodi non fiat. Aucto- 
rem insuper Gen. 3, 19 non in mente 
habuisse inde sequitur, quod non so- 
Inm sententiam« sed etiam verba al- 
legare voluit. Itaque fatendum est, 
Scripturam illam nos latere. Sensus 
est: maneat eleemosyna tua in ma- 
nibus tuis, quamvis eo, quod diu re- 
tinetur, calida fiat, donec cognoveris, 
cui des. Similis sententia le.L,'itur 
Sirach 12, 1 — 6: iav sv noiyq, yvCbd-i, 
tlvi noielq xxX, Idem scribit iuxta 
LXX 29, 12, postquam versu prae- 
cedente ad dandum admonuit: avy- 
xXeiaov ikerj/ioavvTjv iv roXq xafjteioiq 
aov, xal avrrj i^eXetxal ae ix ndaijq 
xaxtjoaewq, cum Vulgata 29, 15 ver- 
tat : conclude eleemosynam in corde 
pauperis, et haec pro te exorabit ab 
omni malo. Oracula Sibyll. II, 79 ex- 
hibent : Idgibai ataxvwv xeLgl XQV^ovri 

naQaaxov. — /^ixQ^Q «^ y^^? ^* <J-] 
His verbis auctor mandatum dimi- 
nuit, quod supra verbis navrl ztp 
ahovvzi ae diSov xrk. proposuerat. 
Attamen non plane sibi repugnat. 
Non distincte saltem dicit nonnullis 



forte eleemosynam nonessedandam. 
Praeterea verba cum alterius sint, 
non auctoris, non nimis urgenda sunt. 
II, 1. Pluritni' devti^av ivroX^ 
xTjq SiSaxfiq de mandato secundo vel 
de mandato amoris proximi iiitellexe- 
runt. Cum autem in parte praece- 
dente non de mandato primo vel de 
mandato amoris Dei agatur, verba 
aliter explananda sunt. Auctor in 
hac parte non mandatum Recundum 
explicare, sed potius aliud manda- 
tum vel alia mandata ad sententias 
supra propositas explicandas exhi- 
bere viilt; prosequitur, ut aliis verbis 
dicam, explicationem trium senten- 
tiarum, quam supra incepit, expli- 
cationi priori alteram adiciens. Ex- 
plicationem autem illam non simpli- 
citer continuat, sed aiiam exhibet, 
respiciens Matth. 19, 16—19, ubi 
Dominus dedcriptionem viae vitae 
iisdem verbis incipit, adulescenti in- 
terroganti, quid boni faciat, ut ha- 
beat vitam aeternam vel ad vitam 
ingrediatur, respondens: Non homi- 
ddium facies, non adulterabis etc 
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fswfj^kv siTtoiiTevEi?, 01'« intS^OfirpBts f « 'tov Jilr/alov. 3. Ovx inio^- 
x^aetg, oC ifievdafia(riv()iiaeis, o^ xajtoAoyTjaet;, oO nvTjaLJwsK^fjoet;. 
4. OOx toy SiTVtofiuv oii5i SiYXtoucjos ■ -nx-^lq yip &av££xou 1^ St- 
yXti}Q<j'.a. 5. Oiix eniai 6 Xoyoz aou tJ^EuS-^;, otl xevo;, iXka 
G fi,£[iEOT(0[ievDS Tipa^ec. 6. OOx eoyj TiXEOviKiTj; o6S4 tSpna^ o6Se 
6j:o)tpi-rTje o^Se x.ai(.oif(OTj; o45i iJTCEp-fjcpavos. OD X^/jtjiTlJ pouX*iv 
rtovJjpav xaTa loD nXyjatov adu, 7. OCi |iLaVj(JEt£ 'Kdvza ^v&piuiiov, 
^XXi oO; [i£v iXEy^eie, [oQs Si iXsifltn;], Tcepi 5e 5)v Tpooeii^, 
oO; Se dyaTCTjset; ujcip ttjV iJ^J/^fjV tiou. 



2. 1. j-fjT^S^v a Barn, Const. ap, i 
yewti&lvca cod. — Mandata oi <po- 
vevatii^oi (toixevaftq, ov xXfipfiq et 
(v. 3) oh ipev6QHBQTVQiiauq, Esod. 20, 
13—16 aliter diapoaita, Dent. 5. 17 -20 
quidem eundem ordiueiu obtinent. 
Ex ratione autem in nota praece- 
dente propoaita et cum mandato oii 
\fiivSo^ta^tvQ^actq non sint adiecta 
Terba xaxa rov ti^jjoIov oov /lapzv- 
qIov i/«Kd'7, quae Deut. 5, 20 legvin- 
tur, auctornon VetuB Testamentum, 
sed Matlh, 19, 18 reepexisae puta.n- 
doa est, AnimadTerteudnm est, quod 
etiam infra c, 3 et 5 catalogi pecca- 
torum eihibentur et ubique homici- 
dio primuB, adulterio vel fornicationi 
&eonndu8 locua attribuitur, Similiter 
hio et c, 5 furtum et magia vel ido- 
lolatria sibi auccedunt, cum 3, 4 ido- 
lolatria furto S, 5 anteposita ait. — 
oi) ftoixi^^'S xi)..^ Clemens Alea. 
scribit Paedag. III, 13, 89 p. 305: 
'Eatiy ij/iiv fj dexoKoyog i/ 6ia Miov- 
aiios . ■ ■ TiBeiYQarpovaa' oi fioixev- 
aeii;, ovx eiSo>XoiatQ^tig, oii natOo- 
•p^OQliatiq, ov xXlipHq, Oii ilitvdo/utQ- 
tvif/iaetq. Cf. Paedag. II, 10, 89 
p. ^23. Protrept, 11», 108 p. 85. Ciim 
autem in S. Scriptura vox naiio<p9^- 
Qftouq non exstet, conioere licat, doc- 
torem Alesandrinum verba illa acri- 



bentem Doctrinam apostolonim ante 
oculos habuiase. Epistulam Bainabae 

19, 4 eum reapexisse minua venBimile 
est, cum in ea duo mandata {oi 
xXiipHq, ov ipiv6ofiapzvQ-/^aHq) deaint. 
— ov TitudoySop^tis] Mandatum in 
Decalogo non legitur, exBta,t autem 
aliia verbis expresaum Lev. 18, 22; 

20, 13. Cf. Rom. 1,27. I Cor. (!, 9. 
Auctor boc mandatum et sequenB 
praecedenti addidit, ut praeter adul- 
terium etiam alia pecoata castitati , 
adveraantia interdiceret. — oh iiop- 
vtvaitq\ Haec verba nec in Decalogo 
nec Matth. 19, IS leguntur. Cum 
autem fornicatio gentilibus plurimia 
non illicitum esBe videretur, majida- 
tum iure ab auctore appositum est. 
Cf. Tob. 4, 12. I Cot. 6, 10. U Cor. 
12, 21. GaL 5, 19. Eph. 5, 3. Col. 
3, 5. I Thess. 4, 3. — liaysvaetq] Cf. 
Aet. 8, 9. 11; 13, 8. 8. — .paQiiaxfii- 
ORc] Cf. Esod. 22, 18, Sap. 12, 4. 
Gal. 5, 20. Apoc. 9,21; 18, 23; 21. 
8; 22,15. Vox cum veneficium tum 
iucantationem sei 
aignificat. Magia 
V. T. praeter locum laudatum con- 
demnantur Levit. 19, 26 ; 20, 6 ; Dent. 
18, 11. 12. — oii ipov. xinvov xii^\ 
Etiam hoc crimen apud gentiles uai- 
tatiaBimum erat vixque eis illidtum 
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concupisces qme sunt proximi tui. 3. Non periu/rabis, non fal- 
sum testimonium dabis, non maledices, iniuriae acceptae non 
recordaberis. 4. Non eris duplicis sententiae nec bilinguis; 
laqueus enim mortis Kngua duplex. Non erit sermo tuus men- 
dax neque inanis, sed repletus opere. 6. Non eris avarus neque 5 
rapax neque hypocrita neque malignus neque superbus ; non capies 
malum consilium adversus proximum tuum. 7. Non oderis quem- 
quam, sed alios argues, [aliorum misereberis], pro aliis orabis, 
alios amabis plus quam animam tuam. 



esse videbatiir. — yewijS^hv anoxx^ 
Cf. Sap. 12, 5. — ovx inidvfjii^asig t. 
X, ;rA.] Hoc mandatum Matth. 19, 18 
non legitur; ab auctore ex Exod. 
20, 17 vel Deut. 5, 21 adiectum est 
et verba S. Scripturae abbreviata sunt. 

3. ovx iniOQxi^aeig] Verba exstant 
Matth. 5, 33; sententia Exod. 20, 7 ; 
Levit. 19, 12. Deut. 5, 11. Periurio 
3, 7 blasphemia respondere videtur. 

— xccscoXoyi^astg] Cf. Prov. 20, 20. 
Matth. 5, 22. — fivijaixaxi^asig] Cf. 
Barn. 2, 8 (Zach. 8, 17). 1 Clem. 2, 
5; 62, 2. Testam. patriarch. VI, 8. 

4. 6iyX(oaaog] Cf. Prov. 11, 13. Si- 
rach 5, 9. 14; 6, 1; 28, 13. Vox 
diyvwfieDv in S. Scriptura non exstat. 

— naylg . . Savaxov] Habes haec ver- 
ba Prov. 14, 27; 21, 6. Praeterea 
08 impiornm vel labia peccatorum 
nayig appellantur Prov. 11,9; 1 2, 1 3 ; 
Sirach 51, 2. Pseudo-Athanasius in 
Syntagm. doctrinae c. 2 et in Fide 
Nicaena (Migne, P. Gr. t. 28 p. 839. 
1639) scribit: vjjazevcov 6h xal noXi- 
tevdfisvog (xonat,6fjievog) , ^Xine fi^ 
<pvai(oS^g' ij ycLQ (pvaloHJig naylg iazi 
xov 6tap6Xov. 

5. fiefjieataffjiivog n^d^ei] Christia- 
nus non solum dicere, sed etiam fa- 
cere debet. Cf. Matth. 23, 3. lac. 
1, 22. I loann. 3, 18. I Clem. 38, 



2. Ign. Eph. 15, 1, 2. 

6. nXeovixTTig . . . agna^] Utraque 
vox simul legitur I Cor. 5, 10. 11 
et 6, 11. I Clem. 35, 5 nXeove^iat 
xaxo^^d-eia, vnegi]<pavia una nominan- 
tur. 

7. 8. ovg 6h iXei^aetg c. Canon. 
eccles. : om cod — iXiy^eig] Cf. 4, 3 ; 
15, 3. — ovg 6h iXe^aeig] Cf. lud. 23: 
xal ovg fihv iXeelxe. Verba in Doc- 
trina apostolorum per lapsum libra- 
rii excidisse videntur. Optime sane 
in locum quadrant, nec est verisimile, 
compilatorem Canonum ecclesiastico- 
rum ea de suo in textu, quem tran- 
scripsit, inseruisse. Cum autem res 
non plane certa sit, verba uncinis 
inclusi. Auctor Constitutionum apost. 
VII, 5 ad dubium solvendum nihil 
confert, quia valde aberravit et po- 
tius Lev. 19, 17 quam Doctrinam ex- 
acripsit. — ovg 6h ay* vnhQ x. tjwx^v 
aov] Auctor igitur non vult, ut Chri- 
stianus omnes homines plus diligat 
quam animam suam, sed partem tan- 
tum, scilicet fratres pios ac probos. 
Supra 1, 2, ubi de amoreproximi in 
universum locutus est, verbis S. Scrip- 
turae usus est. Barnabas phrasin 
dyan&v vnhQ x^ tpvxi^ ter adhibuit, 
sc. 1, 4; 4, 6 et etiam 19, 5, ubi man- 
datum amoris proximi definivit. 
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III. TIkvov (xoi), cpeOye inb navxb^ no^/ripo^ xal inb n(XYzb<; 
6|xo(ou autoO. 2. M^ yfvou dpfiXo^j 68rjy8c ydjp V) ipy^ 7i;p6s t6v 
cpivov, nYjSJ tJyjXcot^i; (lyjS^ ipiaxixis |a>]8^ •8nj(itx6s* ix y^P t^o^^" 
t(ov aTiavtcov cpovoi Yevvfi)vtai. 3. Tlxvov (xou, (i^ y^^®^ STrcS^firjxi^Sj 

B bSriyei ydcp t^ iTTt-S^uiita 7cp6^ x^v Tcopvefav, (itjS^ aJaxpoX^yos |xrj8fe 
uij^yjXGCp{^aX|Jioc • Itl y&p toutcov iTcocvtcov [loix^loci yewavxat. 
4. T£xvov (jiou, (x^j ytvou otcovoaxoTco^, ^Tcei8^ 687]yet eJ^ t^v eJ8(o- 
XoXatptav, |xy)8^ iTcaot66$ (xrjS^ |xa87j|xatcx6$ |X7]8^ Tcepixa-S-aCpcov, 
(xy)8^ li-eXe aut& pX^Tcetv ^x y&p to6ta)V (iTcavtcov eJ8(oXoXatp£a 

10 yevvtitau 5. Tdxvov |xou, (x^ ytvou tj>euaty)$, iTcei8i] 687jyel t5 
ij^eOa|xa etg ttjv xXoTCTfjv, |xy)6^ (ptXapyupo^ (xrjSe xev68o§0€ • ix yip 
toutcov dtTiavtcov xXoTcaJ yevvavtat. 6. Tlxvov (xou, (x^ yivou 
y6yyuao(;, ^7cet8^ 687jyel ei<; tijv pXaa(p7j(x(av, (xy)8fe a&'8'a8rjs (xrj8J 



II L Primus capituli versus man- 
datum generale continet. In versi- 
bu8 quinque sequentibus ita de pec- 
catis gravioribus agitur, ut peccata 
indicentur, ex quibus ea proficiscun- 
tur. Hi versus omnes in duas par- 
tes dividuntur, et pars prior semper 
verbis ddrjyel yaQ vel insid^ dSriyeL 
xtX., pars posterior, in qua peccatis 
capitalibus bina vel terna peccata 
praomittuntur, verbis ix ya^ xovxcdv 
kndvxwv xxX. concluditur. Peccata 
graviora mandatis principalibus 2, 
*2 — 3 respondent. Barnabas totam 
partem vel versus 1—6 omisit. 

1. xixvov iiov\ Haec verba in hoc 
capitulo quinquies leguntur, semel 
in capitulo proximo (6, l). Habes 
eadem saepius in S. Scriptura, ex. 
gr. Prov. 1, 8. 10. 15; 2, 1; 8, l etc. 
Sirach exhibet vocem xixvov vel 
rfxWa solam (2, 1; 3, 1. 14; 4, 1; 
;Il, l etc); N. T. xexvia vel xexvia 
fm\ scilicet Gal. 4, 19; I loann. 2, 
\ 12 etc — ^evye xxX.] Sententiam 
<Nrt\iouuiue fere verba, ut vidit Taylor 
(V T^acking p. 24, etiam Talmud 
yl^^vl OhuUin 44 b) exhibet. — 



^Ttd n, dfioiov] Cf. I Thess. 5, 22: 
and navxbq eUovq novriQOv oLnexsod-e. 
Ad constructionem ofioiov avxov cf. 
Sirach 13, 16. 

2. 2. dQyZXog cod — fjt^ y- d^yi- 
Xoq] Cf. Matth. 5, 22. Tit. 1, 7. — 
t,riX(oxi^g\ in N. T. semper bono sensu 
adhibetur. Item I Clem. 45, 1. ZffXoi 
autem inter opera carnis recensen- 
tur Gal. 5, 20. Eodem loco vocem 
pjXoi sequuntur voces S-vfxol et iQi- 
S-etai, eaedem, quae hic leguntur, 
ita ut concludere liceat, auctorem 
haec scribentem illum S. Scripturae 
locum in mente habuisse. 

3. fi^ y. inidvfJLrfx^q xtA.] Matth. 
5, 28 Dominus dicit, omnem, qui vi- 
derit mulierem ad concupiscendum 
eam, iam moechatum esse eam in 
corde suo. — v\i)riX6<p^Xfioq\ legitur 
etiam in Canonibus eecles. c. 7. Con- 
stitutiones apost. VI 1, 6 autem ex- 
hibent ^L\p6<p^XfjLoq, Cf . II Petr . 2, 1 4. 
Sirach 26, 9. Testam. patriarch. V, 
7 : nX^ xffq ywaix6q fiov oix eyvwv 
aXXrjv • oi)x in^Qvevaa iv fiexewQiafjtof 
dipdtiXfiCbv. 

4. oiiovoax6noq . . inaoMq] Cf. 
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ni. Fili mi, fuge omne malum et quodcunque ei simile 
est. 2. Ne fias iracundus, ducit enim ira ad caedem, neque 
vehemens neque litigiosus neque violentus ; ex his omnibus enim 
caedes nascuntur. 3. Fili mi, ne fias concupiscens, ducit enim 
concupiscentia ad fornicationem , neque verbis turpibus utaris 5 
neque oculum extollas ; ex his omnibus enim adulteria nascun- 
tur. 4. Fili mi , ne fias auspex , quoniam id ducit ad idolola- 
triam , neque incantator neque mathematicus neque magus, 
neque ea velis videre ; ex his enim omnibus idololatria nascitur. 
5. Fili mi , ne fias mendax , quia mendacium ducit ad f artum, lo 
neque argenti neque inanis gloriae cupidus; ex his enim om- 
nibus furta nascuntur. 6. Fili mi, ne fias morosus, quoniam 
id ducit ad blasphemiam, neque insolens neque improbus; ex 



Lev. 19, 26. 31. Deut. 18, 10. 11. 
Irenaeus Adv. haer. 11,32,5 scribit: 
nec invocationibus angelicis facit ali- 
quid ecciesia, nec incantationibus nec 
reliqua prava curiositate, sed munde 
et pure et manifeste orationes diri- 
gens ad Dominum. Hippolytus in- 
cantationes Philos. IX, 14. 15; X, 29 
inprimis de Elchasaitis commemorat. 
— 66. slg rdv sldcDXo^XQiav] Auctor 
Testam. patriarch. IV, 19 scribit: 
fj (pilaQyvQla iiQbq sUmhx. d&riysXy 
Doctrina autem infra v. 5 avaritiam 
fontem farti declarat. — ^adrifiazi- 
x6q\ Tertullianus Adv. Marc. I, 18 
Marcionitis obicit, quod sint pluri- 
mum mathematici. Hippolytus Phi- 
los. IX, 14 ; X. 29 tradit, Elchasaitas 
snperbire astrologia et mathesi et 
magids artibus. — TtSQLxa^QOfv] 
Bryennius allegat Scholion ad Con- 
stit. apost. VII, 6: nsQixa^lQwv 6 
6ia dvauhv Soxibv xofXvsiv v6aovg ^ 
afjiaQtlag, et ad VIII, 32: nsQixadxxl" 
QSiv Xiystai 6 ijSaoiv imQQaivojv 
iaxsvaa/xsvoig fist^ in(i>Sf^g sig xdd^aQ- 
aiv Sr^d^iv rtva. Cf. quae Philos. IX, 
15. 16 de baptismatibus apud Elcha- 



saitas usitatis narrantur. 

5. Priorem huius versus partem 
laudat Clemens Al. Strom. I, 20, 100 
p. 377 tanquam locum Scripturae. 
Scribit enim : Ovrog (sc. qui ea, quae 
sunt barbarorum, sumpsit et tan- 
quam sua praedicavit) xXinrrjg vnd 
zTjg yQa(pTfg siQi]Tai ' (pijal yovv , vlh 
fjtfj yivov yjsvatijg' SdrjysZ yaQ xb 
tpsvafxa UQbg t^v xXoni^. Quod pro 
rixvov fJLOv . . yaQ . • sig ponit vi^ 
. . insiS^ . . nQ6g, nullius momenti 
est. — bSrfysl x. t/;. sig t. xXoni^v] 
Taylor p. 30—33 ad haec verba Her- 
mam Mand. III, 1—2 alludere putat. 
Equidem non tantam locorum con- 
nexionem video. — (piXdQyvQog xrX.] 
Cf. adnotat. ad v. 4. 

6. y6yyvaog] Haec vox praeter 
hunc locum, Constit. apost. et Canon. 
eccl. nonnisi Prov. 16, 28 (Theodot.) 
exstare videtur. Cf. Stephanus, Thes. 
8. V. lud. 16 commemorantur yoy- 
yvarai, Philipp. 2, 14 et I Petr. 4, 9 
habes ;ffi>()2$ (ocvev) yoyyv<JiMu)v, ICor. 
10, 10: fifjdh yoyyvQsxSy Sap. 1, 11: 
(pvXd^aad^s yoyyvafjibv dv(0(psXTj, — 
av^Tig] Tit. 1, 7. II Petr. 2, 10: 
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7tovi]p6cppiDV • ivi X^P '^o^'ri»v (Sjtitvxwv pXaotpTjiifat yEVVfflvcat. 
7. T!o&i 66 TtpaOs, ^Jiei oi Tigaeig xh^Qovof/t^aovai rrjv yjjv. 8. FEvou 
[laxpodTjfios xai iXE^^ftujv ited S.t(.OLXoq xai i^oixto; xai dycL^q ■x.ad 

Tpi[i.o)V Tof)5 Xoyous 5ta Tcaviog, oO{ ■fjxouoa;. 9. O^x ^^J^itoeis 
6 oeauxiiv o5Si Stiioets t^ '|'"X? '^^^ dpcJooE. OO xoXJ.i]0^asTat t) 
(JjuX^I 00'J f^Ei;^ {i4'''J^*^^i ^X« P^Eti Stxatmv Kai TaTtetvfiiv &ya- 
uipxif^u-Q. 10. TA au[ipatvovta ooi ivEpY:fj[iaTa (b; iya^a Ttpoo- 
S^S^j], etSo)?, 8tl litTep ■9-eoO oiSiv yfveTau 

IV. Tixvov [lou, ToO XaXoOvTos aot tiv Xoyov xoO ■^eoO 
10 jivvjo^B^wjj vuxTi; xai TJfiipa^, Tifi-^oet; Bk aOTiv (ii; xiiptov ' fifl-ev 
yap ^i xuptoTTj; XaXetTKt, ixet x6pi6{ ioTtv. 2. 'ExI^ijTi^aei; Sk 
xa&' ■^(i.ipav Ti np6o(j)7ia Ttjiv dyiojv, rvo: ijcavaTca^; Toij X^yotc 
aiTiov. 3. Oi Ttoifjoeig <T/iaiuz, etprjveOaets 5e [lax^l^^^^^^ " "ptvei; 
Stxatw?, o6 X^^tjj^ Ttp6o(i)7tov IXiY^ai iiti xapaTtT(jj|iaatv, 4. 0& 
ifi Stijiux^fjaets, TtfiTepov loTat ?; oiS. 

5. Mtj yivGU Ttpb; [lev Ti Xa^etv ixT££vu)V Tag X^^P°^'^) "P^! 



owfftWfiCi MfB; oi Tp^/iovaiv, ^Xaafti- 
/tovvxf^. — Tiovjjpd^ptuy] Haec vox 
solum hic et Constit. apoRt. Vtl, 7 
legitnr. Prov, 19. 19 esBtatxaxdipecov. 
— ix yaQ roizojv xrX.] I Tim. 6, 4 
Paulna Buribit: i^ (iw (^ijT^afiuv xai 
Xoyoiia/Jm>) ylverai ip^voq, 'igii, 
^laagiriiilai, etc. 

7 — 10. Hic auctor ad formam prio- 
rem redit. Particulam autem arcte 
cmn praecedente conoexam esRe vos 
3i indicat. Versibua quattuor Chri- 
Btianna maxime at virtutem tempe- 
r&ntiae exerceat admonetur. Man- 
data ofScia Cbristiani erga se ipeuin 
continere dici posaujit. 

7. Tteatg] Cf. Coi. 3, 12. Eph. 4, 
32. I Thess. 5, U. 15. Vos vocibuB 
Ydyyvaog et al^Stji; v. fi opposita 
eat. — oi Ti^aflg xvX.] Matth. 5, 5. 

8. fiaxQddTjfiOii xat. iXe/ijuov] Cf 
Pb. 102, B, ubi Dominua olxrlfi/ioir 
Xttl ii£^/(itav, /laxfdSv/iog xal noiui- 



Aeos praedicatur. — ^Z"'^] ^ l^o"** 
4, 11 Paulns lectores adhortatur (pi- 
XoTiftHaSai ijavx^^'*'- — t^ifitv r. 
i.] Cf les. 66, 2. 

9. ohi mpixstiq a-] Cf Sirach 6, 2: 
fi)l biaQ^q (TEatTiv iv ^vXfj vVJtW 
aov. Matth.2a,ll-13. — oii..ficti 
htnilihv, AXXa /i- TaTtetviby] Cf. Rom. 
12, 16 : fiij ra inftila ipQOVo^Ovreg, AXiA 
ToTi; Tanuvolq avvanaydficvoc. 

10. TQ a. a. iv. lai; cLya.^ n^wo- 
6iig\ Cf. Sirach 2, 4: Tiav S ^ ia- 
ax&jj aot Si^ai- Rom. 6. 28. — awp 
*E06 oii&v y.] Cf Mattb. 10. 29. 30, 
Hunc locum reBpeiiaae Tidetnr Ori- 
geneB De princ. II!, 2, 7. Cf. Pro- 
legomena. 

IV, 1—4. Offioia Christiani in 
eceleaiam et fratres ei|ionontur. 

1. }.ttXovvtoq\ Bc. proplietae vel 
apostoli cel doctoris vel epiacopi et 
djaconorum, ut ex sequentibuB (11, 
2. 4 ; 15, 2) apparet. Hebr. 12, 25 
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his enim omnibus blasphemiae nascuntur. 7. Sis vero mansue- 
tus, quoniam manmeti hereditabunt terram, 8. Fias longanimis 
et misericors et sincerus et quietus et bonus et contremiscens 
semper ad verba, quae audivisti. 9. Non exaltabis te ipsum 
neque animae tuae dabis insolentiam. Non adhaerebit anima 5 
tua superbis, sed iustis et humilibus uteris. 10. Quae tibi eve- 
niunt, ea tanquam bona accipies, conscius, sine Deo nihil fieri. 

IV. Fili mi, qui ioquitur tibi verbum Dei, eius recordaberis 
nocte ac die, timebis eum sicut Dominum; unde enim dominium 
dicitur, ibi Dominus est. 2. Requires cotidie vultus sanctorum, lo 
ut requiescas in verbis eorum. 3. Non*facies dissidium, sed 
pacabis pugnantes; iudicabis iuste, non accipies personam in 
arguendis cuiuspiam lapsibus. 4. Non ambiges, utrum futuram 
sit necne. 

5. Noli porrigere manus tuas ad accipiendum, ad dandum i5 



et 13, 7 similia legimus, scilicet /9A^- 
Tters, fjL^ naQairifiaria^s rdv XaXovvra, 
et fivrifiovsvszs rwv fjyovfjiivojv vfiCbv, 
(^Tivsg iXdXr^aav vfjuv rdv Xoyov rov 
O^sov. — uyq xvgtov] Cf. 4, 11; 11, 2. 
Matth. 10, 40. Gal. 4, 14 xvgio- 
zijg] i. e. potestas Domini seu Dei. 
Eodem sensu vox adhibetur II Petr. 
2, 10 et lud. 8. Cf. Herm. Sim. V, 
6, 1. Eph. 1, 21 et Col. 1, 16 vox 
gradum angelorum denotat. Consti- 
tutiones apost. VII, 9 locum drcum- 
scribunt verbis: dTtov yoiQ ^ tisqI 
d-sov didaaxaXla, ixslS S^sdg TtdQsariv» 

2. 12. inavanayg cod : iitavanavy 
Const. ap. Br, inavanavay Can. eccl. 
— aylatv] i. e. fratrum christiano- 
rum, ut saepe in S. Scriptura. 

3. 13. noii^asigc. Barn. Can. eccl. 
Const. ap. : nod^asLg cod — cx^Ofia] 
Cf. I Cor. 1, 10; 11, 18. - XQLVsXg 
Sixalwg xxX.] Cf. loann. 7, 24: ^^/ 
xqIvszs xar' Sxpiv, dXXoL r^ dixalav 
xqIoiv XQlvats» — oi X, nQdaomov 



xxX.] Cf Deut. 1, 17: ovx iTtiyvtoay 
nQdaamov iv xQiasi. Prov. 24, 23: 
aldsTadixi nQdaconov ivxQlasi oixaXdv. 

4. ov diywxi^osig xxX.] Verba ob- 
scura sunt. De qua re non est du- 
bitandum ? Canones eccl. c. 13 et Con- 
stitutiones apost. VIT, 11 addunt iv 
nQoasvxv oov, ita ut verba de exau- 
diendis precibus intellegenda sint. 
Similia scribit Hermas Mand. IX, 
1—8. Cf. Sirach I, 28. lac. 1, 8; 4, 
8. I loann. 5, 14. 15. Contextum re- 
spiciens Hamack interpretatur : 
utrum iudicium Dei venturum sit 
necne. Interpretatio autem e sen- 
tentia praecedente cum certitudine 
non est colligenda. ' 

5 — 8. Officia Christiani erga pau- 
peres. 

5. Fere idem legitur Sirach 4, 31 ; 
fjL^ saxw ^ x^^9 ^^^ ixxsxafjLivrj slg 
xd Xa^sTv xal iv xw dnoSMvai avv- 
saxaXfjLivri. Cf. Act. 20, 35. 1 Clem, 
2, 1. 
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Sk ib SoOvac auanuv. 6. 'Edv 1;^^; ZiiL xG>v x^tp^^v aou, S^aEc; 
XiTpuacv i(iapx[£Bv aou. 7. Ou SicTLaoei; SoOvat o&5£ StSoi)£ foff^ 
aet; ■ Yvtiia^ yap , xC; iartv 6 toO |ita&oO xaXis livTaTCoSoxTK, 
8. OOx aJtooTpacp^^o^ t6v ivSei5|iEvov, auYHOLVuv^icietc Sk TccivTa t$ 

Q dSeXcpfp aou xai oix Ipels iSia efvat ■ ti yip iv x<p S&avcixtj) xot- 
viuvot ioxe, Ttoatj) (iSXXov iv xoEj ^vrjzolg; 

9. OOx tipeEs XTjv x^^P"^ ''°" <^Tt6 xoO oEoO aou ^ (Ijii Tfjc 
ihuYaxp6s oou , aXXi aj:6 vs6ti]to; StSii^et? x6v cp6pov xoO i 
10. OCix iTtttagete SoilX({J oou ^ itatS£ax:[), xots iTtl xiv auxSv S-eiv 

ifl SXmXouatv , iv ittxpt^ aou, [i^jTtoTe oii fi^ ^opTjO^iaovxat x6v ijt' 

(i|i<:poTEpois fteov o& yip ipxexat xaxi npdaiuTcov xaXeaat, £iX 

i<f oO; xb JtveO(ia ^To(|iaaev. 11. TjisEg Sl o£ SoOAot &JioxaY'^- 

oeoitE xot? xopfoi; 6|i(Qv (i); TOTtij) 0-eoO ev a£axuv^ xai cpdptj). 

12. Mtoi^aet; Ttaoav uitixptatv xa! 7t4v 5 (li) ipeaTtv t^ xu- 

is pt(p. 13. 05 ^^ iYxaTaXfjci^e ivzolag itvQiov, qivia^etg 5i a nap- 
iXa^es, |ii»/r£ n^oaTid-elg ftr^iE aq>ai(>v)v. 14. 'Ev exxXjjoi(;c i^oiio- 
Xoyil^r^ xa JtapaTtT(i)|iaTa aou , xa! oO TtpoasXeua^ liti Ttpooeux^fti 
OQU iv auvetS^^oet novrjpa, AUxtj iarlv :f) 6Si; x^j Ct^^S- 



6. ^iitjifi^i^trov] BryenniuB haec 
verbacuro Bequentibua eoniuDgit. — 
IvCQoiaiv] Vox hic eodem aenau ad- 
hibita eat quo }.vt(iov. Auctor Con- 
stitutionnm apoat. V)I, 12 acribit: 
S6g, Ivtt iQyaaig eiq Xvt^ohjiv. Cf . Barn, 
19, 10. De eleemoBjna remiaaionem 
peocatorum operante cf. Prov. 16, 6. 
Tob. 4, 10. 11; 12, 9. Dan. 4, 24. 
Luc 16, 9. .Teat. patriarcb. VI, 8. 

7. 3. d em : i^ cod — oi 6i(Tcdaiig 
xtA.] Prov, 3, 28: /iJi eJJips, inavBk- 
Sin' in<ivj]xE , aSQcov 6u>aw, SwmoS 
aov Sviog eh noisZv. Cf. It Cor. 9, 7. 
I Petr. 4, 9. Herm. Mand, IX, 24, 2. 
Test. patriarch. VI, 7. — d i. ^. x. 
AvTcaioddtTji] Cf, II Clem. 11, 6. 

8. oijt d. T. ivStd/ievov] Sirach 4, 
5: ^i 6eo/tevov ft^ eijiodip^pe &ip- 
&aXii6v. Prov. 3, 27; ^l)i &iiazs fi 
noiEiv iv6e!j. — avyxoivtavi/afci ■ . l'Sia] 
Cf. Act, 2, 44; 4, 32: wl om tk rt 



tHiv vnapxovvmv airiji eifj^ev Hdtov 
fivai, aXi.' ijv ainoXq Snavza xoivA. 
Rom. 12, 13. Inatinas Apol. I, 14 
acribit: & ^d^ev el^ xoivbv ^{govtft 
xal netvtl ^eo/iiviji xoivaivovvreg. Cf. 
Apol. I, 67, Tert. Apolog. c. 39; 
omnia indiacreta aant apud nos prae- 
ter mulieres. - aSavdrip . , 9vtjtois] 
Cf. Rom. 15, 27. BarnabaB 19, 8 pro 
illia vocibua poauit a^Ba^ziy . . ip&aif- 

9—11, Officia patriB fainiliae et 
aervorum, 

9, Cf. Pa. 33, 12, Eph. 6, 4. Po- 
lyc. 4, 2: Toi Tixm jrnwjfijetv t^Jv 
naiSiliiv Tov ipd^ov toC ffgou, 

10. ToTs M T. aii&v 9£dv i)jf.] 
Eadem aententia esstat Eph, 6, 9, 
ubi FauluB lectorea inprimis admonet, 
dominorum et servorum unum Ueum 
et peraonarum acceQtionem apud eum 
non ease. — td nvtHpm] i, e. Bpiritus 
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vero "COiitrahere. 6. Si quid habes per manus tuas, dabis pre- 
tium ad redimenda peccata tua. 7. Non dubitabis dare neque 
murmurabis, cum das; cognosces autem, quis sit bonus mercedis 
retributor. 8. Non repudiabis indigentem, communicabis autem 
in omnibus cum fratre tuo nec quidquam dices proprium; nam 6 
si in immortalibus consortes estis, quanto magis in mortalibus ? 

9. Non auferes manum tuam a filio tuo vel a filia tua, 
sed a pueritia docebis eos timorem Dei. 10. Non imperabis in 
amaritudine tua servo tuo vel ancillae, qui in eundem Deum 
sperant, ne forte non timeant Deum, qui super utrumque est; lo 
non enim venit secundum personam vocare, sed ad eos, quos 
spiritus praeparavit. 11. Vos autem servi subicimini dominis 
vestris tanquam imagini Dei in verecundia et timore. 

12. Oderis omnem hypocrisin et quodcunque displicet Do- 
mino. 13. Ne derelinquas mandata Dommij custodies vero, quae 15 
accepisti, neque addens neque demens. 14. In ecclesia confite- 
beris peccata tua, neque accedes ad orationem tuam in conscientia 
mala. Haec est via vitae. 



sanctus, cuius etiam 7, 1. 3 mentio 
fit. — ifToifjiaaev] Cf. Rom. 8, 29. 30. 

11. 12. SovXoc cod I 13. vfxCjv em : 
ilfjLibv cod — Cf. Eph. 6, 5—8. Col. 
3, 22. Tit. 2, 9. I Petr. 2, 18. 

12—14. Mandata generalia ad 
viam ^itae spectantia. 

12. fjiiai/jaeig tt. vn.] Cf. Ps. 118, 
128: naaav dSdv aSixov ifilarjaa. — 
fjt^ iLQeaxbv t(p xvQltp] Pormula in 
S. Scriptura semper positive expressa 
esse videtur. Deut. 6, 18 legimus: 
noL-fyjeLq td OQeaxbv xal xb xaXbv 
Ivavxi xvqIov xov ^eovaov. Similia 
verba exstant Deut. 12, 25. 28 ; 13, 18. 

18. oi) fx^ iyx» ivxoXag xvQtov] 
Etiam hoc mandatum in S. Scriptura 
fere semper positive expressa est 
verbis: (pvXd§exe xa nQoaxdyfJLaxd 
fiov (Lev. 18, 30) vel xdq ivxoXdg fiov 
(Lev. 21, 31) vel <pvldaaea^e xdg iv- 
xoXok: xvqIov (Deut. 4 , 2. 40 ; 8 , G ; 

Dootr. ftpoit. ed. Funk. 



10, 13 etc.). Auctor igitur tria man- 
data, quae in S. Scriptura modo po- 
sitivo pronuntiata sunt (cf. 1, 2; 
4, 12), in formam negativam redegit. 
De tertio mandato cf. autem Prov. 
4, 2. 5. — hfXoXdq x. <pvXd^eiq xxX^ 
Deut. 4, 2: ov nQoad^aexe n^bq xb 
Qfjfia, d iya) ivxiXXofiaL vfuv, xal ovx 
d(peXelxe dn* ahxov* (pvkdaaeaS-e xdq 
ivxoXdq xvqIov. Deut. 12, 32: ^v 
X(xSy noLeXv ' ov nQoad^aeLq in^ ocvxd, 
ovSh d(peXelq dn^ avxov. Cf. Prov. 
30, 6. Eccles. 3, 14. Apoc. 22, 18. 
19. Eus. H. E. V, 16. 

14. iv ixxXrjalcc] Cf. infra 14, 1. 
Confessio peccatorum, quam auctor 
postulat, est igitur publica. Barna- 
bas 19, 12 verba illa non habet. — 
i^ofjioXoy^ay xxX.] lacobus 5, 16 scri- 
bit: i^ofjLoXoyeZa^e ovv dXXi^XoLq xdq 
dfJLaQXLaq xal nQoaevxea^e vnhQ dX- 
XifXcDv, Clemens I Cor. 51, 3: xaXbv 

2 
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V. 'H Sfe ToO &avc(TCiu 656e laTtv aEStT]- irpiiTov TtivTwv tco- 
VTjpa loTt xaE xatcepa; jiEaTv^j' ^dvoi, /foixftcci, im&ujitac, ?io()ve(a(, 
xiloTccc^ £CS(>>Xo).aTpCat, {iKYEiai, q>ap[iax:scL, lipTiaya!, ipsvdofioQTV- 
()/«(, &7E0xp{oE[;, SiTtXoxapSiK, (folo?, CneQijtfavia, xaxia, aOS-dSetot, 

» nileore^ta, aEoxpoXoyia , ^TjXoTUTtta , fl-paauxTjs, Oif^os, ala^(wela' 
2. 5tfi)XTat (^YaS-fflv, [1'.ooOvte5 6iXii^ia,v, liYaTTavTee (J>e03o5, ou 
YtvtuoxoVTe; [xtoil-iv StxaioouvTjg, o& xoiUtu/jevoi ayaltip oiiSi xpiaet 
StxaEif, (iYpuTcvoOvTE; oOx efi; t6 «y*^^^) *^^' ^-S ^^ TtovTjpov 
(i)v [laxpAv TtpadTTjs xai uTto[i,ov:f| , ^oraicc aj^aTKcvceg , diuntovtSQ 

■0 avzimoSona, o6x IXeoQvTeg nxwxov, oii JiovoOvTe; ETti xaTaTtovtJU- 
[lEvii), oO Y'v<i)axovT£; tSv TtotV|oaVTa a5To6i, g>ovslg Tixvtav, cp9«- 
peE; iii(io[iaTos &eoO, (inoaTpecpd[i6vot tiv ivSe6[ievov, xaxaTtovoOvTec 
tiv ■S'Xi.p6[j,£vov , irXouatojv TtapaxXTjTot , Ttev:fjT(ov 5vo[iot xpitaf, 
Ttav&aiiiJpTi]Tot ■ ^uoO-efTjTe, T^xva, liTci toi1t(i)v dTtcivTaiv, 

iB VI. "Opa, [i^ Tt; oe JtXotvfjoY, inb TauTTj; t^; fiSoO t^c St- 

Sax^e, iitei napexTig 0-eoO os SiSioxet. 2, Et ji^ yip Buvaoat 
^oTiioat fiXov Tov Z,nfbv toO xupEou, TiXetoe Jotq ■ el 5' oO Suvaaat, 



3icr(Kniiiu;M(ian'. — iv avvuSiflei n.] 
Cf. Hebr. 10, 22. 

V, 1. ^6voi — tpevdoiux^Tv^ai\ 
Matth. IS, 19. EvangeliBta vel Do- 
miDiie. qui ipse loquitnr, ageDa de 
peccatis, quae de corde hominis ex- 
eunt, praemittit Sw:l.oytafiol novfi^ol, 
et conicere licet, aoctoreiii Doctrinae 
Toce hti^ftlai cogitationea mala,3 
expresBisBe, Marcus 7, 21 — 23 pec- 
cata diverBo ordine enumerat et 
oinittitt^ewfo,uapTiip/£H- — SoXoq xth] 
Haec peccata nominat FauluB Rom. 
1,29— :iO, niaiqoodpro imfeTj^avlrcet 
AfMtftVfta scribit v7itQj'iqiavoi et liAo- 
tpvfi;, Btmiliter atque auGtoc Doc- 
trioae t. S non de peccatiB, sed de 
peccata facientibus agit. Marcua 7, 
27 poBt xlonal commemorat tiXeovs- 
^lea. noviifiat.iAkoi;, miiX.ycia, dipSak- 
/i&q JtovijpAs, plaa<pii/ila, vjtt^ipavla. 
dipQoavvii. — aiis;^$okoyla] Cf. Col 3, 



18, N. T. vocem nonniai hoc loco 
exbibet, 
^.ayoTiibmgifieiiSo^^CtPB.iiS: ivati 
ayeaiaze liazaiirtfia xal ^ijterw ijjfv- 
Sog; Apoc. 22, 15. — oi yiv. fua^v 
dixaionvvrii] Cf. II Petr. 2, 15 : /uit&iv 
aSixlat^iatijOfv. — xo3Jj!a/ttvoi &ya- 
9^] Kom. 12, 9. - x^iaii taiale] 
Cf. loann. 7, 24. Prov. 17, 15. lee. 
I, 17. — jipavT^g le. imo/iov//\ Cf. Gal. 
5, 22: iiaxQo9v(i.la . . . TtgaStifi;. — 
liaxata d.yanuivxtq\ Pa. 4, 3. — Sd^ 
xovttq avxaji.} les. 1 , 23. — iXeo^t^ 
nzmi6v\ Cf. Prov. 14, 81. 31. — oii 
ytvixsxovxeq r. n. aiixovqi Cf. Sap. 15, 
1 \ : ^yvfSijae xbv 7c)Maavxa aixx&v. lag. 
1, 3. Ob. 5, 4. — ipovsTi; r.] Sap. 12, 
5. — ajioaTqfip6(itvoi t. ^wT.] Of. ad- 
not. ad 4, 8. — xaxrrnovovvxeii t, &il.] 
Sap. 2, tO improbi toquuntur ; ;«etTC[- 
dwaaxevatofiev nbtita Slxaiov. — 
neviixwv av. XQtTa[\ Cf Pa. 81, 2—4. 
— navQaiJLttQi^Tot] Cf. 11 Clem. 18, 2. 
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V. Mortis vero via haec est: primum omnimn mala est 
ac maledictionis plena : caedes, adulteria, concupiscentiae, Jorm- 
cationes, furta, idololatriae , magiae, veneficia, rapinae, falsa 
testimofiia, simulationes , cor duplex, dolus, superbia, malitia, 
arrogantia, avaritia , turpiloquium , invidia , insolentia , iastus, s 
ostentatio; 2. bonorum persecutores, osores veritatis, amatores 
mendacii, non cognoscentes mercedem iustitiae, non adhaerentes 
bono neque iudicio iusto, vigilantes non ad bonum, sed ad ma- 
lum, a quibus ionge abest mansuetudo et patientia, qui diligunt 
inania, sectantur remunerationem, non miserentur inopis, non lo 
laborant de afflicto, non cognoscentes creatorem suum, libero- 
rum i/nteremptores , in abortione corrumpentes creaturam Dei, 
aversantes egenum , opprimentes afflictum , divitum advocati, 
pauperum iniqui iudices, omnibus peccatis inquinati ; liberemini, 
filii, ab his omnibus. 

VI. Vide, ne quis te abducat ab hac via doctrinae , quo- 
niam praeter Deum te docet. 2. Si enim totum iugum Domini 
portare potes, perfectus eris ; si vero non potes, facias id, quod 



15 



— ^a^slTjTS xtX.] Cf. Sap. 2, 19: 
xcd Qvasxai abxbv [d-sdq) ix x^^Q^^ 
dvd-satTjxdrcDv* 

VI, 1. Auctor Nicaenae fidei (Mig- 
ne, P. Gr. t. 28 p. 1639) post man- 
data Doctrinae 2, 2. 3 ac praecepta 
eis addita: oi dLxoaxax^awiJLev , ast- 
sxo>[i€^ TCvixTOV xal txlfiatog xal 
n}jBOVS^iaq, hunc versum sic repetiit : 
Zga, &vd'Qoms, fx^rLg as ditax^ast rf^g 
Ttiazsfog tavtrjg, insl naQSxxbg as S-sov 
diddaxst, — SiSax^jg] i. e. doctrina tota 
in parte praecedente exposita. Eo- 
dem sensu Barnabas 18, 1 voce uti- 
tur, doctrinam duarum viarum in- 
dicans. — naQSxrdg d-sov] i. e. aliter 
ac deus, vias vitae et mortis tibi 
proponens. 

2. ^axdaai . . t^vydv] Act. 15, 10 
Petrus de iugo loquitur, quod neque 
patres neque iuniores portare pote- 
ranty scUicet de lege Mosis, quam 



quidam Christiani ex circumcisione 
Christianis Antiochenis imponere vo- 
lebant. Matth. 11, 29. 30 Christus 
doctrinam vel praecepta sua iugum 
appellat idque t,vybv xQ^^^^^bv. . Hoc 
loco vox t;vybg, ut connexus docet, 
praecepta cuncta significat, de qui- 
bus in parte antecedente sermo est, 
praesertim praecepta vitam Christia- 
norum perfectam spectantia, quae 
1, 3—6 leguntur. Versus, ut par- 
ticula yaQ indicat, ita cum antece- 
dente coniunctus est, ut aeque atque 
verba tavtrig tfjg odov tfjg dtSaxfjg 
de doctrina supra exposita interpre- 
tandus sit. Yix recte Schaff de lege 
V. T. ceremoniali cogitat, Harnack 
de consilio virginitatis. — tiXstog] 
Ut supra 2, 2 Matth. 19, 16—18, hic 
auctor Matth. 19, 21 respicit, ubi 
lesus adulescenti mandata se a iu- 
ventute sua dicenti servasse consi- 
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5 Siiv^, doQto notet. 3. Ilepi 5k xf^i ^p&astiii, 8 Suvaoai piaxaaov ■ 
dni Sk ToO siSiflXo&iirou AEav Tcpiaexe" XaTpefa yap icrct 3'£C)V 
vexpf&v. 

Vil. Ilepl 31 ToO pam:£3[i,oTo;, o&t(d paiETfaaTe* TaOTa TtiivTa 
s TtpoEtTtovT£5, pamiacets etg ro" fivo^o: rov nm^og nai tov vtov 



liuiQ dat, ut, si vetit perfectus esae, I 
vendat, quae habeat et det paupe- 
ribus, addens, tunc eum thesaiimm 
habiturnm esse in caelo. — sl 6" cv 
dfryaaiu] Auctor annuit, uon oinnia 
mandata, quae proposuit, vere pra,e- 
cepta et omnino omnibui servanila 
esae; qui vero non omnia mandata 
imp]ere poasunt, eoe adhortatur, ut 
faciant, qnidquid posaint, Bimiliter 
Domiuus, postquam de matnmonio 
non diiiBolvendo disseruit et diacipuli 
de oratione admirati Hunt, Matth. 
19, II dixit: Non omnes capiunt 
verbum iatud, iied quibus datum esl, 
et verbiB de tribua eunuehorum ge- 
neribns addttis Matth. 19, 12: Qui 
potest capere , capiat. Kt PauLus 
I Cor. 7, 7 de proprio dono loquitur, 
quod unusquiaqne babet ei Deo, at- 
que ibid. Corinthiia 8—9; 36-40 
consilium dat, non praeeeptum, ut 
in virginitate permaneant. Animad- 
verte etiam verba, quae luatiaus 
Apol. I, 61 acribit. Dicit enim, bap- 
tizandos se ita vivere poaae poUiceri, 
sicuti docti sunt, ^ovv oSzta<: Svyao- 
ftai imiaxvmvtai , nec vero, eoa sic 
vivere velle. 

3. reepl di ztjg ^gioaeojg] Similiter 
PauiuH I Cor. 8, 4 scribit: retpi 
^Quiaeuii; oit', pergit autem: rujv tt- 
SaiXo^iriav xzk. Harnackcenaet, q«i 
contextum et verba S Sivaaai ^axa- 
aov respoierit, ei veTsnm de pernais- 
Bione esus caminm intellegendum 
esae, ita ut sensua sit: caruibus vesci 



lllia licet, qui ab eis abattnere non 
fKjsBunt; modo ab immolatis «ioitt- 
lacrorum proraua abatineudtim est. 
Interpretatio vero vii est recta. Nec 
verbis 8 Svvaocu ^ataaov nec con- 
textu probatur, si versum praeceden- 
tem aliter interpretatus fneria ac 
Qarnack. Nec magis placet inter- 
pretatio, quam Hilgenfeld proponit, 
scilicet auctorem ieiunium severius 
ante oculos habere, quod apud Mon- 
taniKtaa perfcctis praeoeptum, vnlga- 
ribus autem Chriatiania remiaaum 
fuiaBet. Cf. Prolegomena. Veraua 
potiue, ut Bryennius et Schaff inter- 
pretati aunt, de praeceptia V. T. ad 
cibos spectantibns intellegendus esge 
videtur. Auctor igitur dicit: a cibia 
lege V. T. interdictis te abatine, in 
qnantum potes; immolata autem ai- 
mulacrorom tibiomnino vitanda auat. 
— «Tid 6i tov ttSoiXoSirtov X. np.) 
Act. 15, 20. 29 apostoli Hierosolymia 
congregati fidelibua e gentiiibua An- 
tiocbenia praecipiunt , ut ab immo- 
latia, aimulacrorum et sanguine et 
suffocato et foruicatione ee abatineant, 
Ani/taltiu cidatXo&VTiav «tA. Paulus 
I Cor. 8 quidem exponit, idolothytia 
vesci non eaae illicituni, cum idolum 
nihil sit in mundo cumque nullua 
I sit Deua niai unua, uiai forte licentift 
edendi ofFendiculum fiat infirmia. 
Minime antem omaem idolothytorum 
I oaum permittere voluit. Namque 
' 10, 7. 14 — 3;^ aocietatem eacrarum 
epularum gentilium tanquam idolo- 
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potes. 3. Quod ad cibmn attinet, quod potes porta; immolata 
autem simulacrorum valde declina; servitus enim sunt deorum 
mortuorum. 

VII. De baptismo autem, sic baptizate; haec onmia post- 
quam antea dixistis, haptiisate in nomine patris etfilii etspiritus^ 



latriam condemnat atque esum ea- 
rum carnium tantum permittit, quae 
in macello venumdantur vel in con- 
viyio apponuntur, et in hoc casu li- 
centiam datam insuper refrenat , si 
quis dixerit, hoc esse immolatum 
idolis, propter conscientiam alterius. 
Quae cum ita sint, sententia Pauli a 
decreto apostolorum non vel nonnisi 
pauUum discedere videtur. Verisimile 
enim est, apostolos Hierosolymis con- 
gregatos nihil aliud vetare voluisse, 
nisi ipsam sacrarum epularum so- 
cietatem, etiamsi verba decreti ipsa 
ad quasvis victimarum oblatarum 
carnes, etiam ad eas, quae profano 
nsui tradebantur, referri poterant. 
Cf. C. Schmidt, De apostolorum de- 
creti sententia et consilio 1874 p. 13 
sq. Quaecunque autem sententia a 
Paulo apostolo I Cor. 8—10 propo- 
sita est, patres temporis sequentis 
aeque ac decretum apostolorum et 
Doctrina apostolorum esum idolo- 
thytorum reprobant. Cf. lust. Dial. 
c. 34—35. Iren. Adv. haer. I, 6, 3; 
24, 5; 28, 2. Clem. Alex. Paedag. 
n, 1, 8 p. 169. Orig. C. Cels. VIII, 
29. 30, ubi exponitur, verba Pauli 
I Cor. 8, 8 decreto apostolorum Act. 
15, 20 accuratius explicari. — ^ewv 
vex^tbv] Cf. Sap. 15, 17 : dyjjzdq 6h 
Syv vsxgbv {d-ebv) i^ydC^ercu, x^Q^^^ 
Mfioiq. I Cor. 8, 4; 10,20: Saifio- 
vLoiq dvovacv, xal ov d-eip» II Clem. 
3,1: ^fjtelq oi tfbvzeq xolq vexQoXq 
^eolq oh dvofjiev xxX. 



VII, 1. negl 6i\ fiis particulis haec 
pars eodem modo priori adiuncta est 
quo versus 3 capitis VI versui prae- 
cedenti. Cf. 9, 1; 11, 3. Sed non 
solum particula 6^, sed etiam verba 
r. 7t. nQoemdvreq connexum utrius- 
que partis produnt. Haec verba 
praeterea indicant, capita praece- 
dentia sermonem esse baptizandis 
pronuntiandum. — ficcnrlaare] Auc- 
tor omnes Christianos respicit. Om- 
nes ergo fideles baptizare poterant. 
Neque tamen inde concludendum est, 
omnes ubique sacramentum admini- 
strasse. Ordo postulavit, ut in eccle- 
sia constituta praepositi aut ipsi 
baptizarent aut de baptismate con- 
sulerentur. Cf. Ign. Smyrn. 8, 2. 
Tert. De bapt. c. 17. lustinus quoque 
Apol. I, 61 certum sacramenti mi- 
nistrum non nominat. — r. ndvta] 
scilicet quae in capitibus sex prio- 
ribus exposita sunt. Cf. quae Phi- 
losoph. IX, 15 de baptismo Elcha- 
saitarum traduntur. Postquam enim 
Hippolytus narravit, baptizando sep- 
tem testes invocanti promittendum 
fuisse, quod non amplius peccaret 
neque adulteraret nec furaretur ne- 
que iniuriam faceret neque circum- 
veniret neque odio haberet neque 
contemneret neque ullis pravis de- 
lectaretur, pergit: ravza oiv elnwv 
^antiadad-a). — fixntlaare xtX.] Matth. 
28, 19. lustinus Apol. I, 61 bis ani- 
madvertit, baptismum dari in no- 
mine patris et filii et spiritus sancti. 




nai %ov aYtov fiveifittzos iv (ISaTt ^avrt. 2. 'EAv 5£ |x^) ExTlS 
GS(i)p !J(&v , eJg aW.^ tiSiop Pictctwov ■ d S' cO Suvaaac Iv (Jjuxp<i>, 
iv ■8'ep|j.<p. 3. 'E*v 5k SjKfOTEpa [i^ Sx^;, Ixxeov ef; ttjv xecpaX^iv 
Tpi; GSwp sig ovofta tttaQos tal viou xal ayiov nveufiaios- 4. Ilpi 
6 Zi ToO panTiofjiaTO^ JtpovrjtrceuaaTO) b pajcri^uv xai 6 panTt^6[ievos 
xa! etTLvss sEXXoc Suvavrar xe^EUEi; 51 vTjoTeCioat t6v paTtTt^ofiEVov 
icpS [j,l£( i) 56o. 

VIII. ^ dl VTjfneiat {i[iav jiij loTioocev [isTa tiw»' rnoxptTow ■ 
VTJOT61J0UOI ydip SeuTipa oa^paTUV xat hejititiij^ 6[ieL5 5i VTjoreO- 
oaTE TeTpcESa jwti napaoxeuifjv. 2. Mi^Se n^oaEvxea&e ws oi vno- 



— iv SSati ^uivti] in aqua fluenfce, 
i, e. in fluvio vel fonte. Cf. loann. j 
4, 10. 11. Clem. Hoin. Contest. o. 1 ; ; 
tiyay6vm ainAv htl novaiidv ^ Tiijy^v, 
Sne(> iazl tfbv Srfiuj), JvSa i) Tti>v dt- 
ualoiv yivtzaL Avayiwriatq- Clem. 
Hom. X[, 26; ^Av /ti^ livnygvifl/ff^M 
SJffTi &i»Ti, et ^i rp eehrov awx^^K 
iJSaii ^uivti nrpofffildEii' (Ed. DreBael 
p. 6, 12; 247, 8. 15). Sin autem 
Doctdnain universum Baltemaquam 
vivam postnlat, TertuUianus De bapt. 
c 4 Bcribit ; Nu!la diatinctio est, 
mari quia an stagno, fluminean fonte, 
lacu an alveo diluatur. 

2. siq alko yJtup] sc. lacum flJTe 
a natura aive ab hominibus efibsauin, 
ciBternam vel aimilem aliam aquam, 
modo sitpfrigida. Quod attinetprae- 
poaitiouem d^, considera, verbum 
itofiTi^tic denotare immeraiom 
oi divaaai] i. e. ai valetudo miaua 
flrma Tel tempua anni usum aquae 
frigidae in baptismo adminiatrando 
non permittit. 

3. &!if. fttj ^x^i] acilicet tantum 
aquae vivae vel aliiia, «ive frigidae 
sive ealidae, utimmergecdpoBBis. — 
f.icxtor tlg t. X.] HftbeB hic testimo- 
nium vetustiBaimum formae efltisio- 
nia vel asperr^ionia in baptismo ad- 



miniatrando, idque certiuB quam alia, 
quae e tempore priorum aaeoularani 
ad noe pervencrunt Animadverte 
etiam, aucto em to mam illam cnm 
certitud ne ftl dam I abere, cnm 
poBteiio um nonn II d eiuB validi' 
tate dub ta ent t Magnus Africa- 

69, 1'2— 14 cor ei t tt Cornel. Ep, 
ad Fab. Antiuch. ^pud Eub. H. E. 
VI, 43. — rj)/e] Ter nqna effundeada 
eat respectn trium divinarum perao- 
narum. Ideoqiic immeraio qnoqne 
ter faoienda erat. 

4. fl. xtXeveci; cod : xsXivafiq Br. 
— De ieiunio et baptizandorura et 
fldeliora baptiamo aaaiatentium etiftm 
luBtinua et auctor CJem. Becognitio- 
num loquuntur. lUe Apol. I, 61 di- 
I cit , cateckumenos, qui dootrinam 
' cliristianam suaceperint eamque ae 
j aecuturoa eaae polliceantur , precari 
peccatonim ante com- 
lisaionem a Deo petere 
doceri, fldelibua uua cum eia precan- 
tibuH ac ieiunantibus (i^/cu»' aweoxfl- 
fievojv Koi awvrjatfvAvzeiv aitolq). 
Bic VU, 37 acribit: Vos (so. Aquila, 
Niceta, Clemena) et ego (Petrua) vo- 
biscnra hodie ieiunemiis cum ipsa 
(Mattidia), et craxtino bapti?.abitur; 
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scmdi in aqua ylTa. 2. Sin aiitem non habes aquam viyam, 
in alia aqua baptiza ; si non potes in fngida, in calida. 3. Sin 
autem neutram habes, effunde in caput ter aquam in nomim 
patris et filii et spiritm sancti. 4. Ante baptismum ieiunato 
baptizans et baptizandus et si qui alii possunt ; baptizandum s 
autem iube ieiunare unum vel duos dies antea. 

VIII. leiunia vero vestra ne fiant cum hypocritis ; ieiunant 
enim secunda post sabbatum et quinta; vos autem ieiunate 
quarta et sexta. 2. Neque orate sicut hypocritae, sed sicut prae- 



X, 72: Petrum indizisse ieiunium 
omni plebi et veniente die dominica 
baptizasse Faustinianum. Reliqui 
veterum ieiuniorum baptismum in- 
gressurorum tantum mentionem fa- 
ciunt, scilicet Clemens Alex. Epit. 
ex Theodoto §§ 83— «4 p. 988; Ter- 
tullianus De baptismo c. 20; Clem. 
Homiliae III, 73; XI, 35; XIII, 9-11. 
Nonnunquam etiam auctor Clem. Be- 
cognitionum nonnisi de baptizandis 
ieiunantibus dicit, scilicet III, 67; 
VI, 15; VII, 34—35; hoc autem loco, 
de baptismo Mattidiae agens, idem 
fideles quoque olim una cum bapti- 
zandis ieiunasse prodit (VII, 37). - 
ngb iJLiaq\ Auctor Clem. Recognitio- 
num VII, 34 et 85 dicit, baptizando 
vel una die ante baptismum ieiunan- 
dum esse (cf. VII, 37); III, 67 idem 
de ieiuniis frequentibus catechume- 
norum loquitur. Clem. Hom. XI, 35 
de ieiunio pluribus diebus observando 
sermo est. 

VIII, 1. ou. 6h VTjateZcci — vnoTCQf 
X{bv\ Auctor respicit Matth. 6, 16: 
^6xav Sh VTiatswjts, fjt^ ylvsad^s, a)^ ol 
vnoxQncU, axvd-QcmoL Cf. Luc. 18, 
12. Eodem modo quo hic ieiunium 
infra v. 2 oratio hypooritarum re- 
probatur. H jpocritae autem in Novo 
Testamento sunt Pharisaei, qui in 
Evangelio Matthaei di&tincte septies 



hjpocritae appellantur, scilicet 23, 
13. 14 15. 23. 25. 27. 29. Harnack 
false hypocritas ludaeos declaravit. 
— dsvx^Qo, a. X. TtifZTCzy] Epiphanius 
H. 16, 1 eosdem dies ieiunii Phari- 
saeis adscribit. Zahn, Forschungen 
III, 317, e codice Parisino (Coislin. 
296 fol. 62<^ hunc locum exscripsit: 
/lia xL ol lovdaZoi x^v dsvxigav (sic) 
xCbv aa^^dxQ)v xal xyTtiinTtxy vrjaxsv' 
ovaiv; /isvx^Qa aap^xov ixvyxavsv 
slvaL, dxs 6 vadg vnb xov Na^ovxo- 
dovoaoQ xd nQdxsQOv ivsnQi^aSTj, 
nifznxy 6i, 8ri vnd xov Tlxov xb dsv- 
xsQov hca^s. Ilsvd^ovaiv ovv inl xy 
ifxnQi^asi xov vaov xaxa xavxag xag 
6vo fifiiQag xaxcL nav ad^^xov xal 
6td xovxo VTjaxsvovaiv. — xsxQd6a 
xal naQaaxsw^v] Praeter Doctrinam 
huius ieiunii primus Hermas men- 
tionem facit, Sim. V, 1 narrans, se 
stationem habere ac ieiunare. Dies 
stationis enim, ut Tertullianus De 
ieiun. c. 2. 14 scribit, erant feriae 
quarta et sexta ; ieiunium, quod his 
diebus instituebatur , erat semiieiu- 
nium (ibid. c. 13) vel perdurabat 
usque ad nonam horam (ibid. c. 2. 10). 
Cf. Clem. Al. Strom. VII, 12, 75 
p. 877. Orig. Hom. X in Levit. c. 2 
(Ed. De la Rue II, 246). Epiph. H. 
75, 6; Expos. fid. c. 21. 
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nQoaetixsaSe • 77RWg jj/wci» 6 ev Tt^ ovQCevt^, aYtaa9>j'tfii t6 ovofid 
aiw, iX^ETni jj ^aailsia aov, /ewjSjjxw t6 9ih}(id aov tui ev 
oi-QOvi^ nal ETil yrjs' ^o*' oqtov ^/idJv tov sniot'(siov dos Tjfav 
6 ajifiBQOv, yai afeg r^fttv ztjv d(fBiX^ ^ftfS", wff wi ^fiBlg d(ple(isv 
Tots 6<peiXhaig tjfifiiv, xal fn] siaevsyxijs ^fias els vtetQaafiov, 
aXXa ^uaai rjftag ano •tov nonjQov' 3ti 000 iimv i] Suvafit; xal 
■fj So^a tlq ichi afi&va;. 3. Tpie 17); ■r^iiipa; oOtio ;ipoae6x£o8"E. 
IX. IlepJ Sk xfjc e6x*P'-''^'«!i olJTwe 6i>xap'otV|aaTe ■ 2. Trpjia- 

2. S. yEVjj&ijiut em ; yfvvtjS^Tw adeo in imum concaloit, ut tempore 
cod — /iri6i xtX.] Matth. 6, 5 Do- posteriore libra,rii Donniini eam in 
minos dicit : *oJ 37-nii jtpoofvzB. "^j: S. Soriptura recipere non dubitarent, 
&C SxsiKQ ol unoxQiiai. — iv xuy, 3. tp/;] Similiter Daniel 6, 10. 13. 



fiayyMai aizov] i. e. Evangeli 
ctindum Matthaeum 6, !)— 13, nbi 
oratio fere eisdem verbis legitur, ubi 
etiam orationis hypocritarum inen- 
tio flt. Praeter leetionea ^AWto) et 
dipUiiev, quibuH editorea N. T. re- 
centiaaimi, Tinchendorf ot Weatcott- 



ter per diem orasse traditur. Sed 
quibua horia oratio fiebat? Hiiud 
dubie horia tertia, sexta et nona, 
qoae in S. Scriptura et ab autoribuB 
poaterioribua saepius yelut horafi 
orationia commemorantur,neque vero, 
ut Harnack yeriaimile cenaet, de tem- 



Hort, iX^Tiu ct aip^ttftev sabatitae- pore matatino, poatmeridiano ac veg- 
rnnt, dilTerentiae hae sunt; pro iv pertino cogitandum est, Cf. Act. 2, 
t^i ovQaviji (poet jidrs^ ilfojiv), Snl 15; -3, 1; 10, 9. 30. Tert. De orat. 
j/^5 et i^ d^etilffi' Miitthaeus eshibet c. 25; De ieiun. c. 10. Clem. AL 
iv ToT^ oiQovoTi;, inl iTjq yJjq et r« Strom. VII, 7, 40 p. 864. Qnodai bio 
d(pfLi.^/iata. — Sti aoS xt)..] Eadem scribit , quoadam horaa PonatitutB* 
doxologia iniia 9. 4 (additis verbis 1 orationi impendere, acilicet tertiam, 
SicL % Xtfiatoi) et 10, 5 legitiir, bre' | aextam, nonam, gnosticiim autemper 
vior («ine ^ duva/u; xali 9, 2. 3; 10, j totam vitam orare, probat, :n ecole- 
2. 4, Additamenta codicum bibli- j sia Alexandrina illishoriaorationem 
conun et Tersionea S. Scripturae, ex- I factom esee, Voi zivfi nou de qni- 
cepta, Tersione Sahidica, doKologiam buadam paucia, aed de fidetibus aim- 
maiorem exliibent, post iaziv verba , plicibus in iiniveraom intelligenda 
ij ^atf.fia Ttai inserentea. Verba non est, quibus auetor gnoBticum oppo- 
eaae Domini cum codicea Tetustiasinii ; nit. Neqiie alius praxis eccleaiae 
tum alii teatea probant. Doctrina Aleiaudrinite Origenes testia est, Lo- 
ftutem docet, quomodo dosologia in , quitur quidem Adamantius De Orat, 
testum S. Scripturae irrepaerit. Ciim j e. 1:2 de orationibus, quae liebaiit 
Chriatiani oratione Domini velut for mane et tempore Teapertino. Voces 
mula orationia uterentur, precea do- 1 TipoH et ianf^ivij (Qvala) autero ne- 
xologia concludebant,etusulDttgaevo quaquam urgendae sunt, quippequae 
doxologiu lum precibns paullatim partea aint locorum S. Scripturae, ec. 
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cepit Dominus in Evangelio suo, ita orate: Pater noster, qui es 
in caelis, sanctifieetur nomen tuum, adveniat regnum tuum^ fiat 
voluntas tua sicut in caelo et in terra; panem nostrum cotidia- 
num da nobis hodie^ et dimitte nobis debitum nostrum, sicut et 
nos dimittimus dehitoribus nostris, et ne nos inducas in tentaitio' t 
nem, sed Ubera nos a malo, quoniam tua est yirtus et gloria in 
saecula. 3. Ter in die sic orate. 

IX. Quod ad gratiarum actionem attinet, sic gratias agite ; 



Ps. 5, 4; 140, 2, qui laudati sunt. 
Accedit, quod Origenes tertiam ora- 
tionem nonpostmeridianam appellat, 
sed dicit, eam sexta hora fieri et me- 
diam esse trium orationum. Scripto- 
res laudati sane Christianum etiam 
aliis horis vel semper orare volunt. 
TertuUianus De orat. c. 25 orationi 
illis horis instituendae legitimas 
orationes opponit, quae sine ulla ad- 
monitione debentur, scilicet ingressu 
lucis ac noctis nec non ante dbum 
sumendum et lavacrum adeundum. 
Idem autem, respidens librum Ac- 
tuum apostolorum, De ieiun. c. 10 
distinctis verbis interrogat, cur non 
intellegamus, salva plane indifferen- 
tia semper et ubique et omni tem- 
pore orandi, tamen tres istas horas 
(in Actibus laudatas) ut insigniores 
in rebus humanis, quae diem distri- 
buunt, quae negotia distinguunt, quae 
publice resonant, ita et sollemniores 
fuisse in rebus divinis? Pseudo-Atha- 
nasius De virgin. c. 13 cum trea illas 
orationis horas commemorat, tum 
(l.c. c. 16. 20) lectorem adhortatur, ut 
etiam hora duodecima, media nocte 
et sole ezoriente oret. Quae cam 
ita sint, vox tqIq certe de horis tertia, 
sexta, nona intellegenda est. Notan- 
dum est quoque, orationem Domini 
praeter S. Scripturam hic primum 
commemorari et quidem Cbristianis 



praescriptam usitatamque. Posterio- 
res testes sunt Irenaeus Adv. haer. 
V, 17, 1 et praesertim Tertullianus 
qui DeOrat. c. 10 orationem illam le- 
gitimam et ordinariam appellat. Cf. 
Probst, Lehre tmd Gebet 1871. Beal' 
Encyklopddie der christl. AUertumer 
ed. Kraus I, 550 sqq; 

IX— X. In his capitibus formulae 
orationum in sacra cena adhibendae 
proponuntur, et quidem duae, quae 
communioni praecedunt, una, quae 
corpore et sanguine Domini sumto 
pronuntianda erat. Zahn, Forschr 
ungen III, 293 — 298, cum verba el' 
ug Syiog xtA., quae infra 10, 6 le- 
guntur, ei indicare viderentur, sacra- 
mentum nondum distributum esse, 
sed distributum iri, et considerans 
verba (jDaavvoi x(p vi^i (^f^i) Aa^6 
(10, 6) vel verba siXoyrjfiivog d i^- 
x6fi€voq iv dvdfjuxti xvqLov, quae in 
S. Scriptura cum illis coniuncta sunt, 
in liturgiis veteribus ante commu- 
nionem pronuntiari, cum in Doctrina 
communionem sequantur, orationes 
ad agapen pertinere censuit. Verba 
ioaawa xxX. sane in liturgiis nobis 
servatis ante, hic autem post com- 
munionem leguntur. Altera ex parte 
vero minime dubium est, verba si 
xiq ayioq xxX. non ad sacramentum 
accipiendum, sed ad Dominum redi- 
turum exspectandum referenda esse, 
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Tov itepl TOO JtoTjjpiou' EuxaptoToOn^v aoc, JcciTep '^fiGiv, 5itJp Tijj 
iyiaE (JjitiIXou AapiS toO n;ai66; aou, '^; iY^ojptoa? t)[i.iv Sti 'iTjdoO 
ToO TtatSos aou ■ oot 17 Si^^ ^^! T^oi*S ailuvae. 3. Ilepi Sfe toO 
xXcto|iaTo;* EuxapioToOnev aoi, -ndzgp ■riiii&v, STisp tt); C<»'*]S 5""' 
6 yv(!)ae<!)5 , 'r^e ^■jTi&pioa; Vjjitv Sii 'IjjaoO toQ TcatSfij oou- aoi "^ 
86^a ei; toO; affi>va;. 4. "Goitep ■^v toOto tJi xXao[i,a Sieaxop- 
TTtofiivov incivii) Tfflv op^uv xal auvax^^^^v 6y£vsto Iv, oStw ouv- 




ciimque itft Bit, ratio principaliB, qaa 
interpretatio illa nititur, inanis est. 
Praeterea ex 0, 5, praeaertim verbig: 
(Cif) rfiurg Til tiyiov roZg xvai, eviden- 
ter apparet, non tam de agape. quam 
de communioiie vel potius de cota" 
miinione ctim agape coniuncta eei- 
monem fieri. Deniqne ab omni veri- 
8imilitudineabliorret,artotorera,poBt- 
quam de tiBptismo egit, trea oratio- 
neB ad agapen spectantea attulisse, 
de eucharistia autem proprie dicta 
nihil fere dixiaae. Cf. etiaro quae 
de bis oratiouibuH dieputavit Spitta 
in Zeitavhrift fiir praktische Tktolo- 
gie Vlll (1886), 313—321. tiin au- 
tem orationea eucharisticae sunt, at- 
tamenbauddubienonliturgiamtotam 
efSciebant, sed potius eaeaolumfuisDe 
videntur, quae in liturgia cetebranda 
ante et post commimionem proniin- 
tiabantur. Liturgia tam simpleE et 
aine aliia oratioQtbus atque eis, quae 
Doctrina traduntur, vix unquam et 
usquam agebatur, Vecba inatitutio- j 
nie eucbaristiae aaltem non praeter- \ 
miBBa sunt, cum iu omnibua liturg^iia 
veteribua legantur et teste Luca S2, 
19 DominuB aacramentum instituena 
discipulia praecepisBet,ut boc in ipsiua 
comraemorationem agarent. Acoedit, 
quod teste Justino Apol. I, ti6 — 67 
liturgia aaeoulo II mediolonge plura 
amplexa eat, etliturgia, quam apo- 
logeta describit, nequaquam recenH, ; 



sed potius vetuB eat babenda, cum 
Qou ad aingulas ecclesias, sed ad 
ecclesiam universam referenda ait. 
Cf. quae de hac re disputavit G. 
Bickell in Zeitachrift /ur kath. Theo- 
\logieYm (1884), 400-412; Beal- 
I EHCt/klopadie da- chHstl. Altertumer 
led. Kraus U, 311—313. Dt eoa re- 
I futet, qui forte contendere audeant, 
orationibua hoc capite contentis con- 
aecrationem eiementorum factam 
eaee. Bickell non solum de pane iam 
fraoto dici urget, sed etiam ad en- 
logiaa provocat, quibuB apud liidae- 
03 in Pascliate e^lebrando vinam et 
pania diatribuebautur. Eulogiaeillae 
sunt: 1. Benedictufl ea DeuB, Donii- 
nus noster, rex mundi, qui fructum 
vitis creasti, in aaecula, Ameu, 2. Be- 
nedictuB . . . mundi, qui panem e 
terra progignis, ia saecula, Amen. 

IX, 1. tv^aQiaTiaq] i. e. epularum 
mysticarum, quae couBtaut ex viuo 
et pane, vel orationis eucbariaticae. 
Infra v. 5 vox distincte elemeata 
coneecrata designat. Similiter la- 
stinus Apol. I, 66 acribit: xal fj xfto- 
q^ ttifri) xaktitai nap' ijftZv ei^apustla. 
Cf. Ign. Smym. 7, 1 ; 8, 1 ; PMUd. 4. 

2. XQtbtav ji. X. Ttottiffiov^ Hio 
ordo nuaquam alias iuvenitnr. Neque 
Lucaa eum habet ; nam calicem qui- 
dem pascbalem (SS, 17 aq.) anteepn- 
las euchariaticas commemorat, cali- 
cem autem eucbaristicum distincte 
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2. primum de calice: Gratias tibi agimus, pater noster, pro 
sancta vite David pueri tui , quam indicasti nobis per lesum 
puerum tuum ; gloria tibi in saecula. 3. De pane fracto autem : 
Gratias tibi agimus, pater noster, pro vita et scientia, quam 
indicasti nobis per lesum puerum tuum ; gloria tibi in saecula. 5 
4. Sicut hic panis fractus dispersus erat supra montes et col- 



post panem eucharisticum ponit (22, 
19 sq.). Similiter Paulus I Cor. 1 1 , 
23 sqq., ubi institutiouem sacramenti 
altaris exponit, ordinem communem 
servat. Quod apostolus I Cor. 10, 
16. 21 calicem pani praeponit, nul- 
lius momenti est. Infra v. 5 Doctrina 
ipsa communem ordinem sequitur, 
dicens : /iTjdslg 6h (payiro) fiijSh Tcdxo). 
Hoc loco Doctrina ipsa prodit, se 
non formulam liturgicam proprie 
dictam universamque exhibere velle. 
Alias ordo eucharistiae communis 
certe servatus esset.. — ndxsQ ^fjtibv] 
Haec verba allocutoria ex oratione 
Domini desumpta sunt. — ofiTciXov 
Japi6]Gontextum respicientibus verba 
de vino eucharistico seu de sanguine 
Christi nobis interpretanda sunt. Cle- 
mens AL^ Doctrinam haud dubie cog- 
nitam habens, sanguinem vitis David 
sanguinem Christi distincte appellat, 
Quis div. salv. c. 29 scribens : oitog (sc. 
XQUJzdg) 6 rdv olvov, rd aJfjux xT^g dfi- 
niXov rfjg da^lS, ixxiccg ^fx(bv inl zcLg 
xsxQCDfAivag ywxdg. Similiter Orige- 
nes Hom. in lud. VI, 2 (De la Rue 
II, 471) de vera vite loquitur, quae 
ascendit de radice David, verbis 
sanguinem Christi eucharisticum de- 
notans. Cuius verba etiam ortum 
phrasis &fin€Xog da^6 explicant. Vi- 
tem Christus se ipse appellat loann. 
15, 1. Cf. Matth. 26, 29. Clem. Al. 
Paedag. I, 5, 15 p. 107, ubi vinum 
vitis et sanguis Verbi tanquam potus 



hominum commemorantur, illud cor- 
poris, hic spiritus. — Ja^6 xov nai- 
66g aov] David naZg &6ov appellatur 
Ps. 17, 1; les. 37, 35; Luc. 1, 69; 
6(yvkog ^eov Ps. 77, 70; 130, 10; 143, 

10. — iyvwQusag] Cf.Ioann. 15, 15; 17, 
26. — ^lrfaov r. nai66g aov] Eadem 
verba exstant Act.3,13.26; 4, 27. 30; 
leguntur quoque apud patres aposto- 
licos. Cf. quae adnotavi ad Barn. 6, 1. 
Animadvertendum est, quod Doctrina 
in hoc versu non solum lesum, sed 
etiam David naWa d-eov nominat. 
Cum autem utraque appellatio etiam 
in S. Scriptura inveniatur, non est 
urgenda. 

3. xXdafjLatog] i. e. panis euchari- 
stici seu corporis Christi revera in 
cruce, tjpice in eucharistia fracti. 
Vox in S. Scriptura saepe legitur, 
sc. Matth. 14, 20; 15, 37; Marc. 6, 
43; 8, 8. 19. 20; Luc. 9, 17; loann. 
6, 12. 13; sed ubique 'fragmentum 
vel fructum denotat. Eum sensum, 
quo hic adhibetur, vox nusquam alias 
habet. Paulus autem I Cor. 10, 16 
scribit : tdv oqxov ^v xlxbfieVy I Cor. 

11, 24: xd aoifia %b vnhQ vfjtibv pfAcb- 
fxevov. Act. 2, 42 fj xXdaig rov olqxov 
legitur. — tfofig xal yvaxiecDg] Cfr. 
infra 10, 2; 11, 2. I Clem. 36, 2. 
II Clem. 20, 5. 

4. 6. xovxo x6 em: xovxo cod — 
xXdafjia . . ^] Cf. I Cor. 10, 17. Ign. 
Eph. 20, 2. — awaxdiixQ) xxX.] Cf. 
10, 5. Matth. 24, 31. — ^aikeiav] 
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aX'9^''^'» oou ■^ iY.^rialx &TLb Tfiv TZEpdzm Ti]? yfjs e{; xijv <rt|V 
PteaiXEfav 3tl ooD iaxtv :^ Si^a v.a,l ii Silvamg Sia 'IrjooO XptaxoO 
elq Toi); atovas- 5, MjjSeIs S4 (pay^TU [iirjSi TriiTO) Anb Tijs e^- 
Xaptaxia; u|iav, dXX' of flaTtTLo^S-ivTss efs Svojia xupiou • xaE ycfep 

« Ttepl TOUTOij sEpTjitsv 6 xupiog- JWjj dwte td «ytov tois xiw/. 

X. Meto! Ss t6 inn;J,T)aO^)vac oOtu; EijxapiciTV|oaTS ' 2. Ei- 
XaptoTct)|i,iv aoi, ncJTep &'(i.e, &7tJp toO dyiou iv6jiaT6s oou, o5 
xaTeoxifivioaag iv Tal; xapSiat; '^[liiiv, xai b-Kip tfjg yvdjoeioc koI 
Tiiorews xai iSTXvaofas, i^s iyviijptaas i^iitv Sta 'Ir/ooO toO TtatSo; 

Loaou' ooi ■}) 5d^a eJ; toO; atova;. 3. ilij, SeonoTa navToxpstTop, 
tmiaas ^o navta Ivexev toO 6vo[iaT6; oou, TpoyJjV Te )(.ai jtotSv 
ISwxa; Tor; Avf^pwTioi; eE; &Ti6J,auaLV, Iva aot eOxaptoTrQOCooiv, 
i^|itv 5i ix^P-"'" nveujiaTLX^v Tpocpi^jv xai noTSv xal C^^^v afiivtov 

Haec voi cum »oci haek^aia oppoaita 
s\t, regnum ChriBti futurnia denotat. 
Auctor igitur in oratione eucliariBttea 
roB eitremos iu iuemoria,m revocat, 
ut Dominua ipee Mattb. 26 , 29 et 
Paulua apofltolua i Coc. II, 26. Ut 
Swainson primua vidit, eadem fere 
gratiarum actio, qaae hic fit pco ac- 
cepto pane euchariatico, a Pseudo- 
Athanaaio De virgiuitate c. 13 et 
quidem pro pane commvini enuntian- 
da eihibetur. In hoc enim libro le- 
gimuB; "Otov xmtadyg (so. h tuxq&^- 
vog) inl zf/g Tp(Wi^ij5 TCttl ^XV "^oi- 
aai rbv Si^xov, . . si^iiQmTotiaa Xiye ' 
Ei;i;api<rTov^ei' oot, nAreQ 
ilfiuiv, i:ii() xTig aylaqd.vra!T6^nog 
aov, Sia yoQ Vf ooiJ rov naiddt 
a ov iyv6iQiaaq ij/tlv airr^v.ftal 
iai9o}q6Sptoi;ovtoq Sisaxo QiiLa- 
fiivoq {mr/QX^ ^ inavoi Ttnrnje 
zr/t rpttw^s nttl ovvax^flq lyi- 
vtro Sv. oCtws ijii.avvax»^za> 
aov ij ixxknala A7t& Twv Tte- 
q yflt Blq rf,v ^aat- 



lela 

ivva, 



nal % S6^a ctq 
, ;j/(iiv. (Migne,P. gi-. t. 



oi>< 



5. /ijjSelq xt)..] Similiter dicit la- 
atinuB Apol. I, 66: r^q EJ^c^^un^c 
ovSevl aX),oi ftsraaxftv i^6v iatiy ^ 
t^ itiatevovTi 6^9^ elvai lit Stii^y- 
fiiva v^' ij/tlav xal Xovaafiiviji Td iwiff 
hipiatioq ectiKQttSiv ital etq livayhvriaiv 
XovtpAv. — jSsiiT. etq Svoiia xv^xni] 
Similiter Act. 19, 5 legimns, disd- 
puloa loanniB Epheai baptizatoa esae 
in nomine Domini lesu. Teete autem 
Doetrina inde neqiiaquam iam colli- 
gendum est, in aacramettto admini- 
atrando nonniai verba elq Svoiia xo- 
Qiov olim adhibita oaBe. Snpra 7, 1. 
3 enim Doctrina diatinctia Terbia 
praedpit, ut homo in nomine trini' 
tatis baptizetur. — /ij^ (Kors jtrl.] 
MattK 7, 6. TertullianuB De prae- 
BCript. c. 41 dicit, in conventibus hae- 
reticorum eccleaiasticis non aolnm 
incertum esse, quis catechumenna sit, 
quiBfidelia, cum parif.er adeant, pa- 
riter audiant, pariter oreDt,sedetiam, 
si ethnici superveuerint, aanctum ca- 
nibus et porcis margaritag, licet non 
veras, iactari. 

X, 1. iiachia&fivat] Cf. loann. 6, 
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lectus factus est unus, ita colligatur ecclesia tua a finibus terrae 
in regnum tuum ; quoniam tua est gloria et virtus per lesom 
Christum in saecula. 5. Nemo autem edat neque bibat a vestra 
gratiarum actione, nisi qui baptizati sunt in nomine lesu; de 
hoc etenim dixit Dominus : Ne date sandum canilms, 6 

X. Postquam autem impleti estis, sic gratias agite : 2. 6ra- 
tias tibi agimus, pater sancte, pro sancto nomine tuo, quod 
fecisti ut habitet in cordibus nostris, et pro scientia et fide et 
immortalitate , quam indicasti nobis per lesum puerum tuum; 
gloria tibi in saecula. 3. Tu, Domine onmipotens, creasti omnia lo 
propter nomen tuum, et cibum potumque dedisti hominibus ad 
fruendum, ut tibi gratias agant, nobis autem largitus es spiri- 
tualem cibum et potum et vitam aetemam per puerum tuum. 



12, ubi vox de qainque milibus homi- 
num a Domino satiatorum adhibetur. 
Vox indicat, tempore ortus Doctrinae 
cum sacra cena etiam epulas illas con- 
iunctas fuisse, quae graeco nomine 
agape appellatae sunt. Cf. I Cor. 11, 
20—22. 

2. 8. ^[iG)v em : vfAwv cod — na- 
T€Q &yi€] Eisdem verbis Dominus uti- 
tur loann. 17, 11. — aylov dvdfxatog 
oav] Cf. Luc. 1, 49. loann. 17, 26 
(iyv(j}Qiaa avxoXq xb Svo/xd aov). — 
xaTSOxi^Qtaag] Verbum sensu transi- 
tiye etiam Ps. 22, 2 adhibetur, alias 
sensu intransitivo, ex gr. loann. 1, 14. 

3. dSanora] Haec vox in oratione 
(Sirach 33, 1. Luc. 2, 29. Act. 4, 24. 
I Clem. 59, 4; 60, 3; 61, 1. 2) et alias 
a scriptoribus sacris et ecclesiasticis 
saepe adhibetur. Cf. ad eam et ad 
vocem TtavTCDXQatcDQ index vocabu- 
lorum, quem adied editioni meae 
Patrum apostolicorum. — ^xxiaag t. 
7t.] Sap. 1, 14. Sirach 18, 1 ; 24, 8. 
Apoc. 4, 11. Cf.Eph.3,9. Hebr. 3,4. 
— Svsxsv xov dvdfiaxdg aov] Haec 
verba in Vetere Testamento, inpri- 
mis in Psalmis saepius leguntur. 



Ps. 22, 3: u)6^aiv ixe iitl XQipovg 
dixcuoavvTjg ^exsv xov dvSfxaxog av- 
xov. Similiter Ps. 24, 11; 30,4; 78, 
9; 142, 11. In litteris christianis 
praeter hunc locum formula exstare 
non videtur. Hermas Vis. 1,1,6 
scribit, Deum omnia creasse propter 
sanctam ecclesiam suam. Auctor 
epistulae ad Diognetum 10, 2 docet 
propter homines mundum creatum 
esse. Idem dicunt lustinus Apol. I, 
10; II, 4.5; Dialog. c 41, et poste- 
riores. Itaque formula illa antiquita- 
tem maximam sapit. — elg ccjidXav- 
aiv] Cf. I Tim. 6, 17: TtaQ^x^vxi ^filv 
Ttdvxa TtXovaicDg elg dndXavaiv. — 
ixaQiao)] Vox ex industria posita est. 
Hominibus omnibus Deus dat cibum 
communem, Christianis autem gratia 
speciali etiam dbum spiritualem. — 
nvevfjLaxix^v r()oy?Jv] Cf. lust. Apol. 
1, 66 et Iren. Adv. haer. IV, 18, 5, 
ubi legimus, panem eucharisticum 
non esse panem communem. — xal 
tfi)^ aliovLOv] Haec verba indicant 
effectum alimenti spiritualis. Sensus 
est igitur : largitus es nobis alimen- 
tum spirituale et per hoc (vel quod 



Sta T^ iuuS6; ^u. 4. llf !: icxvnov £5}rs(p:^iToO{i^ aoc, fin Suvori); 
eJ ■ ao! i^ Si^x tti TOUa oifflvci;. 5. MvfjS&irjTi, xupce, ttjs IxxXijofa; 
oou TOu ^-Joaa&xt ouxTjV dbii- aatvTis irovJipoO xat TeXKUoat a&rfjV 
Ev T^ irfXTT^ scu, xai ai/m^m aOxf^v <fno xiJi' iea(f(i^ci>v avifibn, 
6 -rijv dycaaS^ioav, eJ; ■rijv aVjv ^aiXEiav, f;v i^totjiaoa; a6T^' fiii 
doQ itmv i^ £ijvaju; xat ^ Bdga £ts touc atuvag. 6. 'E).Mt(i) 
ydfVi xai Ti^eX^Tu 6 xi?[io; outo;. 'Siatama v^ vUfi dapid. 
EE Ti; fiyto; STCtv, Ep^^iadto- e? t;? oux lort, tJ.£Tavo£{TO) ■ ftaQa» 
aSa- djiTjv. Toi; Se TtpotffjTots ijKTpljKte eii^^aptaTsEv, Soa fl^- 
Xouoiv, 



operatur) Titam aeternam. Ignatias 
Epb. 20, 2 eucharietiam pharmacum 
immortalitatis appeliat. 

4. 2. ooi em Br : av cod, oij, ooJ 
Harnack. — Apoc. 11, ITlegimna: fh- 
Xtt(fiotov/iiyaoi, xvpie 6 9e6i; o mzvzo- 
Xi/Arioe, . . Srt ethjipas i))v 6vvafdv 
aov tip' (ityaXjiv >tal i^iXtvaaq. — 
Switt&g eZ] Cf. Ps 88, 9. Luc. 1. 49. 

5. ^aaaihu xtl.l Cf. Matth. 6 , 13. 
loana. 17, 15. — Mi*(uwtu ziA.] Cf. 
loBnn. 17,23. I loaim. 2, 6, I Clem, 
60, 3 (oi ^ dyibtj? tfAfnuS-^cHs)- — 
iIv>«£dv xtX.] Malth, 24, 31: xtd avv- 
dSovai Tovs ix}.ejtTovi uItov ix zibv 
Teaa^iuvAvifuirv. — rijv ayutaS-iIattv] 
ic. Banguine Christi. Cf- loayin. 17, 
18. Epb. 5, 25 l6 X^iazdi ^yikn^ev 
t^ ixxltjalav xal havz&v na^iSuixev 
iTiif itirtfjq. 'Iva ait^v aYiaai^). Hebr. 
10, 10 {fyyiaaiiivot iaftlv diH Tl/g TtfioO' 
•fOff&i tov aui/iaTot 'l. XQtoToS iipa- 
niti). Herm. Vis. I, 3, i. Brjenniua 
et Sohatt' verbum cum sequentibua 
conatruunt, ita ut bgd«us siti eccle- 
■ia, qiioe eanctilicata eet in regnum 
tuum vel ut hereditet regnum tuum. 
Supra f, i autem verba etq t^ ai^v 
fi. cum ovva/^ra) coniunctii aunt. — 
4tn//<R0ac) Cf. Mattb. 25, 34 : xktiQO- 
von^aTS t^ ^oi/taaitivi/v ifilv fki- 
atKelttv, Hebr. 11, Iti. 






^Aio em : 9-e^ cod | S. 
cod — iXd-ixoi xtL] Veteres Chri- 
utiani non solum hunc muudum breri 
tempore praetertturum esse crede- 
bant, sed etia.m pro accelerando eiua 
flue adrentuque Cbristi orabant. Cf. 
Apoc 22, 17: xal ti nvtii/ia xoi ^ 
vvfipTj liyovatv ' 'Epxov, xtd 6 Aiatbtov 
einaTW 'E^ov, 20: ejt/ov, xi^ 'hf- 
aov. Tertullianua Apolog. c. 39 qoi- 
dem acribit: Oramus pro mora finis. 
SimiLiter De orat. c. 5 in explicando 
seciindo orationis domiuicae articulo 
commemorat . quosdam protractam 
quemdam (in) saeculo postulare. Ipse 
autem eodem loco ceneet, regnuis 
Dei, quod ut adveniat oramua, wt 
coDHummationem aaeculi tendere el 
cum aliis Chriatianis optat maturiui 
regnare et non diutiua servire. — 
Xa^tq] Cf 1 Petr. 1 , 13 : iknlaetre 
inl T^ ^efofiivijv ifilv xaptv iv cbto- 
>i«i.vipti 1. X^tazov. — TiaQeX&izi^ 
Cf. Matth. 5, 18. 1 Cor. 7, 31. IlPetr. 
3, 10. Apoc. 21, 1. — toaawa i^ 
Se^ Ja^6] Mattb, 21, 9. 15. Sic Ifr 
Bus UieroNolfmB intrana a turbia po- 
puli aalutatus eat. Eisdem verbia 
teate Hegesippo (E:ub. H. E. II, 23) 
raulti testimonio lacobi ad fidem 
adducti vel in fide coufirmati leaum 
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4. Ante omnia gratias tibi agimus, quod potens es ; gloria tibi 
in saecula. 5. Becordare, Domine, ecclesiae tuae, ut eam liberes 
ab omni malo eamque perficias in caritate tua, et collige eam 
a qtuxUmr vmtis sanctificatam in regnum tuum, quod ei parasti, 
quouiam tua est virtus et gloria in saecula. (5. Adveniat gratia 6 
et praetereat mundus hic. Hosanna filio David. Si quis sanctus 
est, accedat; si quis non est, paenitentiam agat. Maranatha^ 
Amen. 7. Prophetis vero permittite gratias agere, quantas volunt. 



glorificaverunt. Yerba aptissime hoc 
loco posita sant, ubi Christus redi- 
turus exspectatur. Quod autem ad 
vocem Ihaawa attinet, LXX Ps. 117, 
25 interpretati sunt: a> xvqls atbaov 
^ (K3 Wt^ln), h xbqiz eiddfjaov &fi, 
et Clemens Alez. Paedag. I, 5, 12 
p. 105 scribit: ^$ xal 66^a xcd al- 
voq fjie^' hcsTijQlaq t<p xvQltp' rovxl 
yoQ ififfxdvsi kQfievdfjiSvov^EXXddi ^vy 
rd ibaawd. Lucas 19, 28 totum lo- 
cnm, Marcus 11, 9 et loannes 12, 13 
yerba saltem zfp vUpJa^lS omiserunt, 
yocem waawd solam exhibentes. 
Qoae respidens atque considerans, 
lesum ipsum Matth. 22, 42*- 45 ex 
Pharisaeis dicentibus, Christum esse 
filium David, quaesiisse, quomodo 
filius esset David, quippe qui Ps. 
109, 1 eum Dominum appellaret, 
atque Barnabam 12, 10—11 et non- 
nullos alios scriptores ecclesiasticos 
eo8 impugnare, qui dixerunt, Chri- 
stum esse filium David vel filium 
hominis, Harnack lectionem codicis 
retinendam esse putavit. Haec bene 
dicta sint. Sin autem mecum reputo, 
locum sollemnissimum atque verba 
ea esse, quae e S. Scriptura deprompta 
6886 nemo ignoravit, persuadere mihi 
non possum, auctorem d^6(p scripsisse, 
sed minime dubito, hanc lectionem 
per lapsum librarii in textum irrep- 
sisse. — ei rtg &yioi xrk.] Cum in 



praecedenti de transitu mundi et 
adventu Christi sermo sit, haec ver- 
ba non de accessu ad sacram cenam, 
sed de introitu in ecclesiam Domi- 
num exspectantem intellegenda sunt. 
Quae cum ita sint, admonitio ad pae- 
nitentiam minus ad fideles peccato- 
res, quam ad catechumenos et infi- 
deles dirigitur. Celsus apud Orig. C. 
Cels. III, 59 refert, gentiles ad my- 
steria vocasse alios : <iarig x^^fxg xa- 
diXQdg xal (poiv^ awszdg, alios : Sartg 
ayvog catb navxbg fivaovg, xal dx<p 
4 WJC^ ovShv avvoi6e xaxdv, xal 3t^ 
ei xal 6ixal(og ^^cDxat. — fiaQav 
ddd] I Cor. 16, 22. Alii verba illa 
aramaica interpretantur : Domine 
noster, veni (cf. Apoc. 22, 20) ; alii : 
Dominus venit (i^xei vel ^Ad-fv). Ut- 
cunque autem verba vertuntur, lo- 
cus finem Apocalypsis (22, 20) in me- 
moriam revocat. — (x^t^] Hanc vo- 
cem Doctrina hoc tantum loco ex- 
hibet. 

7. Sensus: prophetis eisque solis 
licet, in sacra cena et agape cele- 
branda, formulis orationis supra alle- 
gatis praetermissis , libere gratias 
agere, quantas volunt. lustinus si- 
milem libertatem episcopo tribuit, 
Apolog. I, 67 scribens: xal 6 TtQo- 
€axo)g eix^Q dfxolwg xal evxaQiarlag, 
^Tj 6vvafjLig avr<j), dvanifjinei* Cle- 
mens Bom. I Cor. 41, 1 omnes ad- 
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XI, "Os iv o&v iXiWjv Si5il-Q b^&i xaSiza n/kyrix z& 7;po- 

Etpvjniva, S^5aa&£ a&Tov 2. I4v 5i a^Tij 6 fiLSaoxwv oxpacpelj 

SLSioxYj dJXXTjv Si5a);ijv eSs i^i xaTaXOaat, ji:^ aOxoO ccxo6(n]Te' ei; 

5£ t6 Tipoafl-eivai SLxaLoouvTjv xai Yvt&aiv xupEou, S^^ao9'£ aOxiv 

E (i>; x6ptov. 

3. IlEpi S^ tSv drtotrcdXutv xa! jcpotprjTfflv, xaT^ t6 So-j-jia ToO 
eOayyEXiou oOtio JTOLrfjaaTE. 4. llaj Si iTiicToXos lpx6[i£Vos npS; 
0[ni5 SexWjto) 6; xOpLOf 5. oO [levei Si e£ |itj ii^ipifv n,£av 
lav 51 ■^ XP^''^' **^ '^''f'' «XXtjv ■ Tpeis Si iav jtEfvu, |EuSoTcpoif^Trj! 



liortatur, ut in auo quiBqoe ordine 
Deo gratias agant. 

XI. Hoc caput et Bequentia prae- 
cepta coDtioent disciplinam eocle- 
fdaBticaia spectantia. 

1. i.n.tangofiQijftiva] i, e. omnia 
quae in capitibuB decem prioTibnB 
dicta sunt, Cf. 7, 1. 

2. SiS. aUiiv diSttxffl' xt).] Of. 
II loann. 10: ri' nj ^QXBzai repde 
i/ia^ xal renirip' t^ JiiJqjp^ oi ip^QU, 
Htj Xau^vext airdv tig alxlav xal 
Xalftty ahz^ jti/ Jiyiif, II Petr. 2, l. 
Ign. Eph. 9, 1. — xazalHaca] bc. la 
npofi^/iiva vel i^ AiJaxV JtjMiFip^ 
fih^v. — jiffoa^civac . . yvihaiv x] 
Cf. ProT. a, 5. 6. EccleB. I, 18 {6 
Ji^MMTTiftels jTuwiv). — uie xrpim'] Cf. 
4,1.11; 11,4. Matth. 10.^0. loa.nn. 
13, 20. Ign. Eph. 6, 1, Paeudo-Ath. 
De virg. c. 22. 

3. cafQaidXoiv] Vox at auctore een- 
aii ampliore adhibeturj non denotat 
duodecim apoiitoloa a Doraino electos, 
Bed universe ptaedicatorea evangelii, 
qui religionem oliriBtianam anun- 
tiantes inprimis ad infideles se con- 
ferunt. Similiter eodeni nomine in 
S. Scriptura comitea et Bocii aposto- 
lorum vel etiara alii praedicatores 
evangelii uppellantur, Of, Act. U, 



4.U. Rom. 16,7. ICor.15,7. Apoc 
2, 2. In ceteris litteriB chriBtianis 
veteribus voi: illo sengu raro adbi- 
bita OBBe videtur. Hermas, Sim. IX, 
15, 4; 16, 5; 25, 2 cf. VU. III, 5,1, 
de apoetoliB et doctoribua praedica- 
tionis fiiii Dei loquens voce &ndmo' 
loq sensu potius strictiore quam am- 
pliore uBus esse putandus oat. Eu- 
aebiuB H, E. III. 37; V, 10 praedi- 
catorea evangelii evangeliataB nomi- 
nat, secundo loco addens, apostolo- 
rum exemplo eoa studium suum ad 
a,edifiaationem Gdei et ad incremen- 
tum verbi divini couferre propera«a& 
H. ¥.. 1, Vl idem apostolorum duo- 
decimaodo9 enumerat. IrenaeusAdv. 
haer. U, 21, 1 et Tertulliannfl Adv. 
Marc. IV, 24 aeptuaginta Domini 
diacipulos apostoloa nominant ; IV, 
Vi, 5 ilie insuper dicit, Donunum 
apostoloruio partem promiaiaee eis, qni 
omnia sua vendentes et pauperibui 
dividentea ipsum Beouti easent. Cle- 
mens Alei. non solum Barnabam 
(Strom. n, G, 81 ; n, 7, 35 p. 445- 447), 
aed etiaiu Clementem Romaniun 
(Strom. IV. 17, lOi p. 609) aposto- 
lum appellat. Origenea (In loaim. 
t, :Vi. 10, De la Hne IV, 4;i0 aq.)unum- 
quemc^ue, qui mittitur ab aliquo, 
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XI. Qui igitur ad vos veniens docuerit vos haec omnia 
praedicta, eum suscipite. 2. Sin autem doctor ipse perversus doceat 
aliam doctrinam, ita ut dissolvat, ne eum audite ; si vero docet, 
ita ut addat iustitiam et scientiam Domini, suscipite eum sicut 
Dominum. 5 

8. Quod autem apostolos attinet et prophetas, secundum 
decretum Evangelii sic facite. 4. Omnis apostolus veniens 
ad vos suscipiatur sicut Dominus; 5. non autem manebit nisi 
unum diem, si opus est et alterum; tres autem si maneat, 



apostolum eius nominat, qui misit. 
G. Cels. in, 9 idem apostoloB quidem 
non nominat, sed describit, narrans, 
Christianos , quantum in se sit, cu- 
rare, at quo terrarum cumqueipsorum 
doctrina dispergatur; quosdam id 
sibi negotium desumsisse, ut non 
solum urbes, sed etiam vicos et villas 
obambularent , quo alios ad pium 
Dei cultum addncerent. Denique no- 
tandum est, teste Epiphanio H. 30, 
4. 1 1 apud ludaeos assessores pa- 
triarchae apostolos vocatos esse. — 
7fQ0<pijTwv\ Praeter apostolos auctor 
igitur prophetas cognitos habet. Eo- 
dem modo apostoli ac prophetae si- 
mul commemorantur I Cor. 12, 28. 
29; Eph. 2, 20; 3, 5; 4, 11; Apoc. 
18, 20. Praeterea prophetarum chri- 
stianorum S. Scriptura mentionem 
facit Act. 11, 27. 28; 13, 1; I Cor. 
14, 29 — 39. — xaza xb ddyfia r. eh- 
ayysXlovj Vox Sdyfia decretum vel 
mandatum denotat etiam Luc. 2, 1 ; 
Act. 16, 4; 17, 7; Eph. 2, 15. Auc- 
tor Matth. 10,5-12; 7, 15—23; 10, 
40—42; Luc.9, 1-6; 10,4—21 ante 
oculos habere videtur. Paulus quo- 
qne I Cor. 14, 37 dicii, quae de pro- 
phetis et spiritualibus scribat, ea 
8886 mandata vel mandatum (ivToX^, 

Pootr. apoit. ed. Fnnk. 



ut legunt Wescott et Hort) Domini. 

4. log xvQiov] Cf. 4, 1. Ign. Eph. 

6, 1. 

5. 8. sl fx^ addidi respidens 12, 2 : 
omisit cod, Hilgf. locum sanare stu- 
duit omittens oi). — ^fi^Qav fjtlav] 
Infra 12, 2 Doctrina cuique fratri 
peregrinanti christiano permittit 
duos vel tres dies in ecclesia manere 
eiusque hospitio uti. Apostolis unus 
vel ad summum duo dies concedun- 
tur, cum eis non inter fideles, sed 
inter infideles opus incumbat. Ut 
ex sequentibus patet et Lucianus in 
libro testatur, qui inscribitur Pere- 
grinus Proteus, plures iure hospitii 
abusi erant. — xpsvSoTCQO^i^zfjg] Cum 
de apostolis sermo sit, vox \psv6a7t6' 
axoXoq desideratur, quae legitur 
n Cor. 11, 13. Vox \psv6o7tQo<pi^Tjg 
autem non solum in S. Scriptura 
saepius exstat (Matth. 7, 1 5; 24, 1 1. 24. 
Apoc. 16, 13; 19, 20; 20, 10), sed 
etiam falsum doctorem designat. 
I loann. 4, 1 pseudoprophetae nomi- 
nantur, falsi doctores autem intelle- 
gendi sunt. Tertullianus De prae- 
script. c. 4 didt : Qui pseudoprophe- 
tae sunt, nisi falsipraedicatores? Qui 
pseudapostoli, nisi adulteri evangeli- 
zatores ? 
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cEpTov, £ws a5 06X10^5 ■ iiv 51 ipyiipEov afT^, tjJEuSoTtpoiyiiTT)? iar!. 
7. Kai JiavTa jrpocpr^-njv XaXoQVTa Jv 7:vEu[iaTi o5 mipdaezs 



biufi H. I 
apostolos 



eTaDgeliu 
praeceptui 



6. Cf. Matth. 10, 9. 10; Marc 6, 
8; Lue. 9, 3, ubi Dominns apostolia 
ad evaQgeltvim pra.edicandum ex- 
euntibua praecipit, ne poasideitnt au- 
rumneque argentumnequepecuiiiam 
in zonis suis , apud Mattliaflum au- 
tem additi dignum ease operarinm 
cibo auo. — /iijiiev Xaii^vhw] Apo- 
stolua igitur praeter victum ueces- 
sarium omnino nihil accipiat. Euse- 

!. m, 37 praeterea refert, 
vel potius evangelistas, 

ine atitur, antequam ad 
:i praedicandum eiierunt, 
a Domini (Matth. 19, 21) 
expleviaBC et faoultatea sviaa ioter 
egentes diviaiaae. Cf. Iren. Adv, hnf r. 
IV, 12, 5. — VEwJojtpo75i}ifi5]Cf. n Petr. 
2, I : lyivovro Sh leal ifevSoTtpo^^rai 
i» T^ Xa^, iog xal iv ifiZv ^aovtai 
^pevSoSii^xaloi, iSjivci Ttat/ctad^ovaiv 
alfiafig dmaiiMag xzk.. v. 3: xal iv 
TtXtove^la n).aazoT<; Xdyoiq vft&g 
ilinoQfvawxaL. 

7 — 12. Prophetae, de quihus in 
hac aectione agitur. instar doctorum 
in eccleaia considere potuemnt (cf. 
13,1), cum apostolis ad fidem prae- 
dioandam peregrinandum neque diu- 
tiuH in BCcieBia manere licitum esaet 
(cT. V, 5), et in loco aliquo nianentea 
aeque ac (loctores a Christianis sna- 
tentandi erant(l3). Itaque ecclesiis 
ainguliBBerviebant,eaBdocente9atque 
aedilicanteB. Munus vero, quod pro- 
prie eia inoumbehat. erat ri kaKtlv 
iv nvtvpaii (cf. v. 7). Cum charia- 
matibus easent praediti, loaum in 
eoclesiis obtinebant prinolpaleiii, 
SupralO,? ineucharistiacelebrandii 




eia permittitnr, quod 
scilicet gratiaa agere formala ora- 
tionis tradita non utentes, sed qvian- 
tum velint. Infra 13, 3 dp^fifptig 
Christianorum appBllantnr; et 15, 3, 
ubi lectores admonentur, ne epiaco- 
pos ac diaconos contemnant, eshor- 
tatio eo probatur, qaod bi una cum 
prophetis et doctoribus honorati sint 
inter Christianos. Voi n^o^^njs in 
Doctriua quindecies nobis occnrrit, 
cum vocea «jidaioios (inacriptione 
praetermissa) et SiSaaxakoi ter, vo- 
cea iulaxoTiog et diaxovoii semel tan- 
tum legantur. Attamen praepoaiti 
eccleaiarum proprie dicti propheta« 
non erant. Ex 13, 4 apparet, ecole- 
aias fuisse, quae prophetas non ha- 
behant. Fraepositi ei potius dicendi 
sunt, quo9 ut eligant ecclesiae 15, 1 
in nniversum admooentiir, scilicell 
epiBCopi et diaconi, Prophetae au- 
tem, ut ipsi chariamatibns frniti annt, 
ita ecclesiarum chariamata fnerunt, 
et locns, quem obtinebant, principa- 
tuB magis honoris, ut ita dicam, quam 
iurisdictionis erat. Similiter de doc- 
toribns iudicandum ease videtur, 
quamquam eos qnoqae in eccleaila 
nonnullis defuisBe auctor non didL 
Loci S. Scriptnrae, quibus prophetae, 
sive Eoli aive una ciim apostolia, 
coramemorantur , snpra v. 3 allati 
Bunt. Post scriptores sacroB et Doc- 
trinam apostoloruni propbetarum 
ohriBtinnorum raro tantum in litteria 
chriBtiania mentio fit. Amplisaime 
dn «Ib iigit Hermas Mand. XI, ipse 
ilonuni prophetiae aibi vindicana. 
Alil quict«m de donis prophetids ad- 
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pseudopropheta est. 6. Abiens vero apostolus nihil accipiat nisi 

panem, donec devertat ; si argentum poscit, pseudopropheta est. 

7. Et omnem prophetam loquentem in spiritu ne tentate neque 



huc ezstantibus loquuntur, prophe- 
tas autem iam non diserte nominant. 
Bamabas IG, 9 didt, verbum Dei in 
nobis prophetare : aitdq iv ^fitv tcqo- 
(priTSwav. lustinus scribit Dialog. c. 
H2 : TtccQa yaQ ^fitv xal fJiixQ^ ^^ ^QO' 
<fyrixixh ;cof^/(y/MCfrd iaziv, c. 88: xal 
TtaQ^ ^filv iariv iSslv xal dTjkelag xal 
ciQaevag, ;ca(>/<j/M«Ta drcd xov Tcvevfjux- 
xog Tov d'€o1} ^ovxag- Irenaeus Adv. 
haer. 11, 32, 4 de gratia Domini lo- 
quens ezponit, alios Christianorum 
daemones expellere, alios praescien- 
tiam habere futurorum et visiones 
et dictiones propheticas, dmaalag 
xal (^eig TtQOiprj^tixdg, cum III, 11,9 
et Y, 6, 1 non tam de sua quam de 
apostolorum aetate agat. Adversa- 
rius Montanistarum ignotus, cuius 
verba laudat Eusebius H. E. V, 17, 
satis accurate indicat, suo tempore 
iam non prophetas alios fuisse quam 
psendoprophetas Montanistarum. 
Scribit quidem, prophetiae donum 
in omni ecdesia ad ultimum usque 
Domini adventnm permanere debere. 
Kec vero alio consilio id dicit, nisi 
ut impugnet conf utetque Montanistas, 
qui ipsorum prophetas post Quadra- 
tum et Ammiam Philadelphensem 
in prophetiae gratiam snccessisse 
praedicubant, post Montanum autem 
et Maximillam ac Priscillam non pro- 
phetam aliquem ostendere poterant, 
etiamsi 6eZv elvai tb nQO<pTp:Lxdv xd- 
QiafAa iv Ttaay t^ ixxXrjala fJtixQ'- ^^? 
xeXelag naQovalag ddndazoXog d^iot 
Praeterea adversarios non ad pro- 
phetas in ecclesia catholica adhuc 
exstantes provocat, sed sententiam, 



ut verba ipsius docent, auctoritate 
potius apostoli probat. Prophetas 
denique Christianorum enimierans 
post laudatos alios iam non nomi- 
nare potuit, cum reliqui, quos vocat, 
tempore priores sint, scilicet Agabus 
(Act. 11, 28; 21, 10), ludas et Silas 
(Act. 15, 22. 27. 32 34, et Philippi 
filiae. Quae cum itasint, Celso phi- 
losopho narranti, multos suo tem- 
pore fuisse prophetas christianos in 
Phoenida ac Palaestina(Orig. C. Cels . 
YI, 9) , exigua sane fides habenda 
est, etiamsi non omnino est dubitan- 
dum, id quod Origenes (ib. c. 1 1) f edt, 
eum huiusmodi homines vidisse, aut 
verba ad prophetas vel praestigia- 
tores haereticorum referenda sunt, 
quos Celsus antea (ib. c. 24 — 41) re- 
spexit. 

7. iv Ttvevfian] u e. iv ixaxdaei, 
ut ex sequentibus apparet. Cf. I Cor. 
12,3; 14,2. Apoc. 1, 10; 4,2; 17,3. 
Herm. Vis. I, 1, 3; 11,1, 1; Sim. IX, 
1, 4. Tempore igitur Doctrinae li- 
cebat in ecstasi loqui. Saeculo autem 
secundo ad finem vergente Miltiades 
teste Eusebio H. E. Y, 17 peculiari 
opere adversus Montanistas confecto 
docuit, fi^ deXv TtQotpi^tTjv iv ixaxdaei 
XaXeZv. — oi TteiQaaere xxX] Auctor 
hoc loco de propheta probato agit, 
cum versibus sequentibus de falso 
propheta et de modo dicat, quo cog- 
noscendus sit. Itaque hic prophe- 
tam tentari vetat, cum Panlus I Cor. 
12, 10 ; 14, 29 prophetas diiudicari 
velit et loannes 1, 4, 1 admoneat, ne 
quis omni spiritui credat, sed spiritus 
probet, an ex Deo sint, quoniam multi 

3* 
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ov» ag>e9^a^ai. 8. 05 tiS{ Sk 6 XaXwv iv TtVEUjiaTt Tcpocpfjxrji 
iatfv, AXX' iav l^i[j tou; Tpinou; xvipiou. 'ATci oOv iiBv xpdjnov 
yvwaO^oeTat 6 ij^EuSoTtpoiji^fjTTje xai 6 ^tpotp^fjTyj?. 9. Kai jra; Jtpo- 
E 9^TY)s 6pi^(j)v TpcJicel^av iv Ttveijfiait, ou ^ayeTat dTc' aOriJs, sf Si 
fi/jye tl^EuSoTtpocprfjTTje euTt, 10. Ila? SJ itpo^^^jTTj; ScScJoxtov tJjv 
^X:^8-Eiav, e£ ci SiSaoxei oO natEl, tjJEuSoTtpo^^fjTYjE iarE, 11. Ila; 

5fe JCpO!f^jTT)5 SeS0X[jJ,a<3}l.EVO?, (SXTjfl-LVO;, TtOlWV eEs [lUOTt^piOV XOO|Jll- 

an^ z^g ^o^t Soxl/taCf tiv ay&^iOTtov 
tbv 'ixovta t6 nve6/Mt tb Setov, et 
pOBtquam mares utriaHqua propbetM 
descripBJt, dicit t. 16: Sx^if Afiipori- 
^iuv Tuiv jrpogjijruiv tiiv Soi^" dojrf- 
/iO^f "^i' '^''^ ^"'•' ^yfv xet! r^g £(o5s 
t6v &vS-^<o7cov tdv kiyovra lcniidv 
7(ysvtiazoip6^ov slvai Similiter de 
disceruendia propbetis Helito in libro 
tiiqI nokttflas xal Ti^oifjTGiv iudicaue 
putanduB eat. Cf. Eua. H. E. V, 18, 
ubi ApolloniuH eundem canonem ad 
probaDdos prophetas Montanistarum 
statuit. 

9. 6. d(i/£iuv em : 6 Qttfiiv cod, i 
^itfov Gordon, — Sensua e^t: aipro- 
pheta in spiritu loquens iuaserit men- 
sam parari, pauperes satiabuntur, 
ipse autem nihil sumet, ne videatur 
aaa curare; sin aittem, paeudopro- 
pbeta babebitur. Hermas Mand. XI, 
12 praeter alia de faUo propbeta 
dicit, in multis deliciia eum versari 
et in aliis multis voluptatibua et 
mereedes acdpere prophetiae auae. 

10. SiddoKH . . noLfl] Verus pro- 
pheta id, quod docet, etiam faoit. 
Similiter Matth. 23, 3 Dominna vnlt, 
ut homines fnciant, quod docentar, 
et Pbatieaeoa vituperat, quod dicunt 
quidem, neque vero faciunt. Cf. Mattb. 
5, 19. Ign Eph. 15, 1. 2. 

11. Hic veraua difScillimvia eat ad 
interprctandum. Quaeritnr ante om- 



pBeudoprophetae eiierunt in mun- 
dum. Similiter ac Doctrina Pseudo- 
clemens iJoD:]. I, 19 scribit, cum adi- 
quis propbetam per omnem propbe- 
ticam inquisitionem comprobaverit 
eumque verum ease cognoverit, de 
cetero ipsi omnia credenda nec am- 
pliuB aingulatim eiua dicta discutieu- 
da, aed ea iirma certaque praesu- 
menda eaae. Fropbeta autem, quem 
Paeudoclemens 1. c. reapicit, non unua 
ex multia est, sed propheta verus, 
quem ad voluntatem Dei occultam 
iUustrandam praedicandamque in 
Adam, Moae et Chrieto apparoisse 
putat. — naaa ofia^tla xtX-^MsLtth. 
12, 31 , ubi peccatuni, quod nou re- 
mittitnr, spiritus blasphemia (ij zov 
Tiviv/tatoq ^Xaaiptjfila) B,p'pe\]a,tL\r. Ab 
Irenaeo Adv. haer. UI, II, 9 et ab 
Epiphanio H. S! c, Sh boc dictum re- 
fertur ad Alogos, qui evangelium si- 
mul et propheticum repulisae spiiri- 
tum ab il1o potius dici potuerumt, 
quam Montaniatae, quos I. c. eiim 
reapeiiBse nonnulli censuerunt. 

8. SiXX' i&v xzX.] Cf. Matth. 7, 21 
— 23. — ^jci ovv ruiv TQdiffov xtl.] 
Similiter Matth. 7, 16. 20 DominuH 
dioit; &itb tmv XRQitiin' ainijiv iniyvui' 
aea&s aiitoi^, ac. fa1>ios prophetas. 
Eermas Mand. XI, 7 acribit: toc coi 
ItiiXai lAystv, oSrui domiidaeig vbv 

7IQ0<p^^V HBl tbv IptvSoTtQOIfijTtjV 
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discernite ; omne enim peccatum remiMetur, hoc autem peccatum 
non remiUetur. 8. Non omnis, qui loquitur in spiritu, propheta 
est, sed si habet mores Domini ; ex moribus igitur cognoscetur 
pseiidopropheta et propheta. 9. Et nuUus propheta decemens 
mensam in spiritu edet ab ea, nisi pseudopropheta est. 10. Omnis 6 
autem propheta docens veritatem, si quae docet non facit, pseudo- 
propheta est. 11. Omnis vero propheta probatus verus, qui 



nia, an textus genainus sit. Non- 
nulli locum emendare studuerunt. 
Zabn praepositionem slg ante ixxXij- 
aiag posuit, ita ut sensus sit : fadens 
mysterium saeculare vel terrenum in 
ecclesiis. HilgenfeW (Zeitschrift fiir 
wiss. Theol. 1885 p. 98; in editione 
Doctrinae pro Tcomv insuper pLvoyv 
posuit) pro xocfiixdv legens xoaixixwv 
interpretatur : omnis propheta verax 
probatus, qui per mysterium facit 
ecclesias cosmicorum vel gentilium, 
neque vero eos disciplinam paracleti 
severam docet. Petersen pro scoafii- 
x6v conicit xdafxiov et mysterium cas- 
tum propbetarum cbristianorum op- 
ponit mjsteriis immundis gentilium. 
Plerique textum codicis non muta- 
verunt, verba noubv — ixxXrjaiag au- 
tem alii aliter explicuerunt. Bryen- 
nius, locum obscurum esse affirmans, 
hanc interpretationem velut proba- 
biliorem exbibet: omnis propbeta ve- 
rax, congregans populum, ut ei osten- 
dat opus symboiicum, quod ipse ope- 
ratur ad consolationem et exborta- 
tionem fidelium, nec vero populum 
facere docet, quidquid ipse facit, non 
iudicabitur; eodem enim modo ege- 
runt etiam veteres propbetae, exem- 
pli causa lesaias, cui Dominus locu- 
tus est dicens (20, 2—4): Vade et 
solve saccum de lumbis tuis, et cal- 
ceamenta tua tolle de pedibus tuis, 
et fac (fecit Vulg ) sic, vadens uudus 



et discalceatus; et dixit Dominus: 
Sicut ambulavit servus meus lesaias 
nudus et discalceatus tres annos, 
tres anni erunt signa et portenta 
Aegyptiis et Aetbiopibus, quoniam 
sic ducet rex Assyriorum captivita- 
tem Aegypti et Aetbiopiae, iuvenes 
et senes, nudos et discalceatos etc. 
Contulit praeterea lerem. 19; Ezecb. 
4; 5; 12; 24; 37 ; III Reg. 11; 298q.; 
Act. 21 , 10—1 1. Harnack respiciens 
Epb. 5, 82, ubi Paulus de matrimo- 
nio dicit: rd fjLvax^giov xovxo fiiya 
iaxiv iyo) Xiyo} slg XQiaxdv xccl slg 
x^ ixxXtjaiav, atque reputans, eccle- 
siam a veteribus non solum sponsam, 
sed etiam carnem et sanctam car- 
nem Gbristi appellari et inde colligi, 
membro ecclesiae velut membro car- 
nis Cbristi matrimonium devitandum 
esse(?), quoniam cum Cbristo con- 
iunctum sit (cf. II Clem. 14, 1 — 4. 
Ign. Polyc. 5, 2. Tert. De monog. 
c. 1 1), interpretatur : agens respectu 
mysterii terreni ecclesiae, scilicet 
matrimonio abstinens. Interpreta- 
tioni vero obstat, quod auctor fadnus 
propbetae defendit vel excusat, cum 
virginitas apud Cbristianos veteres 
nec defendenda nec excusanda esset. 
Hitcbcock et Brown, respidentes Luc. 
22, 19 et I Cor. 11, 24—25, ubi lo- 
cutio Tcoielv elg invenitur (xovxo TtOL- 
sTxe eig x^ ifx^ avdfjLvriaLv)^ inter- 
pretantur: agens respectu mysterii 
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x6v IxxXjjaSae, |i^ SiSaaxfOV St JtotEtv, 5oa aOibs notEJ, o& xpi,fl^i- 
tietac ifp' 6(i.rbv • lieia 6-soO ■!■«? Ixsi Ttjv xptotv ■ (boaijrtoe Y^P 
iTroiTjaav xai o! ipx«^oi npotpfjiai. 12. "0; 5' Sv EtTir^ ev ttveu- 
[jwiTf Aic HOL ^pyupta ^ iTepii Tiva, oOx ixo6aea&s a&ToO" e4v 

6 5i JEept oEXAwv OaxepoiivTUV etTqj SoQvccc , HTjBei; «LiTiv xpiviTio. 

XII. Ilii; Sc (J EQxofiSvoi; iv dyofiari xvqIov Sexd^To) ■ iTCeixoi 

oi 5oxi|iaaaVTiS a^Tiv Yvdioeo&e, oijveatv yccp i^eiE 5eft4v xai 

ipLoxepav. 2. EJ jiiv TtapiSwe ioriv 6 lpxi|i£Vo;, ^OTj^-eETe oOt^, 

Soov Sivaofl^E- oO neveE Be jrpSg 6|iSg et ffJj St!io 9) Tpet; :^[ji£pa;, 

10 iiv -^ ivdyit.ri. 3. Ef Si HXsi jrpis 6|j.Sg xaO-foac, TexvCTTje &v, 
ipfoXiiu^ v.ix,l fayiztii. 4, E£ Se oCix ^xet TexVTjv, xaxa ttjv 



eccleBi» in terra, i. e. agens in | 
naum vel commodum. eccleBi&e, quae I 
est mystBrium. Krawutzcky, TheoL I 
Quartatackrifi 1S84 p. 581, locum de ■ 
matrimonio, semel inito ve! iterato, 
interpretatur, cnm matrimonium una i 
ex parte mundanum vel terrenum, I 
altera ei parte mjBterium ecolesiae 
sit, Cui interpretationi favet, quod 
verba Domini Matth. 19, 12 et Pauli 
apostoli I Cor. 7, 25 — 38 de virgini- 
tat«, si ad ordinem aliquem eccleei- 
asticum, faciUime a nonnallis ad pro- 
phetas referri eiaque matrimonium i 
crimini dari poterat, com altera es 
parte matrimonium eis nuaquam in- 
terdictum esset. Hicks (cf. SctiaCF 
p. 203)eiplicat : congregans ecclc^ias, 
ut retelet, quae in mundo futura 
gunt, inatar Agapi prophetae per 
spiritum famem magnam futuram 
in LiniviirBO orbe terrarum aignifi- 
cantia (Act. 11, 2B), vel ut poenas 
denuntietinimiciBeccleBiae,quaepro- 
pbetiae maKiatratuu facile contra 
ChriatianoB provocare poterant. 
Schaff respiciens ]1, 9 et capita IX, 
X et XIV, mundanum eccleaise mj- 
aterium de Bacramento eucharistiae, 
quoii in eccleaift graeca graviter fiv 



<izi]qlov appellatum ait (Eph. 5, 32?), 
vel etiam de lege ceremoniali obaer- 
vanda sive iugo toto portando (6,3) 
intellegentlum esae putat, concedil 
vero, interpretationea , quaa Brjen- 
nius et Hicks proposuerunt , magis 
conBentaneaa ease. Equidem conieo- 
turia aliam addere nolo, revoco an- 
tem lectorem ad Ascensionem lesaiao 
c li ed, Dillmann p. 27, ubi auctor 
de viaione dicit, quae non fuit ei 
hoc mundo, et animadverto, praeter 
duas illoB interpretatioiiea , qnarum 
altera locomodo laudato aaatinetDr, 
eam quoque couaideratione dignun 
ease , quam fecit Krawutzcky — 
lipXniOi Jtpo^^rm] Hilgenfeld et Har- 
nack ceuaent, auctorem hic gener^ 
tionem prophetaram chriBtianoruni 
in mente habuisse, scilicet Agabum, 
ludam, -Silam, Philippi filias, Am- 
miam Philadelpbensem, Quadratum, 
quos acriptor ignotus circa annnm 
192 apud Euaebium H. E. V, 17 re- 
censet, et si Doctrina drca vel post 
eaeculum II medium exorta eat, Ha 
his cogitari potest. Sin autem sorip- 
tura ad finem aaeculi I referenda 
est, verba potiua de prophetis Teteria 
l'e«tamenti interpretanda sunt. 
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facit congregationes in mysterium mmidanum, nec vero docet 
onmia facienda esse, quae ipse facit, non iudicabitur apud vos ; 
cum Deo enim habet iudicium ; eodem enim modo egerant et 
veteres prophetae. 12. Qui autem dixerit in spiritu: Da mihi 
argentum et alia quaedam, ne eum audiatis ; si vero dixerit, ut 6 
pro aliis indigentibus detur, nemo eum iudicet. 

XII. Onmis, qui venit in nomine Domini, suscipiatur; 
postea autem probantes eum cognoscetis, intellectum enim ha- 
bebitis diiudicantem dexteram et sinistram. 2. Si quidem ve- 
niens transiens est, adiuvate eum quantum potestis ; non manebit lo 
autem apud vos nisi duos vel tres dies, si necessarium est. 
3. Si vero apud vos considere vult et artifex est, laborato et 
edito. 4. Sin non exercet artem, pro prudentia vestra curate, 



12. 66g fjLOL xzX.] Dominus enim 
Matth. 10,8 dixit: Gratis accepistis, 
gratis date. Cf. Act. 8, 18—20. Mich. 
3, 11. 

XII. Postquam auctor exposuit, 
quomodo apostoli et prophetae in 
ecclesiam vel ad fratres advenientes 
suscipiendi sint , docet , qua ratione 
reliqui advenae christiani accipian- 
tur. 

1. 7. S^sre : ?§erat cod — 6 i^- 
xSfjLSvog xtX.] Matth. 21, 9. Ps. 117, 
26. Cf. loann. 5,43. — 6€x^to>] i. 
e. hospitaliter suscipiatur, et quidem, 
ut ex sequentibus patet, confestim 
et priusquam probatur. -- hteLxa 
xxh] Sensus non est dubius. Quae- 
ritur autem, num verba 6e^Lav xcd 
d^iOTeQdv construenda sint cum yvo)- 
aea&e, ita ut verba avveaiv yaQ SSete 
in parenthesi ponenda sint, an cum 
avveaiv, ita ut locus vertendus sit: 
intellectum enim habebitisdiiudican- 
tem dexteram et sinistram. Ula con- 
structio quidem minus dura est et a 
Brjennio epistula ad Harnack data 
probatur, postquam in editione sua 
interpretatus eat: 6oxifjidaaze avzovgi 



6id t(bv xq6710)v tflg awiaectfg z(bv 
6e^ubv xal dQiareQojv, xaxd zd dno- 
atoXix6v' 6id xibv ^nXmv rfjg6ixaioav- 
vtjg xibv 6e^iibv xal dQiaTegibv (11 Cor. 
6, 7). Attamen haec praeferenda esse 
videtur. Constitutiones apost. YII, 
28 post sxete inserunt: xal ^vvaad-e 
yvCbvai sc. 6e^udv xxX, — 6e^idv xxX^ 
Cf. lon. 4, 11. n Cor. 6, 7. 

2. Teste lustino Apol. I, 67 dona 
in ecclesia collecta etiam ad subve- 
niendum advenientibus peregre hos- 
pitibus (naQeitL^^fjiOLg ovai ^hoig) ad- 
hibebantur. Ignatius Romanis 9, 3 
scribit, ecclesias eum suscepisse o^x 
log 7taQo6evovxa. Clemens Bomanus 
I Cor. 1, 2 hospitalitatem praedicat, 
quam Corinthii eis praebuerunt, qui 
apud ipsos deversabantur. 

3. 10. xad-laaL em : xadijaaL cod 
— iQyalC,ia&a) xxX.] Cf. II Thess. 
8, 10: el' xig ov ^iXeL iQydlC,ea^L, 
fjLi]6h ia&LixQ), Constit. apost lY, 2 
episcopus admonetur, ut artifici opus, 
invalido misericordiam {xexvlxy %Qyov, 
d6QaveZ ^Xeog) praebeat curamque 
habeat, ut orphanus artem discat et 
vitae quaestum inde percipiat. 
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ooveoiv 6|i(&v i^pQwf^axzt, Tiffl; \if^ apyfcf jiefl-' ujtfflv ^-tiaezii: Xpc- 
trttovos. 5. EE S' o& ■9'eXei. oOtw tioieIv, xp^^^l^^^op^i itnrf npoa- 
^Xste 'it!> '^t&v totouiwv. 

XIII. Iliis Se jcpocp:^xT]s dXi^&Lvis, 8'^Xu)v ita&{aa[ Ttpi; &]uz;, 

' «^ios iaTi T^? T(>oq>rjs avrov. 2. 'QokiItids BcSatjxaXog AXijdv/Qi^ 
ioTLV a$tO£ xat aOtis fitJTL^p o fQycn^g '^S ^QO^Jjg avzov' 
3. Ilaoav o5v a.Ticipy_i{v yevvr/naTtov Xt(VoO xal <2Xu)vo£, poS)v te xai 
7tpop(iT(ov Xapibv Siiaei; t^iv (JitapxV "^^i^* npoqj^^jTais ■ aOToi ydf 
eJolv oE apxLepet; 6|xtov. 4, 'Eov SJ; [iv] iyjjii Jtpocp/jxijv, Soie toE; 

10 mtoxoli. 5. 'Eiv otTEav JtoL^^, ttjv ditapx^jv Xa^fi^v 56; xaTa xi{i 
4. //^ «(lyds] Animadverte, qiian- 
topere Doctrina otium coQdemnet ' 15, 



utebantur. Ambo 
honorati Chriatianorum appe1- 
lautur. Doctores autem cum aeraper 
post prophetas nominentur, ordinem 
paullo inferiorem hia obtinuisse cen- 
aendi aunt. Instar prophetarum de- 
nique doctores non in omnibua eccle- 
siis fui::5e videntur. Ubi autem fue- 
runt, epiaoopis et diaconia, ut ei 15, 
1 — 2 liquet, honore aaltem praeata- 
hant, In S. Scriptura doctores oom- 
tuemorantur una cum apoetolia ao 
prophetia I Cor. 13, 3S, 39 et Eph. 
4, 11 (ubi inter prophetaa et docti>- 
rea evaugeliatae ap paatorea poaiti 
Bunt) ; cum prophetia tantum Act. 
13,1. PauluB ITim. 2,7 et II Tim. ■ 
1, 1 1 doctorem gentium ae nominat. 
Hehr. 13, 7 (ef 17) idem lectorea ad- 
.. xaS-iaai esn : xa^Tiaai cod — hotiatnv^/ivij/iovevitrTiav^yov/tivoiv, 
S^iot xr}..] Matth. 10, 10. Cf Luc. Sxivtq ikai.tjaav zbvXiyov roC ffeoff. 
10, 7. I Cor. 9, 13. 14. I Tim, 5, Gal. 6, 6 xantxj^v idv Uyov eom- 
17. 13. memoratur, lacobua 3, 1 mouet: ^ 

2. Ji(!doxo:ioe] Similiter duol)ua nolXoi 6iSaaxaXoi ylvta&e, tl36xes, 
aliiB locifl, quibua vox legitnr, scili- Ztt /itiZov x(>l/ia l^yiiije&a. Poat aa- 
cet 15, 1. 2, doctorca una cum pro- eroBquoqueacriptoreadoctoruniHaepa 
phetia oommemorantur. UndeBimile meatioflfc. Cf Barn.l,?; 4,y. Herm, 
eoa munuBftcaimilem locum ineccle- Vib. HI, 5, 1 ; Mand. IV, 3, 1 1 Sim. 
siia habuisae apparet. Utrisque Chri- [X, 15,4; 16,5; 19,2; 25,2. Poljc 
atiani erudiendi et aedificandi erimt. Mart. 16, 2 {6i6daiea).ot oaioaTokaeis 
Cum autem prophetae in spiritu di- xal Jipoyjjiutd;). Paeudoclem, Hom, 
cerent (11, 7), doctorea aimplici iic , Sl, 35 {ihi6aio>.ov j? SiSaaxalov ij 



i laboris inculcet. — 
Xgiauav6i\ Haec voit hoc tantum 
Ooctrinaa loco exatat. 

5. /QiarifiTioeog] Vox etiam a 
Peeudoignatio Trall. 6, 2 et Magn. 

9, ^, ab Athtinasio, Baailio et loanne 
CbrjsoBtomo adbibetur. De lucro e 
pietate quaerendo etiam I Tim. 6, 5 
et n Clem. 20, 4 et Clem. I Virg. 
i:i, 5 sermo fit. - UQoal^jert (ind] 
Cf. e, 3. Matth. 7, 15; lU, 17; 16, 
6. 11. - z!av xoiovtmv] Cf Barn. 

10, 4. 

SIU. Supra 11, 7—12 deprophe- 
ta diiudicando auotor egit. Nunc 
prophetam verum ecclesiae susben- 
tondum ease exponit. 
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ne piger vobiscum vivat Christianus. 5. Si non vult ita facere, 
a Christo lucrum quaerit; attendite a talibus. 

XIII. Omnis verus propheta, volens considere apud vos, 
dignus est dho suo, 2. Similiter doctor verus et ipse dignus 
est sicut operarius cibo suo, 3. Omnes ergo primitias prove- 
nientes e torculari, area et bobus atque ovibus sumes, ac dabis 
primitias prophetis; ipsi enim sunt summi sacerdotes vestri. 
4. Sin autem non habetis prophetam, date pauperibus. 5. Si 
panem facis, sume primitias et da secundum praeceptum. 



nQO(pi^Tijv (pevyeiv xtX-); I Virg. 11, 
4—10. Clem. Alex. Strom. I, 1, 11 
p. 322; VII, 16, 103 p. 896. Orig. 
Hom. XIII, 4 in Gen. (doctor eccle- 
siae); Hom. II, 1 in Num. (excelsum 
sacerdotii gradum vel cathedram doc- 
toris insidere). Dionys. Alex. apud 
Eus. H. E. VII, 24 {awsxdXsaa xovq 
TtQsapvt^QOvg xal didaaxdXovq rwv iv 
zal^ xoifmiq oiSskipwv). Tert. De prae- 
script. c. 3. 14; Adv. Prax. c. 1. Cypr. 
Epp. 29 ; 73, 3. Doctorum celeberrimi 
fuerunt Glemens et Origenes Alexan- 
drini, qui et catechumenis instituen- 
dis praefecti erant. Post hos docto- 
res tanquam ordo in ecclesia specialis 
paullatim evanuerunt, et munus do- 
cendi magis magisve per praepositos 
ecclesiae ipsos exercebatur. 

3. 8. T^v dnaQx^v cod : om Br. — 
De lege V. T., qua ludaei primitias 
sacerdotibus dare iubentur, cf. Exod. 
22, 29; 23, 19; 34, 26. Num. 18, 12. 
Deut. 18, 3. 4; 26, 2. Ezech. 44, 30. 
Nehem 10, 35—37. Hanc legem 
Doctrina Cbristianis quoque imponit, 
tacet autem de decimis, quae ludaeis 
praeter primitias solvendae erant. 
Similiter Irenaeus Adv. haer. IV, 17, 
5 — 18, 4 Christianis primitias offeren- 
das esse Deo ex ipsius creaturis do- 
cet — avTol ydQ xrL] His verbis 



auctor V. T. respicit. Christiani iu- 
bentur primitias dare prophetis, quia 
hi apud eos locum sacerdotum ob- 
tinent, sc. eundem locum, quem apud 
ludaeos primitias solventes sacerdo- 
tes obtinebant. Similiter auctor Di- 
dascaliae vel Constitutionum aposto- 
lorum II, 25 (Bunsen, Analecta Ante- 
nicaena Q, 92. 260), postquam de 
primitiis et decimis et exceptitiis 
egit dixitque, eas nunc oblabiones 
esse, quae per episcopos Domino Deo 
offerrentur, pergit: oitoi {inlaxoTtoi) 
ydQ slaiv vfiwv ol dQXf-^Q^^» ol 6h Is- 
Qslq vfioyv 01 TCQsa^SQOi xzL Non 
de primitiis quidem, sed de ordine 
ecclesiastico agens etiam Clemeus 
Rom. I Cor. 40, 5; 41, 2 V. T. re- 
spexit et praepositos Christianorum 
cum sacerdotibus et levitis ludaeo- 
jum comparavit. 

4. Prophetae ergo non in omnibus 
ecclesiis erant. 

5. anlav] Cf. Num. 15, 20. 21. — 
xaxd x^ ivxoX^] Vox primo de man- 
dato Mosis intellegenda est. Deinde 
etiam ad praeceptum Domini Matth. 
10, 10 referri potest. Cf. Constit. 
apost. II, 25 init: xd SMfisva xar^ 
ivroX^ d^sov rChv dsxarwv xal rCbv 
drcaQxwiv {bq d^sov avd^Qomoq dvaha- 
xito) xtX, 






.^' 
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JvToX^^v. 6. 'QoauTd); xepstjxiov orvou t) SXabu iwl^xg, tJjv Anap^^v 
Xapdjv Bij T015 7rpocp:f|Ta[; ■ 7. dpyupiou 5e xai £p^TLa|ioO xal Tiavii; 
xTl^tijXTos Xapiiiv T*jv dnapxTiV di; d!v oot So^Xj, Sitj xaTa TijV iv- 

TOX^^V. 

6 XIV. KaTii xupiaxtjv Si xup[ou ouvax^ivTeg xXaoaTe aJpTov 

xcel ed^^ixpiovi^aixzt , npas.^o^Lolofriad^i.syoi t& napamu)naTa 6[iSv, 
6it(i); xa-S-api :^ STJofa ujii&v f;. 2. Ils; Sl Ex"^"^ '^'^l^ a[i^LpoX£av 
ti£TA ToO iTaipou a&ToO (lij auveX9-£TW 6[itv, eco; oO SiaXXayffloiv, 
Xw (i^j xotvwff^ i^ %-ualx &[iav' 3. aOTjj yip SoTtv i^ fij&elaa 6ji6 

uxupfou' ^v Tiavtl %6n(jt xod XP'-''"C ^QOoq>i()eiv f*oi 9voicty xa- 
&agav oti fiaaiXsOg fAeyag el^d, liysi xvqloq, xal lo ovofia fiov 
&avfi€nndv iv Toig E&veai. 

XV. XetpoTovifjOaTE oOv eauToig ijitaxoiioug xai Staxovou; 



a Cf. Nehem. 10, 37. 

7. tug ay aoi dd^ff] HaBC verba 
fortasse adduotnr, quia !□ hoc verau 
primitiae postitlantur rerciD, quanim 
in S, Scriptura non fit mentio. 

XIV— SV. Poatqtiam auctor in 
capitibuB XI— XTTI de apostolia vel 
praedicatoribuB evangelii , de pro- 
phetis fratribuEqne aliis peregre in 
ecclesiam aliquam advenientibuH egit 
atque expoBuit, quomodo Cbriatiani 
cnm illis He habeant, nuac ecclceinm 
ipaam respicit, primo de liturgia vel 
sacra congregatione , deinde de eli- 
gendia cpiaoopiij et di&conia, de fra- 
terna correptione aliisque officiis 
paucn dicena. 

XTV, 1. 8. n^otioiioXoyriaajjLivoL 
em : i%qooe^o/i- cod | I. t/itbv em : 
ijfiCbv cod — XKT^ xvQiaxliv xvQlav] 
Teatimonia antiquisBitna diei domi- 
nicae baec sunt: 1 Cor. 16, 2; A«t. 
20, 7; Apoc. 1, 10; Uarn. ir>,9. Ign. 
Magn. a, 1. Plin. ad Traian. inter 
Traian. epp. X, 97 (fltato die). Chii- 
atianoa die dominica ad liturgiam 
celebrandiim congregari praeter Doc- 
ttinam FliniuB I, c, et Inatinus Apol. 



1, 67 primi testantur, — xkdaatc 
a^rov] Cf. Act. 2, 46; 20, 7. 11. I Cor. 
10, 16. — 7t^oe^ojio}.oytjrrd/.tivot] Chn- 
Btiani ergo in sacra congregations 
peccata confiteri debebant. Parum 
refert, num nQoe^oftoXoytjadficvoi le- 
gendum ait an Ttgoas^ofioloyiiadfttvoi 
{—- postquam etiam peccata veatra 
confesai estia). ConfeBBionem pecca- 
torum fractioni et sumtioui pania 
antecessisse consentaneum eat atque 
verbft 8equentia l&itoe Kaflwpd xtk.) 
indicant. De liturgia die domioica 
eelebranda agens auctor praeter ei- 
omologesin communionem velut pai- 
tem principalem diatincte nominat. 
Ltturgia autem haud dubie non M- 
lum fractionem pania, aed etiam alia 
continebat, quae commemorare auc- 
tori Bupervacaneum esse videbatur. 
luBtinua Apol, I, 65. 67 do precibuB, 
lectionibua Scripturae etexhortatione 
episcopi loquitur. — xaOtxpa ij &vala] 
Cf. Maiach, 1. II. Rom. 12. 1. IPetr. 

2, 5. Phil, 2, 17. Hebr. 13, 15. 

2. T, T^v cod : coniecerunt uva 
nonniilli. — n&iitTi.-] Auctor verba 
Domini Matth. 5, 23. 24 de munere 
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6. Similiter si urceum vini vel olei aperis, surae primitias et da 
prophetis. 7. Argenti et vestimenti omnisque possessionis sume 
primitias, sicut tibi placet, et da secundum praeceptum. 

XIV. Die dominica autem convenientes frangite panem et 
gratias agite, postquam delicta vestra confessi estis, ut sit mun- 5 
dum sacrificium vestrum. Omnis vero, cui est controversia cum 
amico suo, ne conveniat vobiscum , donec reconciliati sunt , ne 
inquinetur sacrificium vestrum. 3. Hoc enim est dictum a Do- 
mino : In omni loco et tempore offeratur mihi sacrificium mun- 
dum, quoniam rex mragntis sum, didt Dominus^ et nomen meum lo 
mvrabile vn gentibus. 

XV. Constituite igitur vobis episcopos et diaconos dignos 



offerendo ac fratre reconciliando li- 
berios reddit. — [i^ xoiv(ody xtX.] 
Cf. Matth. 15, 11—20 Marc. 7, 15 
—23. Hebr. 9, 18. Hanc versum al- 
legatPseudocyprianus Dealeat.c. 4, 
de quo cf. Prolegomena. 

3. vTtd xvQiov] Animadverte, quod 
Domino, i. e. secundum locutionem 
Doctrinae (cf. inscr. 6,2; 8, 2 ; 9,5 ; 
10, 5; 12, 1 etc.) lesu Ghristo dictum 
Veteris Testamenti attribuitur. Auc- 
tor igitur Ebionita aegre est haben- 
du8. — iv navtl xtk,] Malach. 1, 11. 
14. Verba S. Scripturae sunt: iv 
navxl xdntp dv/jUa/jia nQoadyexai x(p 
dvdfiatl /iov xal dvala xadaQa, . . 
6i6xL fiaaiXevg fiiyaq iyo) elfiif Xiysi 
xvQioq navtoxQatcDQ , xal td Svofia 
fiov iniqHxvhg iv tolq %^eau Locus 
velut sacrificium eucharisticum prae- 
dicens saepe a patribus allegatur. 
Cf. lufit. Dial. c. 28. 41. 116. 117. 
Iren. Adv. haer. IV, 17, 5. 6. Clem. 
Al. Strom. V, 14, 137 p. 731. Tert. 
Adv. lud. c. 5; Adv. Marc. III, 22. 
Locus etiam in secundo fragmento 
a Chr. Pfaff sub nomine Irenaei in- 
vento legitnr, de quo vide Prolego- 
mena. 



XV. Episcopi et diaconi eligendi 
sunt ecclesiarum singularum prae- 
positi ac ministri. Quibus, ut vox 
ovv capite ineunte indicat, praeser- 
tim cura liturgiae administrandae 
incumbit. Cum enim particula illa 
hoc caput arctissime cum praecedente 
coniunctum sit, sequitur, ministris, 
de quorum electione hic sermo est, 
praecipue munus capite illo comme- 
moratum administrandum esse, sci- 
licet liturgiam eucharisticam. Doc- 
trina igitur episcopis et diaconis 
idem munus attribuit, quod Clemens 
Romanus, qui I Cor. c. 42—44 eorum 
munus cum munere sacerdotum Ve- 
teris Testamenti comparat atque 44, 
4 eos dona offerre (nQoaeveyxdvtaq 
ta dCoQa) distincte dicit. Quae cum 
ita sint, Harnack (adnot. ad h. 1. 
et Prolegomena p. 140 sqq.) haud 
dubie erravit, dicens, teste Doctrina 
episcopis ac diaconis primo res ecde- 
siarum temporales vel pecuniarias 
administrandas, secundo verbum di- 
vinum praedicandum , episcopos et 
diaconos ergo ecclesia christiana ex- 
ordiente nonnisi oeconomos et mi- 
nistros verbi fuisse. Munus enim 
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fil^fouc ToO xupfou, (EvSpag TCpaECs xai (i(piXo!py6poue v.cd AX»]&eI{ 
xai 8E5ox[iiao[i,£vous • &[ilv yip XetToupYouac xal ceiiToi tt^jv iEiToup- 
yEav Ti&v 7rpocp»]TQv xal ScSoctncsiXiDv. 2. Mij o6v 07CEp£SjjTe aOToOe ■ 
aQToi yip eEtnv o! TETt(nj[i&/o[ 6jif&v [leTd: tuv jrpocpTjTav xat 5i- 
6 BaoxiXwv. 

3. "EXIy/zte 5e dXX-^Xou; ji^ Iv ipf%, 4XX' Iv E^p^/jViQ, &i; 
iytTE iv T^ eOaYY^^ffp ' '^-"^^ Ti:avTi (iaTO);oOvTt xaT& loO iTepou 
[iTjSEi; XaXef-no [ii]5 J Tiap' &[iCiv lixciu^oihd), lii)^ ou [iETavo^^irg. 4, Tis 

praecipaum, qiiod eia incumbebat, 
ptaetermittene de aliis muneribua 
recte eentire non potuit. 

1. x^^ipii^owjfftfrs] Cf, Act. 14, 23. 
II Cor. S, 19- Ign. Philad. II), 1; 
Smyrn. 11, 2; Poljc. 7, 2. Voi iic 
deaignat electionem. Tempore pos-ti 
riore denotat etiam consecrationem 
electi vel ordiniB initiationem. Of. 
CoMtit. apoHt. TI, 17; VIU, 27. 28, 
4B. — kavToTg] i. e. singulis ecclBsiia 
vel parochiis. — i-jtlaxouoi xal Sia- 
xovoi\ eodem modo qoo hic aimul 
commemorantur Phil. 1, I etlClem, 
4'2, 4. &. ITim.3,3 -]3 Paulnayic- 
tutea eiponit, quibiu episcopos ac 
diaconos praeditoa eaee oportet. A cl. 
20, 17—28 et Tit. 1. 5 7 voces njiea- 
^■Ttpoi et mlaxOTtoi promiscue ad- 
hibentor. — a^tovi Toi) xi-^lov] i. e. 
Deo dignoa eo, quod praecepta Dei 
diligenter aervant, IgnatiuB Bph. 
2, 1; 4, li Rora. 10, 2 habet ttjeos 
roC #eoiJ et nonnunquam R^tdSFO;. 
- TipKtts xal aipiXa^yvQovg] Paulus 
Bcribit I Tim. 3,3: 6h tAv htloMo- 
nov (Ivai fiii nl^xrijv, &).>' ^itixT/, 
a/iaxov, &ipiXii^Yv^ov, 3, S: Siax&vovq 
/ti/ alaxgoxfpSeli;. Cf. Tit. 1, 7. Po- 
lyc. 5, 2. EeapicienB 11, 11; 13, 1. 
2, ubi auctor vocea sequentea (oJLi;- 
$-ilg xal 6ESoxtiiaaiiivovq) etiara de 
prophetia ac doctoribua uaurpat eoa- 
que veracea et probatoa esae vult, 



Barnack haa vocea conditioaem mu- 
neria propriara denotare putat, quo 
ut fungerentuT episcopi ac diaconi 
eligebantur , scilicet ut rea eoclesia- 
rum temporalea adminiatrareni. Sad 
iam vidimuB, munus episcopornra 
principale aliud fuisae. Teate lusHno 
Apol. 1, G7 apud episcopum sane 
collecta deponebatur, qua ipse inopi- 
bua omnibos subvenlret. Ut autem 
collecta non pars prtncipalis erat 
conventua eccleaiaatiei, ita neque ad- 
rainiBtriitio pecuniavura munus erat 
praecipuura episcopi, Non ergo col- 
tigere licet, epiacopoa et diaconos, 
quia auctor ut sint mitea neque ar- 
genti cupidi poatutat , primo loco 
oeconomos fuiaae, aed potius dicen- 

eat, auctorem eoa tales esee velle, 
quia praeter liturgiam eis etiam res 
pecuniariae administranda^ erant. — 
dsSoxiiiaafdvovq] Cf. I Tim. 3 , 10. 
I Clem. 42, 4; 44, 2. Non ergo eli- 
gendi aunt, qui virtutem Gectari mo- 
do incipiebant vel aeophjti (I Tim. 

, aed viri spectati. — ^nZv yop 
Xfnov^yovat xtX ] Auctor rationem 
profert, ob qiiam viri epectati mini- 
stri eccleei.irum eligendi sunt, atque 
epiecopoe et diaconoa cum prophetia 
et doctoribue comparans aliud mu- 

illie incumbena commemorat, 

.18 docendi wUine aediftcandi 
eccleaiara , quod per hoa praecipue 
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Domino, viros mansuetos et argenti non cupidos et veraces et 
probatos; vobis enim ministrant et ipsi ministerium propheta- 
rum et doctorum. 2. Ne igitur contemnatis eos ; ipsi enim sunt ' 
honorati inter vos una cum prophetis et doctoribus. 

3. Arguite autem vos invicem, non in ira, sed in aequani- 5 
mitate, sicut habetis in Evangelio; et si quis adversus alium 
deliquerit, nemo loquatur cum eo, neque apud vos audiatur, 
donec paenitentiam egerit. 4. Orationes vestras et eleemosynas 



exercebatur. — XsttovQylccv] Cle- 
mens Romanus hanc vocem cum ad 
munus presbyterorum vel episcopo- 
rum ac diaconorum denotandum 
(I Cor. 44, 2. 3. 6), tum ad ministe- 
rium cuiusque fidelis designandum 
(ib. 41, 1), tum ad officia sacerdotum 
Veteris Testamenti appellanda (ib. 
40, 2. 5) vel sensu latiore (ib. 9, 4 ; 
20, 10) usurpat. Similiter vox in 
Novo Testamento diverso sensu ad- 
hibetur. Modo denotat universe ob- 
sequium vel adiutorium (11 Cor. 9, 
12. Philipp. 2, 25. 30), modo mini- 
sterium Dei vel Christi (Bom. 13,6; 
15, 16), modo officium sacerdotis 
(Luc. 1, 23) etc. Quid hic denotet, 
voces sequentes indicant 

2. fii^ ovv v7tijQi6ijT6 xrX,] Respi- 
ciens c. 13 tibi persuaseris supplen- 
dam esse : in victu praebendo. Par- 
ticula autem versus altera illi inter- 
j>retationi minus lavere videtur. 
Chrifltiani monentur, ne episco- 
pos et diaconos contemnant, quia 
tum temporis in pluribus saltem 
ecclesiis viri erant, qui pluris aesti- 
mabantur, quippe qui essent charis- 
matibus praediti ac doctrina et elo- 
quentia conspicui, prophetae ac doc- 
tores. Minime autem verisimile est, 
auctorem haec scripsisse timentem, 
ne episcopi tanquam oeconomi meri 
despicerentur. Quod ne fieret non 



erat timendum , quia eorum munus 
ante omnia ad cultum divinum ad- 
ministrandum spectabat, neque vero 
ad res temporales procurandas. — 
01 XBXLfirifihoL vfioyv] Verba non satis 
perspicua sunt, cum auctor non di- 
stincte dixerit, a quo episcopi ho- 
norentur. Suppleri potest: a vobis 
(Christianis) vel : a Deo. Sensus est 
ergo : viri honorandi a vobis vel in- 
ter vos , aut : viri a Deo honorati 
inter vos. IUa interpretatio prae- 
ferenda esse videtur. Verbum xbtl- 
fiTjfiivoL hic locum vocis substantivae 
tenet. Cf. I Tim. 5, 17, ubi apostolus 
scribit, presbyteros, qui bene prae- 
sunt, duplici honore dignos haberi, 
maxime qui laborant in verbo et 
doctrina, et I Clem. 44, 6, ubi Afi- 
xovQylaq ccirotg (itQSOfivz^QOLg) tstl- 
fiTjfiivrig mentio fit. 

3. 8. cucoviad-o} em : axovitQ) cod 
— iv T^ svayysklip] Auctor Matth. 

5, 22-26; 18, 15—35 et locos simi- 
les respexisse videtur. Cf. Sirach 1 0, 

6. II Tim. 4, 2. Polyc. 6, 1. — oujto- 
XOvvtl] Cf.ITim. 1,6; 6,21; II Tim. 
2, 18. Ut sensum loci recte intelle- 
gas neque auctorem severitatis nimiae 
accuses, verba praecedentia tibi non 
sunt neglegenda. Auctor ergo non 
vult, ut frater in fratrem delinquens 
confestim vitetur, sed potius primo 
arguatur. Itaque mandato Domini 
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XVI. Ti^f^yopetxe unip ■;:*]; ^wf]; 6[io)v ot ^vxvot Vf4(Sv ^i^ 
opeoSTfjTw^av, x«( ai catpveg &|ifi)v pL^j ixAu^afl-waccv, ctXXiii ylvea&e 

6 ^oifiof ov Y^P otdaze itjv dJQctv, ev f\ 6 nvQtog ^niSv SQxestxi. 
2. IluxvCie Bi auvaj^STjoeofl-e ^ijxoOvte; Ta iv^^xovTa taii tlflJXa^C 
ufiav o& Y^P fJJtpsX-^aet 6|ias ^ ^*£ XP^^°5 '^'']S TtiOTSw; 0{if&v, 
i4v |i^ iv T(p ir^Yji^ii^ itaipf^ xeXeiw&fJTe. 3, 'Ev yap TaEe loyi- 
TaL5 ■^[ilpaL^ Tt^Tj^SyvWjOOVTaL o£ il^suSojtpoqrijTat w.ai oE qpO^pets, 

■n xai orpatp^iiaQVTai Ti Tcpopata eC? Xuxou?, xai i^ AYaTtj; aTpacp^fjoeTai 
ef; [liao? ' 4. au^avouojj^ yip Tfj? tJvo[i[a5 [xio^jciouotv iXX^^Xou; 
xal Siiii^ouoL xai JcapaSoioouas, Jtai T^xe tpavfjoetaL 6 xoojiOJtXavos 
(i)S uEij &eoO xaE Ttoffjoet arjfttia ncti TEQora, xai :^ Y'^ TtopaSo&^- 
OETat di x^'?"^? auToG, xai rtoi,T|OEi (ifl'i|j,LTa, 5 ouSeTtoTE yiyovEV 

5 i^ aEfflvo;. 5, T6te ^^et i] xxtoi; tCiv (iv0-pfi)7i(ov eEj ttjv nipoiotv 
Tfjs ooxijtaafa;, Kai (TxoviJoiiffih^owat no^o! xai dnoXoOvToi, ot 
(Ji tmofidvcnteg iv t^ Ttfotet aixfiiv aot^rflonai lijt' afitoQ ToO 



Matth. 18, IS-lVnoncontradicit, aed 
potius hunc locum respieere videttir. 
— &i(ov^a&m\ Lectio codicia vii per- 
fereoda eat, cnm ea servata pars 
poaterior Bententiae idem dicat qtiod 
prior. 

4. ^v t^ tlayytXlifl ic, Matth. 6, 
ubi Dominua et de oratione et de 
eleemoiyna agit. Cf. Col, 3, 17. 

XVI. Anctor Bcripturam concludit, 
lectorea adhortana, iit parati sint, 
qnia flnia prope ac Dominas brevi 
Tenturnaait, l^-umma capitis es Kvan- 
gelio secundum Matthaeum 24 ha.u- 
Bta est. 

I. YQtiYOgtZtt . . ylveaB-t xtL] Matth. 
24,42.44; 25, 13, Omnia fere verha 
ei S, Scripturft deprorapt» annt. 
EvangeliBta acripsit v. 42 : yQiJYOQiTTi 
ovv, 3t( olx otitttH, -aola Ibprt 6 xv- 
Qtoi vfuhv igx^iai, v, 44: ylvtaAs 
V-coifiot, 8n ^ oi 6oxflTf lap^ 6 vlAq 
loC ti>'9p(ojio)j ^(fitxtti, 25, 13: ypi^- 



yoQUTi oSv, '6x1 ohi oiSa.tE xip' fifii- 
Qav ovSh rfjV topttv. Cf. Apoo. 3, 3. — 
01 Ivzvot xxX.] Lqc. 12,35: SoTtoaav 
ifiCn' ol 6aipvtg nsgttCfuaiiivat xal o! 
i.vxvfi- Xtti&nevot. MattlineuB 25, 1 aqq. 
voce iannaSst utitur, Auctor hio 
non Bolum aimiliter ac supra 1, 2; 
4, 12. 13 locum S. Scripturae nega- 
tive eicpreBBum reddidit, sed etiam 
Biraiiiter ac 1,4 verha Evangeliornm 
Matthaei et Lucne inter ae miacuit. 
Notandum eat qiioque, Tiitiannm ea- 
dem Lucae verba poat paraholam 
decem virginom et servi pigri vel 
Matth. 25 poauisse, Cf. Zahn, Forsoh- 
wigen 1 , 200, — daifvti] Cf, Eph. 
6, 14. I Petr. 1. 13, — ixXvia9tMttv] 
Cf Matth. 15, ;!2. Marc. 8. 3. Gal. 
6, 9. Hehr. 12. 3, 5. Prov. 3, U. 

2. nvxvuiq Sh avvax&^aea^]^ erha. 
etiam eiplicari poBBnnt : crebri con- 
gregamini, similiter atque Ign. Eph. 
13, I ; SO, 2. Hoc loco autem potiud 
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omnesque actiones ita facite, sicut habetis in Evangelio Domini 
nostri. 

XVI. Vigilate pro vita vestra ; lucernae vestrae ne delean- 
tur, neqtte lumbi vestri solvantur, sed parati estote; ignoratis 
enim horam , in qua Dominus noster veniet 2. Crebro autem 5 
convenietis, quaerentes, quae spectant ad animas vestras ; nihil 
enim proderit vobis omne tempus fidei vestrae, nisi in tempore 
novissimo perfecti fueritis. 3. Namque in diebus novissimis multi- 
plicabuntur falsi prophetae et corruptores, et convertentur oves 
in lupos, et caritas convertetur in odium. J. Cum enim aucta lo 
fuerit iniquitas , odio se invicem habebunt et persequentur et 
prodent; ac tum apparebit orbis deceptor tanquam filius Dei et 
faciet signa et prodigia, et terra tradetur in manus eius, et fa- 
ciet iniqua, quae nunquam facta sunt a saeculis. 5. Tum veniet 
creatura hominum in ignem probationis , et scandalimhuntur i5 
muUi atque peribunt; qui vero perseveraverint in fide sua, sal- 



vertendum est: crebro convenife. 
Cf. Ign. Polyc. 4, 2. II Clem. 17, 3. — 
tfTitovvrsgxtX.] Similia leguntur Barn. 
4, 1. 10; 17, 1. — oi) yaQ o}<psXi^a€i 
xtX»] Barnabas 4, 9 eadem fere verba 
exhibet. Cf. Prolegomena. 

3. ioxdtaLg fj/ji^QaLg] Cf. II Petr. 
3, 2 sq. lud. 178q. — nXTidw^aovtai 
ol \p.] Cf. Matth. 24, 11. 12. 24. — 
atgaipi^aovtai xtX.] Sententiam ex- 
hibet Matthaeus 24, 10 his verbis: 
xal tdts axavSaXiadi^aovtai noXXol, 
xal o^XXi^Xovg naQaSiJoaovaiv xal fiiai^- 
aovaiv dXXi^Xovg. Vix dubium est, 
aiictorem hunc locum mutasse ante 
ocnlos habentem Matth. 7, 15, ubi 
DominuB pseudoprophetas vestimen- 
tis ovium indntos, intrinsecus autem 
lupos rapaces esse dicit. 

4. avSavovarjg xtL] Cf. Matth. 24, 
12: 6ia td TtXrjd^vvd^fivai t^ dvofJLlav 
tpvyi^astai i} dydnri t(bv noXXCbv, — 
xoafxoTiXdvog] Cf Apoc. 12, 9 : 6 nXa- 
vwv t^v oixovfiivijv. II loann. 7: d 



nXdvog xal dvtixQiatog. — ibg vlbg 
d^sov] Cf. II Thess. 2, 4. Hoc modo 
de Antichristo loquens auctor se Chri- 
stum filium Dei putasse prodit. — 
xal noii^asi xtX.] Matth. 24, 24: xal 
dwaovaiv ajjfxsta fjisydXa xal tiQata, 
wats nXavTjaai, sl Swatdv, xal tohg 
ixXsxtovg. Marcus 13, 22 quidem 
aeque ac Doctrina vocem fisydhx 
omisit. Qua ex re autem non est 
colligendum, auctorem hoc loco se- 
cundum Evangelium respexisse, cuius 
nusquam notitiam certam prodit. 
Cf. II Thess. 2, 9. Apoc. 13, 2. 13. 
— y7i naQado^astat] Cf. Apoc. 
13, 7. — dd^ifjuta} II Thess. 2, 4 
legimus, Antichristum extolli supra 
Deum et in templo Dei sedere. - - 
a oUinots xtX.] Cf Matth. 24, 21: 
d^Xhpig fisydXrj, o^a oi yiyovsv dn 
dQxTfg xdofiov ?o)g tov vvv. 

5. 16. xtiaig cod : xQiaig Hilgf. | 
17. dn* em Hilgf. Zahn; vn' cod — 
nvQQHJiv tffg 6ox^ Cf. Zach. 13, 8.9« 
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•xjxxixH^x^^oq. 6. Kal tme (par^aerai za atjfAEia 11)5 iT.ti^tlii- 
jtpffliov oTjnstov IxneTiaeu)^ iv oOpav^p, eiTa oijfiEiov ipoivfjg aai.- 
niyyog, xa! Ti TpfTCv AvxTzxi^ii vexpuv ■ 7. o& TcavToiv 5^ , SXX' 
wg fepp^ftTj" "Hiet n xvQios nai Ttaneg 01 ityiot ftez^ aikoi. 
B 8. TotB oipeeai 6 x^ajiog t6v xupiov eQxOfsvov snavia %wv veipe- 
Xw TOV ovQoyov. 



I Petr. 4, 12: /d) ^CTp/Sfoae rji h- 
viitv Ttvpoxiti TtQbq 7ifiQaa/i6v viilv 
yevofiiv^. luBtmiut Apoi. II, 7 rft Tlvp 
td Tljq x^laciai; et tjy» ixTtv^iaaiv com- 
memorat. — xoi ax. tcoM.oi\ Matbh. 
24, 10, — oL Sh imoii. awB^ovtai] 
Mfttth. 10. 22: 24, U: d 61 vno/icl- 
vaq dq HXoq, ohtoq i7(u&ifaer«(. Cf. 
Didaao. apoat VI, 17 (Bunaen, Ana- 
lecta Antenic. li, 330). — oji' 0^01; 
Tov xaTaS-i/iaTOi;] Si lectio codioia 
sefTatiir et prEiepoaitio imS vertitvir; 
a vel per, non aub, »ox xazdBs/,ia, 
quae idem aignificat ac xaravd&ei^a 
vel Avtt&e/ia (cf. Zach. 14, 11 et Apoc, 
22, 3) ad Cliriatiim referenda eat. 
Bryennius ad h 1. putat, Christum 
fortaaae illo nomine appellari, quia 
eum anathematizaturi sint, qui in ' 
eo scandalizati fuerint, vel quia ipse 
fundamentum fidei nostrae sit, «t 
Harnaek illam interpretntioDem coni- 
probat reipiciens I Cor. 13, 3 (Ava- 
&f/ia ^t/aovs); Plin. ep. ad Traianum 
(maledicere Chriato); Mart. Polyc. 
9,3 [^oiSdptjaovrdv Xptar6v); Apoc. 
1, 7; 19, 13; Bani. 7,9 et I! Clem. 
17, 5, uhi de reditu Chriati aern^io 
eet. KardS-f/ia igitur non tam ma- 
ledictio vel maledictum quam male- ^ 
dictua eaaet, et Chriatua maledictiis 
appellaretursecundumaenaumeorum, 
qni in eo scandalisati aimt. Inter- 
pretatio autem darisaima eat, et 
Brjenniu.i eam non soliim haesitana 
propoaiiit, teitiis emendationem ad- 



dena, qaae vero non ma^s laiidanda 
eat, acilicet : ^jf aiiov xov itdzai &e- 
/uxToq = hil ri/e j^s, acd postea eam 
deaeroit, locum aliter explicare teK- 
tans. Bespiciena enim Fseudoiustini 
Quaest. et Reapona. ad OrthodoJtoa 
121, nbi vos xaxd^efia voci avd^i/ta 
opposita ita defimtur: xazd&tfia 6i 
iau cfl avv9ia3tit TOte dva^i/tazl- 
J^ovaiv, nunc (cf. Barnack ad h, l.) 
iuterprettttur : xardS^f/ia i.iyfi zb 
awd-ia&ai ToTq axavdalas&tfioii^oiq 
xrd dnoloviiivoig, ^ riv xoa/tonXdvov, 
^ T^ 9slav xa96}.ov d^v, i^ lov 
i^Ltv^t^jaovtai TiirE ol iiiazol dKore- 
Ji&s ftq zdv aiOtva. Mihj dj^ pro for' 
ponendum et xatd^t/ia aut de Anti- 
christo aut de maledicto intellegen- 
dum esse videtur, quod ab Antiohriato 
profioisdtur. 

6. xal wzf xTk-] Matth. 24, 30: 
xal Tizf ipav^atToi tov arifttTov roO 
vloC roC (Jvffpiunoti iv r^ odpav^. — 
oriiifTa T. di.ri9flat] i. e. aigna Chriatl 
ipains, qui loann. 14, K se veritatem 
nominat, vel potius Nigna, quae pro- 
hant ea vera eaae, quaeChristtis de 
adventuBuoaecundodiiit. Triasigna 
Matth. 24, 30. 31 diacerni poasunt. 
Evangeliata autem td aijixeTov dicit. 
Tria signa etiam Orac. Sibjll. II, 
188, aq. commemorantur, sed allter 
definiuntar ac in Doctrina. — IxTif- 
Taaeoiq] Vox haud dubie a verbo ix- 
nfTavw/ii derivanda est acdenotat: 
eiplicatio, expansio, ita ut sensus 
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vdbuntur ex maledicto ipso. 6. Tuncque apparebunt signa veri- 
tatis; primum signum caeli aperti , deinAe' signum tuhae^ et 
tertium resurrectio mortuorum, 7. neque vero omnium, sed sicut 
dictum est: Veniet Dominus et omnes sandi cum eo, 8. Tunc 
videbit mundus Dominum venientem supra nubes caeli. 



sit: quando caeliim Oliristo adve- 
niente aperietur. Alii, inter quos 
est Bryennius, vocem a verbo ixTt^- 
xofjLai vel ixTtira/jicci (= avolo) deri- 
vantes et respicientes I Thess. 4, 17 
locum de sanctis superstitibus inter- 
pretati sunt, qui Domino adveniente 
una cum eis qui resiirrexerunt ra- 
pientur in nubibus obviam Christo 
in aera. Alii pro ixTterdascDg legi 
volunt iitifpdaswg (= ircKpccvelag) vel 
(respicientes Matth. 24, 29 : oi daxiQeg 
Ttsaovvxai dnb xov oigavov, Marc. 
13, 25) ixTttwascDg. — (pwvTig aaXn.] 
Matth. 24, 31. Cf. I Cor. 15, 52. 
I Thess. 4, 16. — dvdaraaig vsx^v] 
Matthaeus 24, 31 de electis Christi 
congregandis loquitur; de resurrec- 
tione mortuorum autem Paulus I Cor. 
15, 52 (xal ol vsxQol iysQdirjaovrai) 
et I ThesB. 4, 16 (xal ol vsxqoI iv 
XQiar(p dvaari^aovrai) dixit. Auctor 
igitur loco ex Evangelio Matthaei 
deprompto, ut supra 1, 4 et 16, 1 
verba Lucae, ita hic verba Pauli ad- 
miscuisse videtur. 



7. oi) Ttdvrotv] Matthaeus 24, 31 
dicit, electos Christi congregari; Pau- 
lus scribit, eos vivificari, qui sunt 
Christi (I Cor. 15, 22—23) vel mor- 
tuos resurgere, qui sunt in Christo 
(I Thess. 4, 16). Cf. Apoc. 20, 4—6. 
— fl^si xrX.] Zach. 14, 5. 

8. rdrs S\psrai xrX.] Matth. 24, 30 ; 
26, 64. Evangelista utroque loco de 
filio hominis loquitur. Si auctor 
esset Ebionita, verbis S. Scripturae 
rbv vibv rov dvB^Qomov vix vocem 
rbv xvQiov Bubstituisset. Matthaeus 
haec verba 24, 30 protinus exhibet, 
postquam de signo filii hominis in 
caelo locutus est. Inde, quod auctor 
Doctrinae ea nunc demum posuit, 
non est colligendum, eum adventum 
vel manifestationem Christi post re- 
surrectionem mortuorum ponere. 
Adventum Domini potius iam pri- 
mum signum indicat. Hoc autem 
loco auctor finem faciens addit, 
m u n d u m Dominum venientem esse 
visurum. 



Dootr. apoat. ed. ^ank. 



KANONES EKKAHSIASTIKOI T£iN APIQN 
AnOSTOAQN. 



XafpETE, uEol ■n.a.l Q-iyazipti, iv SvojiaTt xupbu iTjaoO SpicrroO. 

'IfoavvTj? xai Mctx^B-aroe xal niTpos xai 'AvSpiag xai SiXcimo; 

6 xai Sfiiiov xai 'laxwpos xai Na&ovai^j^ xai ©lojias xai Krjiyac 

xai Bap&oAofiatOs xai 'It>65a; laxd^pou. 

I. Kctxd: xiXsuaiv toO xupCou i^jii&v 'IijcoO XpioToO toO o(o- 

T^^po; cjuva&poLa&EVTMV vi|ifflv, xa&d)s StETa^e jrpb toQ- MiXXete 

xX»)po0a8-a[ Ta; iTcapxfa?, xataXoyiaaa&aL xo7ti»v sJpiS^^to^;, Itcl- 

10 ox6n(ov ii^Ea^, TcpeapuTlpwv sSpaf, Staxovwv JcapeSpeia^, ivayvworav 

vouVExfag, XIP*'*^ iveyxXjjoJa; xai Soa Sioi icpi; S^efieXiwotv ix- 

xXijofas, tva t6jcov Tfiiv inoupavEwv eiSiTe; cpuXaaacovTai inb 

TiavTis iaTox^^iiaToj , eES^Te;, Bzl Xifo-^ ucpi^ouoiv ev t^ ]i£.yd\-Q 



Tit. cum V, qoi praemiBit ai Siaza- 1 
yrA al <Jia K).^/ifVTOg ntxi .- 'Ethzo/jSi j 
Spoiv Tuw ayiiuji (tJioariii(ov )caS-o>.i- 1 
j(i/5 iicrpaiyiiaFuig 0, Kk ruiv fliatwfeatv 
Tuiv e[j'/(U>' aJto5t(SJ.(uv M, Iflti aant 
caDOneH patiuiu B.po9to1orum quoa 
conatitnerunt fid ordinandFim eccl-e- 
aiam climtianam A, Hi mint cano- 
nea patrnm noslrorum Baactorum 
apoatolonim Domtni noatri leau 
Christi quoe instituerunt in ecclesia 
C, Doctrina apoatolorum qua verba 
illa continentnr quae aing-uli apostoli 
iocuti sunt S. 

InBcriptionem etcapita I— lil omi- 
Beriint M , tnBcript. et c. I— n S. 
— XalQfTf — xv(ilov\ Haec verLa e 
Barnabae epistula 1 , 1 desumpta 



Bunt. — 'liaa.wiiq xthl Quomodo hjc 
cataloguB apostolorum explicandaa 
est, iit qild lacobuB alter et ludaa 
Iscariotes deaunt, praeter Petrum 
et Bartbolomaeum autem Cephaa 
et Nathanael enumerantur? Vis 
auctor catalogi^i S. Scripturae(Mattb. 
10,2—4. Luc. 6, 14-16. Act. 1, 13) 
alium siibatituere yoloit; sed veriai- 
mile eat, eum catalogum ad tempua 
retulisse, quo nonnulli apostolorum 
a Domino electorum iam mortui 
erant. Si res ita se babet, lacobns, 
quem omisit, eat filiua Zebedaei vel 
Iacobuamaior,quiabHerodeAgrippa 
occiaua est (Act. 12, 2). Nathanael 
autem facile in catalogo recipi po- 
tuit, qiiia a loanne 1, 4.5—49; 21,2 



CANONES ECCLESIASTICI SANCTORUM 

APOSTOLORUM. 



Avete, filii et filiae, in nomine Domini lesu Christi. loannes 
et Matthaeus et Petrus et Andreas et Philippus et Simon 
et lacobus et Nathanael et Thomas et Cephas et Bartho- 6 
lomaeus et ludas lacobi. 

I. Cum iubente Domino nostro lesu Christo salvatore con- 
venissemus, sicut antea praecepit : Sorte dividetis provincias, re- 
censebitis locorum numeros, episcoporum dignitates, presbyte- 
rorum sedes , diaconorum assessiones , lectorum prudentias , vi- lo 
duarum innocentias et omnia, quae ad fundandam ecclesiam opus 
sunt, ut formae rerum caelestium gnari caveant ab omni de- 
licto, scientes , in magna iudicii die rationem se esse redituros 



inter apostolos commemoratar, neqne 
auctor perspexit, eum verisimiliter 
eundem esse cum Bartholomaeo. 
Cephas denique apostolis adnumera- 
tu8 esse videtur, quia hoc nomen 
uni ex septuaginta discipulis fuisse 
traditur (Clem. Al. Hypotyp. apud 
Eus. H. E. I, 12. Chronic. pasch. ed. 
Bonn, I, 400). Cf. Zahn, Forschungen 
ni, 68 sq. Pitra putavit, hunc apo- 
stolorum indicem posteriorem quem- 
dam respicientem ea, quae infra le- 
guntur, libello praefixisse ; sed falsus 
est; plures enim apostoli hic com- 
memorati nihil loquuntur. Harnack 
ex contrario contendit, auctorem ca- 
talogum non ipsam confecisse, sed 
scripto vel ore traditum invenisse. 



Equidem non perspicio, cur catalo- 
gus auctori non sit adindicandus. 

I. 8. xadwg 6. itQb xov : praecepit 
nobis et dixit A, praecepit nobis di- 
cens C, coniecit Harnack TtQoliycjv 
vel nQdxeQov, | 9. iitaQxslag V — 
xXijQOvadixi T. iTtaQxlag x. t. «.] De 
his rebus infra nihil dicitur. Auctor 
c. 15 partem libelli secundam inci- 
piens statim c 16 de ordinatione 
episcopi agit. Similiter 4, 2 de dua- 
bus viis loquitur, postea autem unam 
tantum viam describit. — xal ixi- 
Xsvasv] cum xa&oyg Siira^s coniun- 
gendum est. Auctor itaque in hoc 
capite duas libelli partes indicat: 
verbis Siira^s xrL partem secun- 
dam, in qua de ordinatione et offi- 

4* 
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•fl^ipi^ x^i xptoeioc nepE u)v lixoioavxES oOx JcpOXa^av , xal Sxi- 

Xeuoev i^fii; ixnimjjaa&ai tot)? Xiyou; Efg SXtjv tjiv oExou|jivi7V ■ 

n. ISogsv o5v r^filv Jtp6^ Oirijivjjatv T^e iSsXtpoTrjxos xal 

vouO-eatav ixaoTip u; 6 xupio? iJTtexiiXutlie xoii xi 3-iXT]|ia toO 

s ■8-EoO Sta nv£6[i,aT05 c^yJou nVTja^Eiot Xiyou ivTetXaadwi b^iv. 

III. 'liuiivvrj; eEjKv ■ 'AvSpee (SSeXcpoJ, eJSfiTee, Sti Xoyov 6cpi^o- 
[lev Tcepl Tfiv SiaTeTaYfiivuv i^|itv, efc ev!)^ TcpoouJtov (itj Xattpi- 
vwjiev, iXX' eav Tt; Sox^ ti tiouii^opov Xiyeiv, ivTtXei-Eti&ii) oiT^. 
'ESo^e Sl jciieot TtpaTov 'IiDtSvvTjv etTcefv. 

1« lY. 'IwovVTjS EtJtEV" 'OBot 8uo sto£, [i(c( tyjs £[0^5 nai ]ita ToO ■8-a- 

vdTou, Bca?opi Bs 7ioU,i] jieTixg» xSv B&o SBffiv. 2. H [liv yip oB6e t^s IJujiSc 
ioiLV !i3t)j- TCpSrov, aYaTn^oEie xbv *e6v t4v icoiiioavTd ae i^ SXvjC X^S xap- 
Stac oou xai SogctoeL; liv XuTpmocineviSv oe iv. ■^■aviTou, ^ti; itjTiv 
SvtoXtj ltp(!i)T7]' BEUTSpov, di-amioEis t4v kXijoIov aou dts fcautiv, ^Tt; loriv 

16 ivToX^ SeuTEpa - iv ot? 5Xo; 6 vofioc xpijiaTat xai oE itpocpjJTat. 

V. MaT&aEoe etnEV ■ Eirta. 5aa av |ii] ftSXjE ool -rEvioS^i, (i7|B6 a(> 
£U(p itonjoBLg. TouToiv 3k tSv ),4t^<ov tijv B^Sax^T' efTti, dSeXcpi IlixpE. 

VI. Hixpo; ecitEV Ofl ifove&osie, aft |ioixe6oei5, oa Ttopvs&aEts, oa 
muBo^&op^oE^, o5 xXE({iEig, oD [Uxysuoel;, ojj cpap|iaxE&o£i,c, o5 ipovsLioEiE tix- 

*) vov Sv ^>8t3p$ oJl!6 Y(¥Vijftiv ditoxTEVEls, o6x Sni*uji.V,aE[E ia tou iiJ.i]otov. 
2. O&x SiBOpxi^aEi;, oi i];euBo[ia^Tup;^cEig, ofl )iaxoJ.oTTioEiE ciBi tivijaLxaxi^ajtc, 
oflx io^ 6tfVio|toc 0&B6 BtyXdiaaos- ii!cy's T''* S^avcfcTou ioTtv ij BiTXioaata. 
OSx loxai, 6 Xifa^ aou xevic oflBt '^eaiiji. 3. Oflx la;g TtXeovixn;e °^^ 'ipmiE 



ciia clericotnm ac de ofBciis vidua- 
rnm et laiconim agitnr, verbis ixi- 
AfuOfv xt}., partem priorem, in qna 
praecepta moTalia expontintDr. 

II. 4 aq. vov&eatag . . /ivriaS-eli; V 
— S6o§ev ovy ^fiTv] acilicet iubente 
Domno congregatia, ut auctor c, 1 

ni. 8. Iwdwrig ehtev: haec verba 
et Biinilia Beqnentia {Mar&aiog einfv 
etc.) in V aola in linea exatant. | 
7. elq em ; f^c V | 8. n aavfigiOQOv 
kiyecv e. TerBionibnB : aa/ifiQoy «vri- 
AeyHV V. 

IV, 1. II. Siaq>oQa — oSibv c V 
D: xal Sia-p. nolUi tutv Svo 0, om M. 



2. 11. i^ /ikv yap C 
3, i) ovv 0. xal ijfiivii} 



ij fi.iv oiv 

So^Btatig — jtptorij c, 7M (bic post 
SoSaasig inseniit aMv) : om | 14. 
SeizeQOV c. D ; Sevz^Qa V, Sevripa 
Si ivxoX-q iari M, qui infra omiBit 
^zii iazlv ivT. S. — j^ likv j-ap] Cam 
et D eimnl ojrv exhibeant, liaec 
vox fortaase praeferenda est. Nolo 
antem a V discederD, Sin anctor 
initio cepisaet conailium viae mortis 
praeterraittendae, eum ei hac ratio- 
ne Tocem ydp poauiase liceret coni- 
cere. — ■ i^?ihiit.xa^laqxtX.\ Qnaa 
hic Doctrinae apostolorum addun- 
tur, partim es Matth. 22, 37, 40, 
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de eis, quae audienint neque servaverunt, et iussit nos sermones 
emittere in universam terram: 

n. visum igitur est nobis in commendationem fraternitatis 
et hortationem, prout singuKs Dominus revelavit iuxta volun- 
tatem Dei per spiritum sanctum, vobis, qui verbi memores estis, s 
mandare. 

in. loannes dixit: Viri fratres, cum noveritis nos ratio- 
nem reddituros esse de praeceptis nobis datis , ne respiciamus 
alter alterius personam, sed si quis.videtur inutile quid dicere, 
contradicatur ei. Visum est autem omnibus, quod loannes pri- lo 
mus loquatur. 

IV. loannes dixit: Viae duae sunt, una vitae et altera 
mortis; discrimen vero magnum inter duas vitas; via enim vitae 
haec est: primum, amabis Deum, qui te fecit, ex toto corde tuo, 
et glorificabis eum, qui te redemit a morte, quod est mandatum i5 
primum. Alterum, diliges proximum tuum sicut te ipsum, quod 
est mandatum secundum, in quibus universa lex pendet et pro- 
phetae. 

V. Matthaeus dixit: Omnia quaecunque non vis tibi fieri, 
nec tu alteri facies. Horum autem verborum doctrinam edissere, 20 
frater Petre. 

VI. Petrus dixit : Non occides, non adulterium facies, non 
fomicaberis, pueros non corrumpes, non furaberis, non incan- 
tabis, venenum non miscebis, non interficies foetum in abortione 
neque interimes infantem natum , non concupisces quae sunt 26 
proximi tui. 2. Non periurabis, non falsum testimonium dabis, 
non malidices, iniuriae acceptae non recordaberis ; non eris du- 
plicis sententiae nec bilinguis; laqueus enim mortis est lingua 
duplex. Neque sermo tuus erit inanis neque mendax. 3. Non 
eris avarus neque rapax neque hypocrita neque malignus neque 30 



partim (xal So^daeig — dixvdtov) ex 
epistula Barnabae 19, 2 deprompta 
sant. 

V. 16. clv c. M cf. D : om V I ys- 
viodixi c. V : ylvsad^ai M D | /jiTjdh 
av c. M : av fjnjSh V | 17. noii^astg 
c. V : Ttoii^ayg M, add xovxiaTiv d 



av fiLaelq, &kkip fi^ noii/jayg OS cf. 
Tob. 4, 16. 

VI, 1. iSsq. ov 7tai6o<pd^oQiia€iq — 
fiaysvasig c. M (fiavtevay pro /jiayev- 
asig) coll D A : om V I 20 sq. ovx 
iTii^fjii^astg — iniOQxi/jasig (v. 2) c. M 
A C S : om V 
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o&8i OnoxptTJjc 0^5^ xaxoTJdTQg 068^ Oiiepi^cpavog, od "kii^^Q PooXy]v icov7]piv xaxa 
xoO tiXyjoCov Goi). 4. 05 iitoijoetg Tcdtvxa dtvO-pcoicov, dXX' oOg p,fev kXiy^&.Zt o^C 
8fe iXsT^ostc, icspl a)v 8fe TipoosOgTg, oBg 8fe &yoLniiosi^ bnkp xr]v c[)ox^v 000. 

VII. 'AvSpeag srTiev Tdxvov jjioi), <pBfSye &nb Tcavxdg jiovTjpoS xal 
5 dcTzb Tcavxig 6|ioioi) aOxoO. My) yCvou dpyiXoc ' fiSifjYsI ydtp ii dpyTj Tcpdg x6v 

cp6vov • eaxt yap 5at|x6vLov dppevtx^v 6 '8'U|Ji6$. Myj ydvoo (;r]Xa)Ti]g p.^8i 

SptOTix6g |i7j5fe 0"op,avTtx6g' fex y^P toOxcdv qpdvog y®^^*'^*^» 

VIII. ^iXiTZTZOq elTiev Tdxvov |ioo, jir] y^^o" femO-ojJirixT^g • 68rjYet 
Y^tp ii i7it^o|i£a iip6g xi^v icopvsCav xac SXxet Tou^ ivS-pwTrou^ "Jrp^^ eau- 

10 TifjV • eoTt yap Q^Xunbv 5at|x6vtov i^ ^TCt-^^uiJita, xat |iev (jLex' opy*^^, 
8 5e |iey t^^ov^s ^Tc^XXuat xou^ e?a5exo(xevouG auxa. 2. '056^ 5^ 
irovTjpoO TrveuiJiaTog dfxapTta cj^ux^?' xaE oTav Ppaj^sCav eta5uatv 
ax^ Iv a5T(j), TcXaTuvet aOTijV xal dcyet knl TiavTa Ta xax(3c Ti)v 
tJ^uxYjV dxefvrjv xal o5x la 5tapXetJ;at t6v ^vO-pwTrov xal t5etv 

15 t)]V (iXifjS-etav. 3. '0 ^-u^ibq 6(ji(i)v (xeTpov exeTO), xal dv ppaxet 
5taaTTfj|xaTt a5T6v i^vtoxetTe xal (ivaxpoueTe, tva |x)] i\i^dXhQ 6(X(X$ 
e2(; Ipyov 7rovy)p6v • '8^(x6(; y(3cp xal T^5ovi] no^^ripa. inl tcoXi) Tcapa- 
(xevovTa xaT(3c eTitTaatv 5at(x6vta yfveTat, xal OTav eTCtTpecpig aOTOtg 
6 avS^pwTio^, ot5atvouatv ev t^ ^^X% otOTou xal ytvovTat (xe£^ov6$, 

20 xat (iTC(xyouatv a^T^v et^ epya (3c5txa xal ^TityeXwatv a5Tq) , xal 
ij5ovTat iizl T^ (i7i;o)Xet(5c twv dvS-pwTicov. 

IX. St|xa)V efjcev * Tdxvov, jjir] y^voo aloxpoX^YOg |ir)8^ 6c()r]X6(;p^X|iO€ • 
sx ydLp xo6xa)v iiotxstat Y^vovx^xt. 

X. 'Iaxo)Pos etrcev • Tdxvov jjioo, p.r] y^voo ol(!)voox67W€, iicstSr] 68rjY®^ 
26 7:p6g xr]v elStoXoXaxpeCav, |ir]8fe fe7caot86c jirjSfe |ia8"r][iaxtx6g jirjSfe 7csptxad>(xCp(i)v, 

|ir]8s 8"dXs a6x(x I8slv (xy]5e ixouetV ' tx y&P tooxwv &7idtvxa)v st8oXoXaxpeXai 
Yewtovxott. 

XI. NaS-avaijX etTCev * Tdxvov, (ir] y^voo c|>e6oxr]g , imi^yi 68r]Yei: x6 
c[)eOop.a 17:1 xr]v xXotctjv , |ir]8fe cp tXcfcpYOpog \iyibk X6v68o5og • iv. yoLp xo6x(i)v 

3. l. xaxoi^d-rjg etiam in V | ov\ Vill, 1. 8sq. 4*lh7inog — noQvelav: 
c. M (oi) ^d^yg) D C S : ovSh V A hanc sententiam solam ex hoc ca- 

4. ovg 6h iXsifjoetg] Cf. adnot. ad pite descripsit eamque decurtavit, 
Doctr. 2, 7. Respiciens 20, 3 etiam verba tixvov /lov eii li ijiidvfjUa omit- 



magis dubitaverim, num haec verba 

auctori Doctrinae adiudicanda sint. 

VII. 5. tdv c. M D : om VO | 7. &v- 



tens I 8. fiov c. M A C : om V | 9 sq. bav- 
x^v c. VM : C suadere videtur ut 
emendemus avxriv \ 1 aq. sotl yoQ — 



fiavTixdg c. V : fiavixdg , dvfiiodrig S d6 c. V : xal M | ^ htidvfjLla c. 
M, ^vfJLixbg D S coll A C : rve hnQvfuag V | U. «a- 
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superbus, non capies malum consilium adversus proximum tuum. 
4. Non odio habebis uUum hominem, sed alios argues, aliorum 
misereberis, pro aliis orabis , alios amabis plus quam animam 
tuam. 

Vn. A.ndreas dixit: Fili mi, fuge omne malum et omne, 6 
quod simile est ei. Ne fias iracundus ; ducit enim iracundia ad 
caedem ; est enim daemonium masculura animus iratus. Ne sis 
aemulator neque contentiosus neque promptus ad succensendum ; 
ex his enim homicidium oritur. 

VIII. Philippus dixit : Fili mi, ne fias concupiscens ; ducit lo 
enim concupiscentia ad fomicationem trahitque homines ad se. 
Est enim daemonium femininum concupiscentia, et sive per iram 
sive per voluptatem perdit eos, qui illas in se recipiunt. 2. Via 
autem pravi spiritus peccatum animae est, et si ingressum par- 
vum in ea habet, amplificat eum et ducit ad omnia mala ani- i5 
mam illam neque hominem sinit perspicere et videre veritatem. 
3. Motus animi vestri modum habeat, et brevi intervallo eum 
refrenate ac coercete, ne iniciat vos in opus pravum. Animi 
enim impetus et voluptas mala, si diu permanent, crescendo 
daemonia fiunt, et si homo eis indulserit, tumefiunt in eius anima 20 
et invalescunt et abducunt eum ad opera iniusta eique irrident 
et laetantur interitu hominum. 

IX. Simon dixit: Fili, ne verbis turpibus utaris neque 
oculum extollas; ex his enim adulteria fiunt. 

X. lacobus dixit : Fili mi, ne fias auspex, quoniam id ducit 25 
ad idololatriam , neque incantator neque mathematicus neque 
magus, neque ea velis videre neque audire; ex his enim om- 
nibus idololatriae gignuntur. 

XI. Nathanael dixit : Fili, noli fieri mendax, quoniam men- 
dacium ducit ad furtum , neque argenti neque inanis gloriae 30 



dexofxhovq avxa c. V coll A C : ela- 
eQXOfisvovq elq aix^ M, elg ovg ela- 
^();ffTat S 

8.15 sqq. 6 dvfibq — egya adixa om 
M I 1 8. imtQSxpy c. S : iniaTQ^xpy V | 
20 sq. xal iitLyeXibaiv — avd^Qwnwv c. 
V : iniyeXa 6h xd novrjQdv nvevfjia xip 
dvd-Qomtp ixelv(p xal evipQaivexai inl 



ry dncDXela avxov M ( 21. xo>v dvd^QWr 
nwv c. V : rov dvd^Qomov A S C 

IX. 23. fjioixeZai ylvovrai c. V C: 
yewarai /loixela M cf . AD {yewCbvtai), 

X. 24. fjLov c. M A C : om V (hic 
etiam tixvov) | 26. nQdg c. V : elg 
M D I 26. aixd c. M : avzdg V 

XI. M totum caput omisit. 
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&icdvxQt>v xXonoi Yswwvxat. 2. Texvov, iiij y^voo ydf^^ttaoQ, instZri &Y6t itpog 
xt|V pXocaqp>2{i£av , [iTjj^ ab^aj^T^^ [irjj^ icovi]p6qpp«v ' i% yAp xo6xa)v &icdcvx(i)v 
pXaa772|jk£ai yewSvxat. 3. ^o^ 8fe wpafy^, tKsi^ Tzpa&X^ xXijpovoinjoouoi TT]V 

PaatXeJav twv o^pflr^wv. 4. rcvou iiaxp^^^uiio^ iXsir^jjwov, eJpTjvoTCOto;, 
5 xaS-api? T^ xapSia iizb Tzocrcbg xaxoO , dtxaxog xal ii<yjx^o<;, dyoa-dg 
xal cpuXdaacov xa: xpiiwov xou^XdYoug, oug i^xouooc^. 5. Oux 6cj;(6a6tc oe- 
auxov oud^ {(oaetg xr^v 4^uxiQv aou (lexdt ^^^liT^Xo^v, dXXd {lexd StxaCcov xal xa- 
netvwv dvaaxpa^TQog. 6. Td 8fe aupijatvovxd aot ivspYiJiiaxa d)g dyaM npoo- 
8dg^, elStog, 6xt dxep ^ou oOfifev ytvexat. 
10 XII. 0(O|ia$ e?TOV' Tixvov, x6v XotXouvxd aot xov Xoyov xoO ^'Sou 

xal TcapatTtov aot ytvoiievov t^^ I^w'^? xa: SovTa aot t^v ^v xuptq) 
acppaytSa iyaTn^aecg (5)$ x6pr)V dyfl-aXfioO aou, iiviga^xt 8fe a6xoa vuxxa 

xal r^|iipav, xtimjaets a6x6v (S)g xov xuptov • &9^v ydp r^ xuptdxijg XaXelxat, ixel 

xuptig iaxtv. 2. 'Ex^TjxT^aetc 8fe x6 iipdo(07cov aOToO xa^' •^iiipocv xal TOi)$ 

15 XotTCOl)^ &ylo\}^ , Cva iTWtvaTWtuoig xolc Xdyotg a5x6)V * XoXXa)|ievo$ yap 

ayfoc^ dytaaSn^aTg. 3. Ttfnfjaets 5^ aOTov, xaS-' 8 SuvaTi? el, Jx 
ToO ESptbTO^ aou xal Ix toO ttgvou twv xetpwv aou • el ydp 6 xipio^ 
5C aOToO Tj^ccoae aot 5o9^vat itveujiaxtxTjv zpo^^f xal 7cox6v xal ^coijv 
al()5vtov, ai) 6<pe:Xet^ tcoXu iidXXov t^jv cpO-apT^v xal Trpoaxatpov Tcpoa- 
20 cplpetv Tpocpifjv • dgtog yap 6 SpYdxTQg toO fitaO-oO, xal ^oOv iXotovTa 
o6 9t(A(i)aet5, xal o65el5 cpuTeuet ci(A7ceX(bva xal ix toO xapTtoO a6- 
ToO o5x laO-fet. 

Xin. Kyj^a^ efTCev • 06 Tcotijaetc axCajjiaxa, 6lpy]ve6aetc 8fe P-ax^" 
lidvoug* xptvetg 8txa(a)c, o6 Xijcj;ig npiacouov iXdygat Ttva inl 7iapa7rc(6|iaxu 



2. 1 . rixvov Ci V et versionibus 
praeter A, qui solus praemisit lovdag 
slTtev» 

3. 3. ijieid^ V, non ^a' | xXt]- 
QOvofxiiaovCL c. coll A C D : xXriQo- 
vofjiovai V I 4. zibv oiQavCov c. V A : 
Tof; •9'f ov , T^/v yfjv pro t^ /ff. t. 
oIq. C D 

4. 6. (i;r^ ;r(xrT^$ ;f(x;(oi; c. VAC: 
om 

5. 7. Sayaeig — vxjmjXGdv c. V A S 
coll C : dwasig ty XjJvxi aov d^Qaaoq 



bonianus c. 14 indicaret, se Canones 
ecclesiasticos non integros tradidisse, 
sed ex Doctrina apostolorum correc- 
tum fuisse, eum hic sequerer, cum 
cogitare liceat, verba, quae in ceteris 
testibus desunt, ob homoeoteleuton 
excidisse. Ob illam autem rationem 
hos testes deserere non audeo. 

XII, 1. 11 aqci. xalTCaQairlov — a(pQa- 
yl6a et rifji^asig — xad^' fifx^Qav (v. 2) 
om M I 12. fivfia^n c. V M : fivri' 
ad^^ay (?) editores — ayaniiasLZ oyq 



oMk xokXr^d^i^ay r^ V^xi ^^^ fxsxa x6qjjv d<pd^. aov] Barn. 1 9, 9. 
vyjf]XCov cf. D. Nisi codex Otto- 2. 15. iTCavanavd-yg 0, "vainavaTi. 
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cupidus ; ex his enim omnibus furt.a gignuntur. 2. Fili, ne fias 
morosus, quoniam id ducit ad blasphemiam, neque insolens neque 
prava meditare ; ex his enim omnibus blasphemiae gignuntur. 
3. Sis vero mansuetas, quia mansueti hereditabunt regnum cae- 
lorum. 4. Fias longanimis, misericos, pacificus, purus corde ab 5 
omni nequitia, innocens et quietus, bonus et custodiens cum 
tremore verba, quae audivisti. 5. Non extoUes te neque com- 
mittes animam tuam cum elatis, sed cum iustis et humilibus 
conversaberis. 6. Quae tibi acciderint, ea tamquam bona acci- 
pies, conscius sine Deo nihil fieri. lo 

XII. Thomas dixit: Fili, qui tibi loquitur sermonem Dei 
et auctor tibi vitae fit tibique dat in Domino sigillum, eum 
amabis sicut pupillam oculi tui, recordaberis eius nocte ac die, 
timebis eum sicut Dominum; unde enim dominium dicitur, ibi 
Dorainus est. 2. Requires vultum eius cotidie et reliquos sanctos, is 
ut requiescas in sermonibus eorum; adhaerens enim sanctis 
sanctificaberis. Honorabis autem eum, quantum potes, ex sudore 
tuo et ex labore manuum tuarum. Si enim Dominus por eum 
dignatus est tibi dari spiritualem cibum et potum et vitam aeter- 
nam, tu debes multo magis corruptibilem et temporalem oiBFerre 20 
cibum; dignus est enim operarius mercede sua, et bovem tri- 
turantem non alligabis, et nemo plantat vineam, quin de fructu 
eius comedat. 

XIII. Cephas dixit: Non facies schismata, sed pacabis 
pugnantes; iudicabis iuste, non accipies personam arguens ali- 25 



T. A. aircibv om M | xoXXvofjtsvog — 
ayiaaS^ay c. MAC S : xokhiyfjisvog' 
(jDg Syiog yaQ ayioig ayiaaS-^asi {ayia- 
aS^asrai 0) VO — xoXXoyfisvog — 
ayiaa&i^a^] Similia I Clem. 46, 2 
tanquam verba Scripturae allegan- 
tur. Cum auctor epistulam Clemen- 
tis ad Corinthios haud dubie legisset 
(cf. infra 22 , 2 ; 23, 1—3) , eum il- 
lum locum hic respexisse conicere 
licet. 

3. 1 6 sq. xLfiiiasLg — xsiQibv aov om 
I d^ c. M S : om V I 17 sqq. sl yaQ 



— iad^isL c. V et versionibus : 6 yaQ 
xvQLog ^^icDoi as 6l^ aizov Sod^f^vai 
aoL Ttvsvfxaxix^v XQO(p^ xal ^cy^v al- 
wviov 0, om M — si yaQ 6 xvQLog 
xrX.] Auctor hic Doctrinam 4, 8 et 
10, 3 in unum conflavit. — a^iog 
xzX.] Doctr. 13, 1. Luc. 10, 7. 1 Tim. 
5, 18. — ^ovv xzL] Deut. 25, 4. 
I Tim. 5, 18. — ovdslg xxh] I Cor. 
9, 7. 

XIII, 1. 23. axiafxaxa c. V et ver- 
sionibus: axiafxa OD, awdxpaL uva 
fxdxriv TiQdg ^SQov M | 24 ikiy^ai 
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Oii y&p layiiEi jtXoDtos napi xMplt^ ■ oi yip d^la. itpoxpEvei fliSi 
xiWoi (b^eXeE, iXXi [06x1)5 ^oxi TisivTtov icap' k6t(^. 2. 'Ev Ttpoa- 
eu^^ oou |iT| !i[|iUK^[3iBe, jtiTepov iotai ii o&, 3. Mt] ^{vou T^pog |iiv t6 ).a- 
P»tv iKiaiviov t4s X*^P"!' "P*C ** ''* Boflva.i auoicfflv. 'Eav Ixus BlA Tfflv x^t- 

j pffiv aou, BflHjete XuTporaiv tSv 4[i6tpf.ffiv oou ■ oi titnAosii BoOvai, oflBS aiBouj 

yoYTiltiEis" Tviiio^j yap , t!s ionv 6 xoC (iio&oiS xaJ,os SvTaTio86T)5c, 4. 05k 

iitooTp«tp/,05 4v8ii|ievov, xoiviDvijasis Bi iicdvTtov T^i 4SBJ.'f$ oou jtal oix. ipEl; 

IBia Etvai ■ eI Yip Iv t^ iS^vdTqi leoivravol Iots, jiioip (iSXAov Iv toIc tp3«pi 

SIV. Bap-9'QXo[iato£ eETiev ■ 'EpwTfijiev 6[ni5, <55EXcpo(, tilig Ixc 

10 xatpi^ iaTi ■x.al l-/szB dg o3s ipyai^eaS-e [ley lauTfflv, jii] ixXeC- 
TnjTE ev [iijSevi, ^^ouatav liv IX''i'^^- ^. 'Eyyue yap ■^ fiJLipa! 
p£ou, kw ■^ ouvajToXetTaL JccivTa otiV t^ Ttovvjpij)' ¥j^ec yip 6 xipto?, 
xai 6 |i[o&6; aOToa [iex' auToO. 3, 'EauTfflv YEveode vajioS-^Tat, 
eauTwv i-fveo-S^e 0!l[ipouXo[ a.Yiz^oi, ■S-eoSCSaxToi ■ ^uAa^ei; & itap- 

16 EXapEC, [i^Te TTpoa^Ei; p.-}]ie ucpatpuv. 

XV. IleTpos efnev ■ 'ASeXif o(, T& nepl Twv Xomi&v voud-EattDv 
ai Ypa^ail SiSa^ouaw, i^jiet; Sl S exeXeiia&TjtiEV SiaTci^tafiev. ILJvrec 
einav lUTpog XeyeTU). 

XVI. nixpos efTcev ■ 'Eav 6XiyavSp:a {)ndpxQ ital n-^i 

i" jlX^^-B^o? xuyxiivtfj t&v Suva|iev(i)V ^ri^ifl.o^ab^aK nepi incoxonou ivxhc 
SexaSuo livSpwv, eJg tAc tiXtjoEov IxxXrjoiag, Sitou xuyxavet Tceitrjyuta, 



nvrt c. M : nvn iA. V | I »11. ov 
ya^ — ioipsTisZ om , ov yaQ — av- 
anHiv (v. 3) om M I 1. d^la em : 
^/«5 V I 2. AUA — ait<j) .■ loiinjg jdp 
iazi naQci fff^i 

2, 3 sq, TI^Tf^OV — (TlJIIIIUIl' (t, S) 

om 

8. i aq. iciv Sxm Ifxtlq^V) — alcaQ- 
■riibv aov c V M : inv &jt«t tx^iv ae, 
cbii i(ov zEijKov 00« d^e etg (i<feaiv 
nfinpTiaw irou | (dooeifi (Auoifs) Av- 
tQoiaiv c. V D : dd; F15 Arrpov M | 
6 iq. oi 6iazax!tig — AvTanoidrT/g om 
I Sovvoi 0. M D : SMvtu V | 6. yvdy- 
aji — AvtanoS6ztjq om M 

4. J. Mivuiv^ffEii; di eai. c V : avy- 
xoivwv^eiQ 6e navta D | T «q. xoi- 
votv^oiiq — (pSBprof? om M, quipoat 



ivSfdfLevov addit : i^ipj yhg x&v a^iov 
ItiaBfiv ituQa tov ipiXavSpojJtov 9tov' 
^ Ij S6§a eig loig alihvag' dii^, at- 
que his TerbiB finem facit, capnt pro- 
xinmm autem aute caput XII ez- 
hibet I 8. Jiiioov V | ipflnpToTg c. 
9v>jxoTi (qui autem in capite 
quente Doetrinam esaeripflit) D 

XIV. Fere omnia, quH« in boc ca- 
pite leguntur, ex Barnabae epistula 
c. 21 hauata nuut. 0, contra, quem 
non Holum V et M , aed etiam ver- 
Bionea faciunt, pro eis es Doctrina 
esscripsit: BaQ9oXofialag ehiev Oiai 
oQelq ztjv ze'po aov cino zov lAoi 
oiSh ojii T^e 9vyaTp6? aov, «Ai' 
ve6trjtog SiSd^ii; aitoig t&v tp6^ 
tov xv^ilov {D. 4, 9). 'E^o/ioloy^g 
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qiiem de lapsu. Nihil enim valent divitiae apud Dominum ; non 
enim dignitas praestat neque pulcritudo prodest, sed aequalitas 
omnium apud eum est. In oratione tua ne dubites, utrum fu- 
turum sit an non. Noli porrigere manus tuas ad accipiendum, 
ad dandum vero contrahere. Si habes per manus tuas, dabis 5 
pretium ad redimenda peccata tua. Non dubitabis dare, neque 
murmurabis, cum das ; cognosces enim, quis sit bonus mercedis 
retributor. Non repudiabis indigentem, communicabis autem in 
omnibus cum fratre tuo nec quidquam dices proprium ; nam si 
in immortalibus consortes estis, quanto magis in corruptibilibus ? lo 

XIV. Bartholomaeus dixit: Rogamus vos, fratres, quam- 
diu tempus est et habetis vobiscum, in quos operamini, ne de- 
feceritis in nullo , si facultatera habetis. 2. Prope est enim 
dies Domini, in qua omnia cum malo peribunt; veniet enim 
Dominus et merces eius cum eo. 3. Fiatis vobis legislatores, is 
fiatis vobis consiliarii boni, a Deo docti. Custodies, quae ac- 
cepisti, neque addens neque demens. 

XV. Petrus dixit : Fratres, cetera, quae moneantur, Scrip- 
turae docebunt, nos vero constituamus , quae nobis praecepta 
sunt. Omnes dixerunt: Petrus loquatur. 20/ 

XVI. Petrus dixit : Si paucitas hominum accidit neque iam 
copia adest eorum , qui suffragium de episcopo inter duodecim 
viros eligendo facere valent, ad ecclesias proximas, si quae con- 

Ttt TtaQanxwfiaxd aov ovx iyxaxa- \ ^ aci. cLnaQiXafisg emcoliHD : Stisq 
Xeltpy ivxoXag xvqLov ov nQoasXsvay , ska^sq V — (pvXd^siq xxX^ Barn. 19, 



iv nQoasvxy oov iv avvsi6iriasi novrjQd 
(D. 4, 13. 14)* fxiairjasig naaav vnd- 
xoiaiv xal nav S fi^ dQsaxsi xvQitp' 
4pvXd§y 6h a naQsXa^sg, fjiirjxs nQoa- 
xiS-slg fxijxs v(paiQibv. Avxr^ iaxlv fj 
o6dg xrfg l^cjffg (D. 4, 12. 13. 14). His 
verbis libellus in quoque conclu- 
ditur. 

1. 11. i^ovalav c. M : i^ov V 

2. IS fisx' avxov c. V et versio- 
nibus : om M Barn. 

3. 13. savxibvy. vofiod-sxai c. versio- 
nibus Bam : om V M j l4.d^so6l6axxoi 
c. M versionibus Barn : 6i6axxol V | 



11. Verba quidem in Doctrina apo- 
stolorum 4, 12 leguntur. Auctor au- 
tem hic potius epistulam Barnabae 
respexisse videtur, ex qua etiam re- 
liqua capitis pars fluxit. 

XV. Si respicis 4, 1, ubi duarum 
viarum mentio fit, hic descriptionem 
viae mortis exspectas. Auctor autem, 
postquam viam vitae exposuit, eam 
supervacaneam putasse videtur. 

XVI, 1. 2. 6oxLfidao)aL em : 6oxl- 
fidaavxsg V — ivxbg 6sxa6vo dv6Qiav\ 
Bickell et ceteri editores haec verba 
tanquam epexegesen ad nXfjB^og vel 
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YpacplTwaav , 5t((i>? IxErfl-ev ixXexTol TpElg dtvSpes TtopaYev6[ievoi 
Soxiji^ Soxt[iaatj)ti[ Tiv a^iov Svta, ef tl; cpVjiiTjv xaX*jV Ix^^ ^"^ 
Tfflv lO^fiv, ei ivaficJpTTjTOC unipxet, ei cpdfiTCTwxoc , eS otijippuv, 
(li^ li^iJ^uoos, ii*j Jcopvob, [xij TiXeovixTTjs fj Xo£5opoc ^ JiposwTio- 

6 X^nTTjs xal Ta To^Tot? 5[i.o[a. 2. KaXi>v (liv elvaL liYivatoS) e^ Si 
[«.■fj, iTui [itac yuvaixoi, TuatSeCas ji^Toxos, Suva[ievosjTfi!; Ypa^ig 
£p[iT)Ve6etv, sE 51 dypciitjiaTo;, npaOj OTiipxwv, xai tt); liYaitTjg e!? 
TcivTa; Tiepiooeu^Tt!), [i^fjTtOTS Ttepf xtvo; IXeYX^^^S ^ iittaxonos diTTi 
T(i)v no?.Xfiiv YEV^^sf')- 

[u XVII. 'Iwavvr^c e!nev '0 xaTaoTa&eis Iti£oxot:o;, eES<i>c t4 

npooex^S xaE cptXoS-eov Tfflv otiv a^T^, xaTaor^oei 09? isi^v Soxt|j,iiaT[| 
npeopuTlpou? Suo. 



dXiyavS^ta retnlerant et vocem ivT6g 
iuterpreta,tiBuiit; infra. Yerbaetiam 
cum ^fnttplijaa&ai ntpi hrtax&nov con- 
strui poBaunt et voi ivxoq verti : in- 
tr& vel inter, ita ut duodecim viri 
noD tnm sint ei, qui eligunt, quam 
ei, ex qnibua epiacopus eligitur. Cum 
illi viri eidem stnt ciim Lis, param 
aane refert, quomodo interpretemnr. 
Haec autem interpretatio teitui ma- 
gla coDBentaueBi esse videtur. Da- 
cheBne, BulleHn eritigue 1886 p. 363, 
reBpiciena capita Hequeutia, ubi de 
ordinatione trium preabjterorum, 
lectoria et trium diaconorum Bermo 
eet, atqae conaiderana , tot clericos 
in ecclesia, quae nondum numerabat 
duodecim laicoa. haud facile ordina- 
toH fuiase, te»ite autem Pscudocle- 
mente (Becognit. ill, (JS; VI, 15. 
Hom. XI, 36) in nonnullia eccleaiis 
presbjteroa duodecim fuiaae, in ecele- 
aia Alexandrina e collegio presby- 
terorum epiacopum tevera semper 
creatum esae, duodecim viroa prea- 
byteros declaravit. Interpreta.tio 
aotemnonconeordatcumGapiteXVIl, 
ubi jion duoderim, sed duo vel troB 
preebj-teri oommemorantur, — Ztiov 



Tvyx".vst jifrei/j-iM] Ducbeane haoo 
verba ad dhyavS^ia referenda ease 
putat. Mihi verha proxime praece- 
dentia explicare videntur. — ixlexzoi 
TQCZg tiictpee] Auctor Bpiacopos non 
nominat. Cum autem aaeculo iam 
tertio teate Cypriano (Ep. 67, 5 ed. 
Hartel) epiacopi vieini vel eiusdem 
provindae fere ubique praepoaiti 
eligendi causa conveuire aoliti eaBent, 
auotor de epiacopia cogitasae videtor. 
— doxiiidawai] Cf. n Cor. 8, 22. 
I Tim. 3, 10. Dootr apost. 11, U; 
12, 1; 15, 1. IClem.43,4; 44,2.- 
ip^fttiv m).iiv xtX ] Haec fere omnia 
uaque ad finem oapitis leguntuc ITim. 
3, 2-7; Tit. 1, 6-9; I Cor. 5. 11 
[lii&vcoq ~ XotSoQOi); Constit. apoat. 
n, 1 — 6. — xiil jh rovToii Z/U)ia\ 
Eadem formula utitur Pauloii Gal, 
5, 21. 

2. 8. d i7daxono<;Y - xaXiv jtrA.] , 
Auctor I Cor. 7, 26 respeiiaBe vida- 
tur, ubi Paulus acribit, homini bo- 
num eeee, si sine uxore sit. — tbii 
iUi«; yvvaix6q\ Pitra adnotftt : Tel ab- 
Bonabaec verbaaunt vel clare aonant, 
oportere epiacopnm ease aut caelibem 
aut uniua uxoria viduum, Interpretatio 
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stituta est, litterae scribantur, ut inde viri tres electi advenientes 
probe probent, quis dignua sit, an bonam habeat famam apud 
gentiles, an insons exsistat, an pauperum studiosus, an prudens, 
non ebriosus, non fornicator, non avarus vel contumeliosus vel 
personarum acceptor et cetera id genus. 2. Bonum quidem est, 5 
eum esse sine uxore ; sin minus, unius uxoris sit ; doctrinae sit 
particeps, idoneus Scripturarum interpres; si vero litterarum 
expers sit, mitis sit et caritate erga omnes superabundet , ne 
unquam de aliqua re episcopus a multis arguatur. 

XVII. loannes dixit : Qui institutus fuit episcopus, consi- lo 
derato studio ac caritate eorum, qui cum eo sunt, instituet duos 
presbyteros, quos probaverit. 



aatem non est prorsus recta. Cum 
verba catb fiiaq ywcuxdg voci ayv- 
vaiog opponantur, non denotant ac- 
cnrate: yidnum unius uxoris esse, 
sed potius : unius uxoris virum esse, 
sive uxor vivat sive mortua fuerit. 
Epiphanius Expos. fid. c. 20 distincte 
dicit, diaconissas, nisi sint asinaQ' 
d^evoi, ;fjy(»ei;a(X(Tae and fxovoyafjdaq 
6886 debere. Cf. Theol. Qtiartalschrift 
1882 p. 400. Auctor igitur nihil 
aliud praedpit ac Paulus apostolus 
I Tim. 3, 2 verbis fjuag ywaixdg civdQa. 
Id tantum, si vox aitd urgeatur, di- 
cendum est, eum velle, ut episcopus, 
semel maritatus, cum uxore non tan- 
quam maritus, sed tanquam frater 
vivat. Cum expressio autem sit 
plane inusitata, interpretatio non est 
certa. Versio Aethiopica habet : Bo- 
num quidem (esset), si sine uxore 
ageret ; si vero uxofem duxisset unam, 
priusquam constitueretur episcopus, 
maneat cum illa. — naidsiag fiho- 
Xog ^tA.] Similiter Constit. apost. II, 
1: l<rr<M ovv (6 inlaxoTiog) , si 6wa- 
tdv, nsnaidsvfjiivog, II, 5 : noXvSidax- 
%og, fxsXsxiav xal anovSaJCfiDV iv zalg 
xvQiaxaig fi^koig, noXvg iv civayvcDO- 



fiaoLV, ^va rag yQatpag inifjLsXCbg kQfxrj- 
vsvy, n, 1 : si 6h y oLyQdfifiaxog, akX^ 
ovv sfxnsLQog xov Xdyov, xadifpc(ov ry 
^Xixia, Episcopi illiterati saeculis 
prioribus haud rari erant. Etiam in 
synoclo Ephesina a. 449 duo episcopi 
aderant, qui scribendi non erant pe- 
riti. Paulus I Tim. 3, 2 et Tit. 1, 9 
episcopum doctorem (didaxxixdv) esse 
vult et amplectentem eum qui se- 
cundum doctrinam est fidelem ser- 
monem, ut potens sit exbortari in 
doctrina sana et eos, qui contradi- 
cunt, arguere; de contrario autem 
tacet. — rj dydny sig n. ;r.] Cf. 
I Thess. 3, 12: ifiag 6h 6 xvQiog . . 
nsQLoaSvaai zy dydny sig ndvrag. — 
dnd Tibv noXXCbv] scil. dnd tov nXi^- 
d^ovg, qua voce auctor utitur capitulo 
ineunte. 

XVn. 6vo] Hilgenfeld hic et c 18 
scribit Ssxadvo , pro XQsTg ponit x6' 
(= Hxoai xal xiaaaQsg) Non est 
autem mutandum. Voces 6vo et TQsXg 
non solum codice Vindobonensi, sed 
etiam versionibus traduntur. Auctor 
praeterea seniores Apocalypsis viginti 
quattuor non ideo allegat, ut toti- 
dem ministros instituendos esse de- 
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XVIII. IlflcvTes ivTeiTcov, Sxt 06 56o, ciXXa xpetg • efxoat y&p 
xal ziaoapiq e£at icpeapuTfepoc, StbSexa Ix Se^t^v xai S&Sexa S^ 
e5ti)v6(Aa)v. 2. 'Icdavvrj^ elTtev • KaXfi)^ 67i;e{iV'i^aorce, dSeXcpof • o[ {ifev 
yap ix Se^cGv 5ex6|i-evoc &Tzb t©v &p'/ayyiXm zocq ^idXaq Tipoa- 
6 (pepouat T(j) SeaTCOTjj, 0? 5k i^ cipcaTeptbv iTclxo^^^t T(j) TrXi^fl-et t©v 
iyyiXm. 3. Aet o5v etvat to6^ TrpeapuTipoug •SjSrj xexpovtxoTag 
iizl T(j) x6a|i(p, Tp67r(p Ttvl ci7cexo|i£vou^ t^$ Trpig yuvatxag auveXeu- 



monstret; sed, ut verba Suydsxa i^ 
Se^iGyv xzX. c. 18 isdicant, id prae- 
sertim probare vult, duas episcopi 
vel altaris partes numero ministro- 
rum pari obtinendas esse. Prorsus 
denique a similitudine abhorret, auc- 
torem ut viginti quattuor presby teri 
ordinentnr velle, cum c. 16 ecclesias 
minimas respejcerit. 

XVlil, 1. sueoai yoLQ xal x^GaaQsq\ 
Cf. Apoc. 4, 4. 10. Partem autem 
seniorum a dextris, partem a sinistris 
esse, S. Scriptura non dicit, sed auc- 
tor addit. Argumentatio mira est, 
et alii locum aliter interpretati sunt. 
Krawutzcky, Theol. Qtmrtalschrift 
1882 p. 400 sq., coniecit, verba ndv- 
rsg — TQsTq et ^lwdvvi^g — d6sX(poL 
(v. 2) a compilatore libri de suo ad- 
dita, cetera autem ex scriptura ali- 
qua vetere hausta esse, in qua de- 
cretum fuisset: duos saltem presby- 
teros instituendos et alteri a dextris, 
alteri a sinistris episcopo ministran- 
dum esse, similiter atque in caelo 
duodecim seniores a dextris essent, 
duodecim a sinistris. Idem Harnack 
censuit, textum scripturae veteris re- 
stituens. Aegre autem quis credat, 
tantopere compilatorem ordinem 
evertisse, idque eo minus, quo faci- 
lius harmoniam numerorum servare 
potuit, sive numerum traditum re- 
tinebat, sive voci 6vo vocem tiaaa- 
Qsg substituebat. Aut fortasse om- 



nino numerum &vo amoyere ac nn- 
merum tQsZg inducere voluit ? Equi- 
dem hoc non sentio. Itaque omnia 
eidem auctori adiudicanda snnt, et 
numerus TQsZg inde repetendus esse 
videtur, quod infra c. 20 tres diaconi 
commemorantar. Auctor habet ergo 
bis trinos clericos, qui cum duodenis 
senioribus Apocalypsis componi pos- 
sint. Cf. BuUetin critique 1886 p. 
365 sq. Ne opponas, Constit. apost. 
VIII, 12 init. presbyteros proprie 
dictos a dextris et a sinistris alta- 
ris stantes commemorari. Ordo haud 
dubie in singulis ecclesiis diversus 
erat, in maioribus alius atque in mi- 
noribas. Praeterea in scriptura illa 
quoque 1. c. diaconis non solum mi- 
nisterium ad altare exercendum at- 
tribuitur, cum scriptura nostra, nisi 
pars seniorum de diaconis intelle- 
gitur, munus eiusmodi non agnoseat, 
sed etiam locus ex utraque parte al- 
taris assignatur, eis scilicet, quibus 
muscae a poculis abigendae erant. 
Denique notandum est, ea, quae auo 
tor hic dicit, olim nonnunquam in 
ecclesiis depicta fuisse. In memo- 
riam libet revocare opus illud mu- 
sivum, quo paries supra arcum trium- 
phalem erectus basilicae S. Pauli 
extra Urbis muros instinctu S. Leo- 
nis I papae et munificentia Placidiae 
reginae ornatus est. 
2. In Apocalypsi, ut iam ex ad- 
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XVin. Omnes oblocuti sunt : Non duos, sed tres ; viginti 
enim et quattuor sunt seniores, duodeteim a dextris et duodecim 
a sinistris. 2. loannes dixit: Bene admonuistis, fratres. Qui 
enim a dextris sunt, accipientes ab archangeKs phialas oflferunt 
Domino ; qui autem a sinistris, praesunt multitudini angelorum. 
3. Oporfcet igitur presbyteros iam aetate provectos esse in mundo, 
aliquo abstinentes modo a mulierum consortio , promptos ad 



notatione praecedente apparet, inter 
seniores non fit discrimen, sed senio- 
res viginti quattuor simul semper 
commemorantur. Cf. Apoc 4,4.10; 
5, 8. 14; 11, 6; 19, 4. Auctor haec 
igitur de suo addidit. Archangeli 
in sacro libro nec semel nominan- 
tur. Unde clare patet, auctori mi- 
nus numerum slxooi tioaa^sg quam 
duas partes aequales curae fuisse. 

8. 6. rovg itQsa^^QOvq : ante haec 
verba in codice pars lineae tertia 
rasa est, Hilgenfeld praemittit x^ — 
6eZ ovv slvai tovg TtQsa^vziQOvq] Qua- 
les presbyteros proprie dictos esse 
oporteat, praeter auctorem nostrum 
saeculis tribus prioribus Polycarpus 
flolus in epistula ad Philippenses c. 6 
ezponit, ceteroquin ab iis, quae hic 
legnntur, haud parum divergens. 
Mihi quidem Polycarpus 1. c. de illis 
dicere videtur, non de presbyteris- 
episcopis, ut Harnack censet. Paulus 
I Tim. 2, 2-7 et Tit. 1, 5-9 de 
episcopis vel de presbyteris-episcopis 
agit, inter episcopos et presbyteros 
non discernens. Auctor Constitutio- 
num apostolorum de presbyteris plu- 
ribus locis dicit; quales autem eos 
oporteat esse, nusquam distincte di- 
cit. Pseudoathanasius vero velauc- 
tor Sy ntagmatis doctrinae c. 8 (Migne, 
Patr. gr. t. 28 p. 843) presbyteris 
praecepta accuratiora dat. Scribit 
enim : Si sacerdos quispiam accurate 



velit sacerdotio fungi, non solum 
praecepta superiora servet (scilicet 
ea, quae monachos reliquosque Chri- 
stianos spectant), sed insuper sit so- 
brius, sedulus, patiens, mansuetus, 
orpbanorum et pauperum et hospi- 
tum et bonorum amans, quietus, fir- 
mus fide et sententia et verbo, abs- 
tinens a muliere; gregem ne negle- 
gat, ne quempiam exsecretur, perso- 
nam ne accipiat, omnes coarguat; 
ne sinat ullam scabiosam in ovili 
ovem, sed per paenitentiam eam pur- 
get, atque ita in ovile recipiat ; sciat, 
quo pacto singulos pascere, quae 
praecepta viduis, quae monachis, 
quae laicis, quae catechumenis tra- 
dere debeat etc. — xsxQovixdzag] 
Synodi veteres decernunt, ante ae- 
tatem triginta annorum neminem 
presbyterum (Neocaesar. c. 11 Aurel. 
538 c. 6) aut episcopum vel presby- 
terum (Agath. 506 c. 17. Arelat. 524 
c. 1) ordinandum esse. Auctor noster 
aetatem maiorem praescribere vide- 
tur. Constitutiones apostolorum H, 1 
volunt, ut episcopus quinquaginta 
annos natus sit. — XQdntp xivl cat- 
sxof^tivovg xrk.] Phrasis XQdnco tivl in 
Constitutionibus apostolorum II, 1 
et III, 1 legitur. Harnack interpre- 
tatur : convenienter (= xaza XQdnov) 
et censet, presbyteris consortium mu- 
lierum plane interdictum, episcopis 
et diaconis ab auctore concessum esse. 



CANONES ECCLESIASTIOI 

rtvta^ aujijiucTTa^ toO ijtioxijKO xcti auv£i:t[ia/ou5, ouvaS-poi- 
^ovTo; xi TCXiJita;, ;:po&u(ioufi£vou? tiv notnivae. 4. OE 5e ix 5e- 
^tiSv r.pEo^^tepot itpovo^aovtat twv iTucoxirHov 7cp6; t6 ^uotaor^- 

6 ptov, Sjrw, ■Hjifi^oJTt xai SvTtjiTjfl-watv, sl^ 6 5v Setj. OE i^ AptoTe' 
pGiv Tcpeopuxepo; npovof,oo'JTsct toO tiX^^u;, 57lms E&araiKjs xotl 
ct&opu^o; efrj, npuTov jisjiafbjxfb; iv iraa^ 6110x07^. 5. Ef 5i Tt; 
vou&eToujievo; aSfhiSws dnoxpt&^ , Th ev icofi^aavTej o£ tizl 
&uata3Ti)p{tj) ttv TOtouTov [lETa tarjS pouX'^?, 5 av -^ fi^tov , Btxa- 

II aaTtooav, fva xai ot Xotnol tpiflov t/fiiii, (ji-fjitOTe £vi^ itpfiatitjcov 
XcJpwst, xai Eitt TtXitov ve[i,ijO^ (1); fdffpxivce, xat atx[iaX(i)Tta{K&at 
o£ nsJvTES. 

XIX. 1d-x.(3>pog tHs.v 'AvayvuioTije xa^taravioO^ itpffltov 
Soxtjx^ SeSoxijiao^ilvo,, [ii^ yXtoaaoxiitog, [iJj [lES^ao; |i.T]5fe yeXo)- 

ic T0X670;, eOTpoitoc, t^nsiMfi, eilp(!)no>v, ev xalg xuptaxaE; auvdSotj 
TtpuiTo; aiJv5po(ioE, eO-fjxoos, StijYijttxo? , eES(!>;, STt euayyeXtaroO 



Interpretationi autem vox tiv/ ad- 
versatar. Auotor potins valt, ut prea- 
bjteri conEortiouxorumquodammodo 
vel quam maiime abstineant. — 
cv/jfivorai] Yoi apud veterea aatia 
uaitata. lam Ignatiua Epb. 12, 2 ea, 
utitur , EpheaioH Pauli sjmmjatas 
appellans, quia ab apoatolo myste- 
riia diviiii consilii et chriatianae ve- 
ritatis initiati erant, Quod hio pres- 
bjteri BjmmiHtfte epiacopi nominan- 
tiir, id inde maidme repetenduni eat, 
quod epiecopum in mjBteriiH admi- 
niatrandia adiuvant. — Tioifiiva] i. e. 
epiB(»pum. 

4. B. tiaiaa^i : add ^ Y, ffejin- 
difop em Lftgarde — Smai; xiit^atoai 
nal ivTift^&waiv] BeBpicieiia senten- 
tiam Bequentem Harnaok vocem i-al- 
citfmoi soppleadam esae putat, ac 
vertit: ut munera dietribuant et ac- 
cipiant. Revera ibi suhiectum eat 
zi 7t).rj9oi;, noaot.nfie(j^sgoi. Haec 
autem verba potiuH ad TiQsa^TeQOi 
quam ad imaxinoiv refereuda esse 



videntur. Interpretatio illa etiam 
ideo Teprohanda est, quia vox xittB» 
denotat: munera vel dona dare, non 
autem: dona (data.) diatribuere. Con- 
atitutionibuB apostolorum tl , 28 et 
III, 1 versio Harnackiana non pro- 
hatur. — oi i^ &Qmx(Qihv nQsapiner 
QOi] i- c. diacoai. Aactor antam vo(!e 
TiQiapitiQOi utitur, qoia preabjteroe 
et diaoonoB eccleBiae terreatris (niin 
aeniorihuB Apocalfpais vel eccleBioe 
coeleatia comparat; eumque reverB 
hic non dc preabjteriii, sed de dia- 
(Mnia cogitare , iude apparet, quod 
Constit, apoat, II, 57 idem ofStanm 
diaconia adiudicatur, quod hic ae- 
nioribuB adacribitur, scilicet at or- 
dinem et quietem populi conaervent. 
— /itfia&ijxoii iv naa^ vnotay^ Cf. 
I Tim. 2, II : yvvif iv ^avfla fiav&or 
vixm iv Tiaog vTtotay^. 

5. B. B em : E? V I 10. Mxaxii 
Sxovai V — td iv n. (A inl iry 9»^ 
OioarriQliji] i, e. epiBcopua et preBby 
teri a dextria atantes in collegio con- 
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largiendum fratribus, personam hominis non accipientes, cum 
episcopo consortes mysterii ac pugnae, congregantes multitudi- 
nem, studiose prosequentes pastorem. 4. Qui a dextris sunt 
seniores, episcopis providebunt in sacrificio, ut honorent et ho- 
norentur, quantum opus sit. Qui a sinistris sunt seniores, pro- 6 
videbunt plebi, ut quieta et sine tumultu sit, primum erudita 
in omni subiectione. 5. Si quis autem monitus arroganter re- 
sponderit, qui ad altare sunt, in unum convenientes in talem 
cum aequo consilio, quod iustum est, decemant, ut et reliqui 
metum habeant, ne ullius unquam personam accipiant et malum lo 
accrescat ut cancer et capiantur omnes. 

XIX. lacobus dixit : Lector instituatur, qui primum probe 
fnerit probatus, non lingua mordax, non ebrius neque scurrilia 
efFutiens, bonis moribus, oboediens, intellegens, in conventibus 
dominicis primus accurrens, qui facile audiatur et prompte legat, i5 



gre^ati; id enim verba ol inl xtp 
^vaMx<7T}7(>/cfidenotant, non vero, pres- 
byteros a dextris stantes in unum 
convenire cum presbjteris a sinistris 
stantibus vel cum diaconis. Diaooni 
ergo iudidi exercendi partidpes non 
esse videntur. — vsfujd^ wg ydyyQai- 
va] Cf. II Tim. 2, 17. Constit. apost. 
n, 41. — cclxfJicikQnia&tbai] Cf. II Tim. 
3, 6. Ign. Philad. 2, 2. 

XIX. dvayvuxftijg] Ex hoc loco 
Harnack conclusit, tempore antiquis- 
simo, i. e. usque ad annum 200 dr- 
dter, lectorem ordinem obtinuisse 
ante diaconum. Sententia vero ne- 
que verisimilis neque probata est. 
Argnmenta ex aliis scripturis ad eam 
confirmandam allata satis infirma 
sunt. Ex hoc autem loco nihil col- 
ligendum est. Nequaquam enim hanc 
scripturae partem altera saeculi se- 
cundi parte vel eo tempore, quo ille 
ordo etiam viguisse didtur, ortum 
habere certum est. Praeterea haud 
difQcile est ad explicandum, qua ra- 
tione auctor de lectore hoc loco vel 

Dootr. «poit. ed. Viink. 



prius quam de diacond egerit. Cf . quae 
de hac re dixi in Prolegomenis. — 
xad^iataviad^a)] Harnack compilato- 
rem hic vocem slg delevisse censet, 
quam in vetere scriptura lectam esse 
conidt. Sed neque hic neque supra 
18, 1 textus mutatus esse putandus 
est. — xvQ. aw66oig] i. e. congrega- 
tionibus fidelium die dominica ad 
liturgiam celebrandam factis. — 
SiTjyfjtixdg] Harnack hanc vocem de 
facultate Scripturae lectae explican- 
dae interpretatur. Mihi vox potius 
artem redtandi denotare videtur. 
Etiamd enim nonnunquam accidere 
potuit, ut lector Scripturam interpre- 
taretur, in universum hoc munus 
aliis viris incubuit. — siayysXiatov] 
Cum evangelistis lector comparatur, 
quippe qui illorum libros praelegat. 
Yox hic eodem sensu adhibita esse 
videtur, quo ea usus est Pseudo-Ori- 
genes De recta in Deum fide ed. De 
la Bue I, 807 D. Alium sensum ha- 
bet Eph. 4, 11; Act. 21, 8; II Tim. 
4, 5 (^Qyov noiTiaov si/ayysXiorov) et 

5 




66 casoses socLEaAsiia 

■mfxrt ifTf^i^va- 6 fip i^asxjuin frca pi^ voeOmo^ SffpafOf Xo- 

ypaxTOf 'Ead tfcAv cnaAi^aETac s±» p^guL mpioa, 2. 'E>jztaaec* 

• SeS&xcpooiiivcc «^>3g SuzxcrKK, pquipTupr^ievoc npd lou nXii^dw^ 

tiov6]fapM, lexvOT^pofoc, otbqppcvE^ iissiitai, f^x-ffit, (rij yoyyuooi, 

p)] iejXuauai, (ti] dfrfGxc, &ptTH T^ ir^dAXuacv dEvEfw <pp6vt(iov, 

pl) icpc-xinRiv vXa-xxou JLzp^ivQviE; pijSE iiivtjxx xsraSuv»n8uovTe( 

fnrfii olvif sccJJL^ )'j>^p£-«c., e&jxaiTcc- 3. x»v xp-jyaov gpY&iv 

10 xoXs'. npcTpearixof , Iraivaiyjti^ovTe? toas Ij-ciVTa^ twv d^EXipuv 

aTik'Jr/ xiti ysipx^, xai aimi dntszaayic^ xo»it>v.xoi, TcaoiQ Ttp.f 

xal r/rpon^ xad 90^ TC{u»|t£voc iw; tou kXtj&cv;, £n:peXu; Tcpoa- 

fxovrei toEs diixTftK JKpirarcoOatv, 0&; ((iv voudtiouvres, oO^ Sk 

no^psxaXoEJvTE;, oQ; 8i ETT.TtjtuivTes ' tou^ 8e xoTiwppovouvTflti xe- 

1« Xeu; napatne[i7i»|tEVoc, ei£oTe^ Src oE dvrOLDTOC xal xaTccqjpoVTjtai 

xai XgESopot XptTT^ dvTETiiSavTO. 

XXI. Krff&i; eJjiev X^pa: xa&tTcavEs^docv TpeE;* al 5uo 
7tpoa|xivou3at t^ npooeu);^ Ttepi TcavTwv Ttov kv Tceipa xcct Trpoc Tcbc 

Ter» non de verbo Domini, sed d« 
serbo tbI lite homiiiuni aermo riL 
Nolui antem mutare. 

2. Anctor plora ei t Tim. 3, 8—13 
sumpBit, cum apostoli Terbis cum 
aliis ntena. — Sfdoxi/Mtafiivot 31. dLj 
l Tim. 3, 10: Soxiiu£Cfia&iaaav a^jy- 
zov, Elxa Siaxovtixtoaai'. — /it/iagiv- 
^fihoi n. T. niJidovq\ DiaconiH ergo 
teBtimoniQm fidelium tantum Dpaa 
eat; epiacopoa vero etiam apud gen- 
tiles boDam iamam habere oportet, 
ut auctor dixit Iti, 1. — /iov6y€iftot, 
rexvoiQoipoi] I Tlm. 3, 12: iuibcovoi 
^axiaaav piias yvreiixii^ cfvtffiEc, iAp- 
vtuv xailui; Jtpoiatd/ievoi ital luw Uiotir' 
mxwv. — Atieiwfe ■ . M i^yii^oi] Hbbc 
PauluB 1 Tim. 3, 3 et Tit 1, 7 d« 
epineopo dicit. — fti/ SlyJ.ioaaot . . • 
/tl6i ofviu ji. Xif-I ^ "^"^- ^' ^- /** 
AAdj-out;. ^) 0^'''," tioXXvi upoa^OVToe- 
— c!e3'Jl XX},-] Prov. 15, I : d^y!i eat6l~ 



apnd Euiebium H. E. 111,37! ^. 10. 
<-f. adnot. ad Doctrin. apost. 11, 3. — 
(yyQaipoq xr J..] Cf. I Clem. 45, 8. Berm. 
Him. V, 3, 2. 8. Clem. Alei. De div. 
Mrr, 0. 21. 

XX, 1. xa&iaT&a^waav ictrs] Voi 
tiftlii et 1)1 codice Vindobonenei et iu 
verifonibiis desHt. Littera y autem, 
quaa iiumerum gniece deootat, ante 
yiyQmxai facillime omitti potuit, 
at oontextuN omnino bic poscere vi- 
detur, nt vox ponatur. Versio Cop- 
tfcu poiit tta^atdadtooav quidem ha- 
b«t: tribuieorum vitam teBt&ntibuH. 
AuotoT vsro haud dubio indicare vo- 
luit, quotdiaconi, non quomodo eli- 
ffenill 8«»unt. (',f. 18, 1.2; 21,1. — 
ini xpiOiv xtA.i Uent. 19, 15. Mattb. 
k8. 16, 11 Cor. la. l. Voi xutilov 
neque a Boriptoribvin BFicriB neque ub 
iiiterpretibiiB exhibetur, et suepicio- 
ii"iii hmid eiiitDaiii movot, cum re- 
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memor evangelistae loco se operari. Qui enim aures implet non 
intellegentis, inscriptus putabitur apud Deum. 

XX. Matthaeus dixit : Diaconi instituantur [tres] ; scriptum 
est : In tribus stabit omne verbum Domini. 2. Sint probati in 
omni ministerio , testimonium habentes a plebe , unius uxoris b 
viri, filiorum nutritores, prudentes, modesti, placidi , non mur- 
murantes , non bilingues , non iracundi , ira enim perdit virum 
sapientem, non personam divitis accipientes neque pauperem 
opprimentes neque vino multo indulgentes , agiles ; 3. qui ad 
occulta opera bene adhortentur, cogant opulentos inter fratres, lo 
ut manus expandant, et ipsi sint munifici, largitores, omni ho- 
nore et verecundia et timore honorentur a plebe, diligenter at- 
tendant in eos, qui inordinate circumeunt, alios admonentes, 
alios consolantes, alios increpantes, eos qui omnia omnino sper- 
nunt missos facientes , memores contradictores et contemptores i6 
et calumniatores Christo restitisse. 

XXI. Cephas dixit: Viduae instituantur tres; duae per- 
severent in oratione pro omnibus, qui in tentatione sunt, et re- 



Xvot xal <pQOvl(iovq. Constitutiones 
apost. II, 3 eadem de episcopo dicunt. 

— (i^ TtQdaamov — xatadwaatsvov- 
Tsg] Constit. apost. II, 5 episcopus 
admonetur : ^atco 6 inlaxonoq otJtQO' 
aomdhpttog, fi^s nXovaiov ivtQsnd- 
(jLBvog ^ xoXaxsvcDV naQO. td nQoafjxov, 
fx^s nivijta naQOQtbv ^ xatadwaa- 
Tswov» Cf. etiam Doctr. apost. 5, 2. 

— s^xvXtoi] Constit. apost. III, 15 
19 haec vox ter te diacono adhibe- 
tur, II, 8 etiam de episcopo. 

3. row xQViflcov ^Qyojv] i. e. elee- 
mosynarum, quas Dominus Matth. 
6, 3. 4 vult in abscondito esse. Se- 
cundum Canon. Hippol. Y diaconis 
inprimis etiam hominibus occulta 
egestate pressis providendum est. — 
sl/jistd6otoi, xoivwvixoQ 1 Tim. 6, 18 
Paulus divitibus praecipit, slfxsta- 
SdtovQ slvai, xoLViovixovq. — tifjto)- 
fisvoi] Cf. Doctr. apost. 15, 2. — 



cLtdxtcjq nsQinatoifaiv] Cfi II Thess. 
3, 6. 11. — vovd-stovvtsq] Cf. I Thess. 
5, 14: vovd-ststts tovq dtdxtovq. — 
naQaxakofjvtsq . . initi/jiCbvtsq] Cf. II 
Tim. 4, 2. — XQiatG) dvtstd^avto] 
Cf. Luc. 10, 16. 

XXI, 1. 18. TttwomV — De viduis 
tanquam ordine ecclesiastico iam 
Paulus I Tim. 5, 3 — 16 agit et prae- 
ter plura alia id requirit (v. 9), ut 
vidua sit annos sexaginta nata et 
unius viri uxor. Praecepta accnra- 
tiora de viduis dat auctor Constitu- 
tionum apostolorum III, 1—15. Igna- 
tius Smym. 13, 1 virgines comme- 
morat vocatas viduas, i. e. virgines, 
quae ideo appellabantur viduae, quia 
coetui viduarum adscriptae erant. 
Origenes in loann. 32, 7 (de la Rue 
IV, 422) viduam^in honorem ecde- 
siasticum connumeratam vel recep- 
tam (xataXsyofxkvri siq ixxhjaiaatix^fv 

5* 
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inoxaXd^^ii ■Kspl ou 2v Si^ * 2. jita 5k TiapESpeilouaa Targ iv Tai; 
vooot; Tietpa^otiivaL;, eOStaxovos fj, vijtitix'^, ta S^ovta ilmaYfiX- 
Xouoa Toit npeapuTepotj, [i^ afaxpoxepS'^;, |iij oTv(p TtoXXqi Tzpoa- 
i/ouaa, Tva 56'/y(Ta: v^^cpetv Ttpb; Tct? vuxTeptvaj 67CTjpea£as, Tutl 

5 ef TC; iTipa ^oiXocTO ipYayail-erv ■ xai yip taOxa npuTa xuptou 
8->]aaupt(Tjiata siaLV dyaO-iS. 

XXII. 'AvSpia; eETcev Aiaxovoi ipyaTat TtSv xaXuv IpyMV 
vux^jiEpov iTreXeOaoVTa'. TicevTaxoO, [i^^iTe TtivTjta uTLEpoTUTEUovTes 
\ii\ZE T1X06010V TtpoaunoXTjJiToOvTe;, iTiLYViibaovTai t6v fl'Xip6[i,evo 

xal Ix TTJ; Xoyfcee ou napaTti[i,t]joVTaL * 2. Jjtavayxaaouat tol); Su-- 
vajiivoug lijtofl-Jiaaupf^eiv eig Spya (ii'a-&-i, JtpoopfflVTas ToOg Xoyouc 
ToO SiSaaxtfXou i^iif&v EfSeti ]ie jcetVMVTa xai oOx i^pi<\>aT:i [ie- 
oE yap jtaXS; Staxov^^aaVTeg xa! (iiiefiJtTtos t^jtov iauToEj jcpoo-, 
jtoLoOvTat T&v Jtot|ievtx6v. 

XXIII. ^C^lXitcjcoi; efirev '0 XaVxis xots Xalxots jcpiyfiaa^ 

jCspiTtit&iaS^u) GTtoxaanijievos Totg j;apeSps6ouoL t^ dDOtaoTTjpfqi.; 
2. "ExaoTog xl^ £S£^ tijt^ fipeaxiTU) t(^ fl-e^, [i^j tpLXe^a^poOvTes 
iXXifjXotg jtepi Tuv T6Tay[iev<j)V , Sxaaro; iv Cp ixX'fj9'>) Tiapi T^ 



Tiftiiv, «trerertf j;ff«' s^e &«A. t.) appel- 
lat, FsetidoclemenB quoque ordiniE 
Tiduarum (Reeogn. VI, 16) vel tov 
X^tQ^^o^ (Hom. XI, 36 meotioiiein fa- 
dt. Ordo yidnarum permanait ueqiie 
ad aevum medium . qno viduae in 
monaeterii^ cougregatae brevi mo- 
nachae fiebant. Cf. Meal-EncyMo- 
pddie der ekristl. Altert. ed. ErauH 
n, 947 aqq. — Ttgoafiivovoac t. Ttp.] 
I Tim. 5, 5 : ij 61 Svrtog x^qk . . n^oa- 
fthu xalq Se^tatv nal tatg Tzgoatv- 
jvli wxxdg leal ^/i^Qaq. Cf. Constit. 
apoat. III, 5. — anoxakvtpfig] Ennt 
revera revelationee, noQ denudatio- 
nes corporiB (sc. in aacramento bap- 
tiami ndminiatrando) vel aimilia., ut 
pntaTit Biokell. 

2. 2. j,'^ V I 4. dvvajsY ] 6. jrptura 
xv(/lov : pon jiapoi t^> xvqIio Pitra — /tl/ 
alax^oxsQSiiq, fii] t^vip ji. ti^.] I Tim, ■. 
3, 8 de diacono dicitur. Praeoeptum | 



apte in hoc versn ponitnr, ii 
non tam de vidua quam de diaco- 
nisaa aernio flt. — bii^a] Ita ci 
et versionibna, praesertim Coptica 
legendnm eaae prodit etiam vox ri^. 
Aliaa lectio ikepa praeferenda sil^ 
ut emendavit Earnack. Aactor ergo 
de vidna loqnitnr, quae viduam ter'- 
tiam vel diaconisaam adiuvet, aiT» 
cogitat de nna ei duabna, quaa oi*- 
tioni vncant, aive de vidua in c 
logo eccIeBiastico nou recepta. 

XXH, 1. 8. iuelevaovToi : ineXei- 
aovre V, appropinquantes C, om A, 
int).f{xiovTe? editores plures. — 
xovot igyaxat i. le. ^'.] Cf. Constit. 
apost. III, 15: xTiq AixtuoaivTiq igy^ 
zag StaxAvovg, — ix t. Aoy/o;] i. i 
es pecunia ad egenoa adiovando» 
collecta, Cf. I Cor. 16, 1. 2. 
Apol. I, S7. Tert. Apolog. C. J 

2. Tobq Swafiivovi Sato9. clt f^ym 
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yelationum causa, si quae opus sunt; 2. una adsidens mulieribus 
morbo tentatis, bona ministra, sobria, necessaria nuntians pres- 
byteris, non turpis lucri cupida, non multo vino dedita, ut possit 
Yigilare in nocturnis ministeriis, et si quae alia benefacere velit ; 
etenim hi primi Domini thesauri sunt boni. 6 

XXn. Andreas dixit : Diaconi operatores bonorum operum, 
noctu dieque circumibunt ubique, neque pauperem despicientes 
neque divitis personam accipientes, agnoscent oppressum neque 
a collecta excludent; 2. eos Tero, quibus facultates sunt, cogent 
in bonis operibus thesaurizare , considerantes verba magistri lo 
nostri : Vidistis me esurientem, et non nutrivistis me. Qui enim 
bene ministraTerunt et inculpabiliter , locum sibi Tindicant pa- 
storalem. 

XXTTT. Philippus dixit: Laicus negotiis saecularibus in- 
serriat, eis subditus, qui altari adsident. 2. Unusquisque proprio n 
suo loco placeat Deo, alius alii non succensens propter insti- 
tutum ordinem, unusquisque, in quo Tocatus est a Domino. 



1] Cf. I Tim. 6, 17—19: toiQ nXov- 
aioiq iv %& v0v ctUhvt naQayyeXXe . . 
iLyad-OBqyeXv , nXovretv iv MQyoig xa- 
Xotq • • daio^aavQCCfiVTaq havxolq S-e- 
fdXiov xaxdv. — diSaaxdXov ^fiCbv] 
Cf. 26, 1. Eadem voce lastinas et 
aactor Constitationum apostoloram 
Christam saepe appellant. Qf. Apo- 
log. I, 4. 12. 13. 19. 21. 32. Constit. 
apost. III, 6, 7. 19 etc. — eLdetexrX.] 
Matth. 25, 35—44, Aactor Terba 
Matth. 25, 37 maxime secatas est. — 
ol yoQ xtX.] I Tim. 3, 13, abi aatem 
pro rdnov xbv noi/jievix6v legitur 
fiad-fxdv xaXdv. Auctor etiam I Clem. 
44, 3. 5 : XeiTovQy^avraq ofii/jintwq, 
respexisse videtur. 

XXIII, 1. 16. neQtneid-iad^Q) em: 
neQinotd-ia^io V — I Clem. 40, 5 : 6 
XaCxbq avd-Qwnoq xolq XalxoTq nQoa- 
tdytiaaiv 6i6erai, Cf. quae ad hunc 
locum adnotavi. — rotq naQedQevovai 



t4> dvauxarriQle^] Eisdem verbis utitur 
Paulus I Cor. 9, 13. 

2. ixaaroq xrX.] I Clem. 41, 1: 
?xaaroq fifiGyv iv rip I6l(p rdyfxan 
eixxQearelro) (vel ehy(aQiarelr(o cod. 
Alex.) t4> ^elp . . fi^ naQexpalvoDv rbv 
WQiafiivov rfjq XeirovQylaq ccircov xa- 
vdva, Cf. 40, 5, ubi Clemens etiam 
phrasi {6ioq 6 rdnoq utitur. Tribus 
ergo locis vel quattuor (cf. 12, 2; 
22, 2 ; 23, 1) auctor proxime ad huius 
epistulam ad Corinthios accedit, ita 
ut eum epistulam legisse iure con- 
cludamus. - Sxaaroq] Versiones ad- 
dunt: currat (A) vel maneat (C). 
I Cor. 7, 24 Paulus scribit: &eaaroq 
iv <p ixXi^&ti, d.6eX(poL, iv rovr<p fie- 
vizQ) naQtt. S-eip. Hunc locum respi- 
ciens Harnack post ixX^^ inserit: 
iv rovr(p fjteviro). Equidem non muto. 
Ad vocem ixaaroq suppleri potest 
dQeaxirof» 



F 
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CANONES ECCLESI^TICI 



^ei^. 3. '0 STepoc toO izipau Tiv Sp6[jiov liljnapaTejjiveofl^' o6Si 
yap o£ cE/Ye>.ot napa ti SiaTCTaYfiSvov auToEs oiSiv Ixepov 6^- 
eXEaaouaiv. 

XXIV. 'AvSpea; elTtev' EQj^pTjarov ^ortv, iSeXfoi, xacli yu- 
vat^t StaxovJav xataaxfjaai, 

XXV. IleTpos etnev ■ 'EcpQ-cEaaixev Tii^avTet ■ TCept Sfe Tfj; itpoa- 
tpopag ToO au[iaTOE xai toO aVfiaTog dxpi^ffl; tiijvijowpiev. 

XXVI. 'IiDavvi); ei^Tisv ■ 'EiceXiid^eaa^e, dSeXif oi, Ste ■^TTjasv 6 
SiSaaxaXoe Tiv 5pTov xai lo TioT^piov xai TjuXoyijaev aOTi X^ytov • 
ToOto eoTL xb ai&[ia |iou xai t6 atjia, 3Tt oux ijc^Tpei^e Taiirats 
ouoT^^vat :rj}i.Ev. 2. Mcip&a ericev iii MapLaji, 5tl stSev afitT^v 
[letSiiiaav. MapLaeEitev OuniTL iYeXaaa- npoiXeye yap :^[ilv, Stb 
eSLSaaxEV, Stl t6 ia&eve; Slo; toO !a;(upoO attffl^^fjaeTaL. 

XXVH. Krjfpiie eEitev ■ 'EvCtov [li^iVTjcfS-e 5i, 5ti Talj yuvaL^i 
[17] dp&al; npiTTee Trpoaeuxsad-aL, (iXX& eicL ttJ^ Yfj; xa-&-e^o[iivaLS. 

XSVIII. 'laxto^oe s£itev ■ Tlag o6v Suvajiefta irspL yuvaLXfiiv 
SLaxovLag 6pLoai, ei [!■/] Tt SiaxovEav i'va e7;Lax6oiDOL Tat; evSeo[ievaie ; 



3. 1. WBpniffiWaSw V, non jik^b- 
te/tvfiTO. — 01 Syytkoi- xzLja.lClem. 
34, 5. 

XXIV. HilgenfeliJ hoc mput et 
sequeutia usque ad S9, 1 tanquam 
corrupta vel addita ujicis inclusit, 
Similiter BBnserunt Pitrit et Era- 
wutzckj, Theol Qaartakchrift 1882 
p. 405 Bq. Ego non intellego, <ai 
pars etiam verBion,ibua tradita auo- 
tori non sit adscribenda. Senfios bic 
esBe Yidetur. Poatqnam de diversis 
officiis ecclesiaHtida actnm est, An- 
dreaa monet, ut feminis ministerium 
aimile ac diaconia deputetur. Petrua 
reapondet, id iam factum eaae, sci- 
licet cum de viduis dictum sit ; modo 
quaeri, an feminis ineuchavistia of- 
ferenda vel diBtribiienda officium aa- 
signandum sit. loannes autem oc- 
currit, Loc non quaori, cum feminaie 
ad sacramentum eucharistiae insti- 



tuendum a Domino non fuerint ad- 
miasae; et Cephas addit, mulieribna 
ideo quoque in litorgia mimsterium 
non esae attribuendum , quia ipui 
humi aedetitibus orandum sit. lacobus 
tandem sermonem concludit dicena: 
mulieribus ergo non aliud officinni 
iniungendum esse, nisi ut egenii 
feminis inserviant. 

XSVI. Cf. Matth. 26, 26 sq. Hoo 
caput Harnack ei Evangelio aliqno 
apocrypbo desumptum esse putat, 
Sententia antom minime certa eat, 
Auctor hanc partem etiam fingere 
potuit, ut mulieribuB officinm ia li- 
turgia non esse deputandum proba- 
ret. Cf. Bullelm cniigne 1886 p. 363. 

1. Si6aaxa3.oi] Yox hic absolute 
adhibita est, cum 23, 2 de magistro 
nostro sermo uit. Auctor apostolos 
et alios aequales lesu imitatur, qui 
hunc simpliciter diddaiiaXe alloque- 
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3. Alter alterias cursum ne intercipiat. Neque enim angeli 
praeter id, quod ipsis praeceptum est, quidquam aliud praeoc- 
cupant. 

XXIY. Andreas dixit : Utile est, fratres, mulieribus mini- 
sterium assignare. 5 

XXY. Petrus dixit: lam statuimus; de oblatione vero cor- 
poris et sanguinis accurate commonefaciamus. 

XXVI. loannes dixit : Obliti estis, fratres, quod magister, 
cum panem et calicem rogaret eisque benediceret dicens: Hoc 
est corpus meum ac sanguis , his non permisit nobiscum stare. 10 
2. Martha dixit : Propter Mariam, quoniam vidit eam subriden- 
tem. Maria ait: Non amplius risi; praedixit enim nobis, quando 
docebat, fore ut infirmum per validum salvaretur. 

XX Vn. Gephas dixit: Aliqua autem memineritis, quod 
mulieres non decet stando orare, sed super terram sedentes. 15 

XXVin. lacobus dixit : Quomodo igitur possumus de mu- 
lierum ministerio decemere, nisi ministerium, quo valeant mu- 
lieribus egenis inservire? 

bantur. Cf. Matth. 8, 19; 12, 38; 
22, 16. 24. 26. 

2. 11. Md^&a sItcsv exstat bis in 
y — Animadverte contextum. Batio 
afferenda erat, cur Dominus in eu- 
charistia instituenda mulieribus cum 
apostolis stare non permisisset. Auc- 
tor autem id non suis verbis fadt, 
sed potius mulieres inducit causas 
reddentes. Harnack verba MoQ^a 
— iyiXaaa tanquam observationem 
ab apostolo loanne interiectam uncis 
indusit. — oixiti xtl.] Maria ergo 
se risisse non negat, affirmat autem 
vitium se abiecisse, atque aliam cau- 
sam addit, ob quam mulieres a sacro 
ministerio arcentur. — ^/uv] sc. mu- 
lieribus, non apostolis, ut Harnack 
interpretatur. — td aa^evhg xxh] 
S. Scriptura hanc sententiam non ex- 
hibet. 

XXVII, 1 4. 6h c. V : Xsydvxftnf Hilgf . 



16. nQircsi c. versionibus : omV | inl 
em: an6 V — Gephas rationem aliam 
affert, cur mulieribus ofQcia litur- 
gica interdicta sint. Versiones hic 
valde discrepant. Aethiops legit: 
Infit Cephas: sunt qui dicant: non 
decet feminas attollere vocem suam, 
j dum stant in ecclesia (cf. I Gor. 14, 
34. 35), sed faciant eas procumbere 
humi. Interpres Copticus exhibet: 
Cephas dixit : nonnulli dicunt : decet 
mulieres orare stantes neque pro- 
cumbere super terram. — ^m^ dQBaXq 
xxX,] De hoc habitu mulierum alias 
nihil traditur. 

XXVm. 17. dtaxoviav dQlaai V, 
non diaxovlaq Sq. \ imaxyaoiai c. V: 
coniciebatur iniax^a(oai et i7iiaxo>aL 
— sl jMj} ti xtL] Inservire ergo mu- 
lieribus egenis est solum officium 
ecclesiasticum , quod mulieribus de- 
putatur. 
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CANONES ECGLESIASnCI 



yXTY ^KkiTCKOQ efTCev- ToOxo, dlSsXfoC, nepl rffi |j£xoeS£- 
ae(i>^ X> noi£^v Spyov iocoxtf di]aocup6v xoX&v icepiicoielTar 6 yd^p 
9i]aaup^(ov Iv xf paoiXeff Syypa^c ^c^C XoYia^aexai icapa 

XXX. nixpo^ efTcev * TaOxay dSeX^oC, o&x <^( ^^oua(ocv tiv6( 
Ixovxes npb^ i^fdrpiriyy 4XX' hzvzayTff^ Ixovxeg irapi xupfou Ipo)- 
T(d|JLev 6|ide^ fuXi^ai Ti^ IvToXi^, |i7]Slv dcpaipoOvTa^ ^ icpoaTi- 
divTa^, Iv T(p 5v6|JiaTi xupfou i^(i^v, ^ i^ S6^a eS^ to{>( atcdva^. 
'Aji^v. 



XXIX. 1 f qi fietaScoasofg 6 noidv Y 

— 6 noUbv xtX.] Cf. Matth. 19, 21. 

— ^aavQUCfiiv iv r. /?.] Cf. Matth. 

6, 20. — cDg i^ovolav . . ^ovteg] Matth. 

7, 29: 0)5 ^{. ^0«;. 



XXX. ^trayjjv] Cf. I Cor. 7, 25. 
U Cor. 8, 8. — <pvldScu xrX.] Cf . su- 
pra 14. Auctor utramque libelli par- 
tem eisdem fere verbis concludit. 
Hic autem addit iv x^ dvSuati xrX* 
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XXIX. Philippus dixit : Hoc, fratres, de dando. Qui opus 
facit, sibi thesaurum bonum adquirit. Qui enim thesaurizat in 
regno, inscriptus operarius putabitur apud Deum. 

XXX. Petrus dixit: Haec, fratres, non tanquam potesta- 
tem alicuius habentes ad cogendum , sed mandatum habentes a 6 
Domino rogamus vos, ut custodiatis praecepta, nihil auferentes 
yel addentes, in nomine Domini nostri, cui gloria in saecula. 
Amen. 



AIATATAI 
TQN AriQN AnOSTOAQN. 

z. 



I. ToO vo|io*fcou M (oa£(i)^ e?pijx6Toc tol^ laponjXtTats * lSo& 
5 S£S(i>xa 7cp6 TcpoacoTcou 6(i(ov tJjv 6S6v Tfj^ ^(i)fjs xal tJjv 6S6v toO 

S-ovaTou, xai SmcpipovTO^- "ExXe^at tJjv C^i^v, ha ^i^ojjs* xaJ ^oO 
Tcpocpi^Tou 'HXta XeYOVTOg T(j) Xa(j) • TE^og ^oTe x<i>XavelTe in dji- 
cpoTepatg 'cats fYvuatg 6fi(bv ; ef d^o^ ^aTt x6ptos, Tuope^eaS-e diutad) 
afiToO* efx6T(i)$ SXeye xal 6 x6pto€ lijaoOs* O&Sei^ 56vaTat Sual 

10 xupfots SouXe6etv • i) ydtp t6v Sva {itai^aet xai t6v STepov dYaTn^aet, 
9i £v6$ dvS-iSe^^at xal toO ^Tipou xaTa^povi^aef 2. dvaYxafci)? xal 
i^fiet^ S7c6{ievot T(j> StSaaxoEX(p XptaT(j), 8^ Sort a(OT^p 7cdcvT(ov dv- 
fl-p^oTc^ov, {laXtaca Tctocwv, cpaji^v, &<; 86o 68oC sloi, |iCa xijc |;(d>jc xal 
|iia xoa ^avdxoo. 06Se[itav S^ a^yxptatv Sx^uatv 7cp6^ SauTcE^, noXb 

16 yip x6 Stdqpopov, [laXXov Sfe TcavTTj ocex(opta{ievat Tuyx^^o^^^ i ^ 
^uatx^ {ifev laTtv i^ Tfj? ^(ofj? 6S6c, STiefaaxTO^ S^ i^ toO S-avccTou, 
o6 ToO xaTi yy&yLffi •8'eoO ^Tcap^avTO^, dXXdt toO il^ ^TctpouXfjg toO 
aXXoTpfou. 

II. IIpd)T7) o5v Tuyx^^et ii 686^ xfjc IJwfic' xal lonv aSxij, ^v 

20 xal 6 v6|io^ Stayope^et , di^xoLnSN x6ptov x6v ^86v S^ SXrj? Tfjg Sta- 
vofa^ xal J§ SXyj? Tfj^ +^X^^> '^Sv i^^a xal |i6vov, icap' 8v SXko^ 

o6x £aTtV, xal x6v nXifjaCov d)^ §at)x6v. Ka2 tcAv, 8 {it) d-iXetc y^^^^^ ^^% 
xal 06 ToOto dlXXq) 06 7coii)aet(. 2. EdXoYeCxe xou^ xaxapoD{igvot>c &P'&& 

npoas6x«o^« 6«^p x(Bv S7c>]pea^6vT(ov 6(idt^, dyaTcdcTe Tobg Sx^^c t^y, 

26 IloCa Y^p 6|llV X*pt€» ^*^ qptXfJxs xoi»€ cfiXoavxac 6|i&€; xat Yflbp xal ot 

1, 1. 5. r^ gcoi^); om Pitra. — iSov I Matth. 6, 24. 
;fTX.] Deut. 30, 15. 19. — Sioq ndxe 2. am^Q xxX.] I Tim. 4, 10. — 
pctX.] III Reg. 18, 21. — ovdel; xtX.] <pvaoc^ 7cxX:\ Cf. Sap. 1, 13; 2, 23—24. 



CONSTITUTIONES 
SANCTORUM APOSTOLORUM. 

LIBER VII. 



I. Cum legislator Moses dixerit Israelitis: Ecce dedi ante 
faciem vestram viam vitae et viam mortis, ac subiungat: Elige^ 
vitam, uit vivas, et propheta Elias populo denuntiet: Usquequo 
claudicabitis in anibohus poplitihus vestris ? Si Deus est Dondnus, 
awbidate post eum: merito dixit etiam Dominus lesus: Nemo 
potest duolms dominis servvre; aut enim unum odio hdbebit et 
aUerum dHiget, aut uni adhaerebit et aUerum contemnet; 2. ne- lo 
cessario et nos, secuti magistrum Christum, qui est salvator 
omnitm hominum, maxime fideUum, pronuntiamus , quod duae 
sunt yiae, yitae una, mortis altera. Nullam autem habent inter 
se convenientiam, sed magnum discrimen, immo vero prorsus 
disiunctae consistunt, ac naturalis quidem est vitae yia, adscita 15 
autem via mortis, non illius, quae ex Yoluntate Dei, yerum il- 
lius, quae ex insidiis adyersarii exstitit. 

n. Prima igitur est yia yitae ; eaque ost, quam et lex prae- 
cipit, diligere Domintm Deum ex tota mente et ex tota anima, 
unum ac solum, praeter quem aUus non est, et proximum sicut 20 
seipsum. Et omne, quod non yis tibi fieri, et tu hoc alteri ne 
facias. 2. Benedicite eis, qui yobis maledicunt, orate pro ca- 
lumniantibus yos, diUgite inimicos yestros, Quae enim yobis 
gratia, si amatis eos, qui yos amant? Etenim ethnici quoque 



Auctor respicit Gnosticos yel Mani- 
chaeoB. 

II, 1. 20 8q. dutvoiaq : xuQdiaq La- 
garde - dLyoaiav ;frA.] Deut. 6, 5. Marc. 



12, 82 — 33. Auctor quidem ad legem 
Mosis proyocat, revera autem evan- 
gelifltam sequitur. 



76 CONSTITUTIONES 

iftviKol toOto TwwSoiv. T|iale Bi (p''-^^'^* ™'^E |UOo5vt«s OliSc, «al ix*P*^ ''^X 
g£ETE. 3. 0& tiiir/jtiei; ycip, (p>i3£, nctvTa 5v&p(onov, oux AEYiiicttov, 
o6x 'ISoufiafov, ^Tcavre; yap sEat xoO fl-eoO ipya. ^euyeie 5fe oQ 
Tiis lyilaeL? , aXXi Tcis 7T(i)jiK5 iwv novTjpfiv. 4. "Anixou tfflv a«p- 

it xwfiiv Kal v.oqi,[K£)v Sni-SuiiLSiv. 'Edv tl; aoi 8$ ^dLmqia ets tt]v CE^iiv oui- 
Tivo, (npi'|DV aOx?! Kal xt]v fiXir,v, Oii tpauXvjC oOoTjS "^i (ifitlVTj;, dtXXa 
Ttjj,[(OT£pac Tfj? (Sve^txaxia; ■ Xeyet yiip 6 ia^ES ■ Ei avTaTc£5toxa 
Totg ctVTKTIoEtSoOai JIOL Xaxa. 'Eiv SfYapEUCTi trf u; nfttov Iv, UicaYa 
jMx' «atoO 86o, xal T(f) ft^XovTt aoi xpiflTJvat )tat liv xi™va "ou Xapstv, 

10 ficpae a6i:$ xal ti [jicLtidv, xal ct-no to'! atpovToc ict ai iii^ clTcalTsi. 5. Tip 
alToflvTi OE aiBou, xat tijcii ToO tl-^XovTos oavEtaaa&at Tcapa aoO y.i\ 
duoxXefaijjs "rijv x^^P*i Stxato; yap livijp ofxTetpet xai xtxp?' ''*=' 
■f&p **).« BIBoaftw 6 Tiatijp 6 tiv ^XlOV «iTOO dvaTlXXti)V ItcE TCOVVjpoilS 
xai clYafl-ois, xal Tbv 6ETbv «StoO ppexwv JtvI Sixaiou; xaE liSixous. 

iB 6. naatv o5v Sfxaiov StSovai i^ oExefuv jtovwv ■ Tftia yap, fpTjof, 
t6v xCiptov dSni oOv Scxaftov Triviov jtpoxtnirjTiov 5e tous iyfou;. 
7. 06 fovEfiasiE, toOt' ^OTtv oi (pS-epeEs t6v 5|j.ot6v oot iSvS-ptoTcov, 
8taX6et; yip xi xoXliiE Ytv6[jieva- o&x <^! JcavTi; qjfivou cpaiXou 
TUYXc^ovtos, (iXXa nivou toS i%ii>ou, toO SJ IvSfxou ctpxouot [i6- 
so votg (j!p(opi(i[i£vou. 8. Ofl iioixE6oei6, SiaipEl^ yip [ifav aipxa eJc 
56o' "EaovTat fip, tpijofv, o£ S6o e£; aipxa [lEav Iv ycJp efetv 
cMjp xai pvJj T^ (puaei, t^ ou(iJTvota, t^ ivtSioet, x^ StaS-iost, t$ 
pE(|), tfp Tpojitp, xexiDpio[iivot Si efat T(p ax^|iaTi xat t^ ipLd[i^. 
9. 04 noiBoipSflpy^oEi; ■ jcapa i:p4otv ydp tS %ix.%h^ Ix SoS6|j.ii)v tpuev, 

iBi^Tt; Twpic S-ETjXiTou napavtiXttfiia ylYOvev IjctxaTcipaTo; 51 fi 
TotoOTos, xa! ipet jca? b Xaoj' r^votTo. 10. 06 jtopvEuaete- Ofl* 
Saxat Y^^pi T^i^, icopve6(Ov iv uEol; 'lapar^X. 11. 06 xXi^sie- 'Axap 
Yip xXii|jas iv Tq') 'lopoijX iv leptx<S) XfS^ot; pXTj^S-ei; toO {Jijv 6tt;- 

3. oi lutsfiatii jnA.] Deut. 28, 7. 6. r//io xri.] Prov. 3, 9, — npo- 

4. ft BVKWi^Juiwt] Pa. 7, 5. — «eJ ti/iijTEOv dfc i. oj'.] Cf. Gal. 6, 10. 
19. »^korxl aoi xp. xa!] Matth. 5, 40. 7. k^C Sh ivSlxov xtk.] Cf. Eom. 

5. IS. aiiox}.flaf/g : editorea ceteri 13, 4. 

praemitta&t ^oatQa^tlf uiciiuB in- 8. ihoytai xtX..] Gen. 2, 24. Si&iilia 

ciuaum. — Atio tii &iXovTOt mX.] de adulterio et peccatis eequentibua, . 

Hatth, 5, 42: x&v ^lovrti And aot Bdlicet j)aederH.Btia et fornicatione, 

SavfloaaSta ft)i iifoar^ifiye- — il- Conatit. apoat, VI, 28 dicuntnr, et 

xatoq xxl.] Pa. ill, i. — drdv^Aiov quidem ab interpolatore, non ftb anc- 

ktL] Hatth. 5, 45. tora Diducaliae priiioip«. 



SANCTORUM APOSTOLORUM VII, 2, 2-11. 
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hoc faciunt ; vos autem amate eos, qoi yos oderunt, et inimicum 
non habebitis. 3. Ait enim: Ne oderis uUum hominem, non 
Aegyptvum, non Idumaeum; nam omnes sunt Dei opus. Pugite 
autem non naturas, sed volTmtates improborum. 4. Abstine a 
camalibus et mundanis cupiditatibus. Si quis incasserit tibi 6 
colaphum in dexteram maxillam , obverte illi et alteram , non 
quod mala sit ultio, sed quod pluris fieri debeat patientia. David 
enim dicit : Si reddidi retribuentibtis mihi mala. Si angariaverit 
te aliquis unum milliare, vade cum illo duo, et ei, qui vult te- 
cum iudicio contendere et tunicam tuam tollere , dimitte ei et lo 
pallium, et qui aufert quae tua sunt, ne repetas. 5. Petenti 
te da, et volenti mutuari a te ne daudas manum; vir enim iustus 
miseretur et commodat; omnibus enim vult tribui pater, qui 
solem suum oriri /adt super malos et bonos et pluviam suam 
demittit super iustos et iniustos. 6. Aequimi igitur est, ut om- i5 
nibus demiis ex propriis laboribus. Honora enim, inquit, Do- 
minum de tuis iustis laboribus, oportet autem praeferre sanctos. 
7. Non occides, id est, non destrues similem tibi hominem; 
dissolvis enim, quae recte facta sunt; non quod omnis caedes 
sit vitiosa, sed innocentis solius, cum iusta caedes magistratibus ao 
solis reservetur. 8. Non moechaberis, dividis enim unam car- 
nem in duo ; ait quippe : Erunt duo in carnem unam, siquidem 
maritus et uxor unum sunt natura, conspiratione, unione, affectu, 
vita, more ; separantur vero sexu ac numero. 9. Non corrumpes 
pueros ; naturae enim adversatur vitium ex Sodomis ortum, quae 25 
civitas igne divinitus immisso consumpta fuit ; maledictus autem, 
qui talis est, et dicet omnis populus: Fiat. 10. Non fomica- 
beris: Non erit enim, inquit, fornicator in filiis Israel 11. Non 
furaberis. Achar namque cum in Israel apud Hierichuntem 
furatus esset, lapidibus obrutus excessit ex vita ; et Giezi, quod 30 



9. nccQcL (pvaiv xtl»] Cf. Lev. 18, 
22. Gen. 19, 24. Constit. apost. VI, 
28 legimus : xal yoLQ naQa ^vaiv iaxlv 
ij 2o66/jiwv afjUXQtla. — ijtixatdQaxog 
xxX.] Deut. 27, 15—26. Formula illa 
hic plura peccata inducuntur. Idem 



S. Scripturae locus allegatur Constit. 
VI, 28. 

10. o^;^&Tat]Deut. 23, 17. Etiam 
hoc dictum laudatur Constit. VI, 28. 

11. !kxaQ] Cf. los. 7, 18-26. — 
rifger] Cf. I V Reg. 5, 20—27. Simi- 
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CONSTITUTIONES 



[i&v ■rijV X^Tcpav, Jiai 'louSas xJ,ejiTtov Ti Tuiv itevr^Twv Tbv xiipiov 
T<55 So^Tjg Tuap^Suxev 'louSatoLc, xaE jieTaiieXijfl-e!; ATt^y^aTO xai 
IXebtijse [lioo; xal d$exij9^; TraVTa Tii oTiXay^va aiioD, xa! 'Ava- 

6 viag xai SancpeCpa i^ toutou fu-J'^, xXiiJ^avTe; ik iSia xai KSipi- 
aaVTE^ zb TtveQjia xupiou, nxpcty^p^^ dreocpiiciet niTpou toO ouv- ■ 
ojtooToXcu T^nwv £&avaT6fri]aav. 

UI. OS [laTiiasig, oi (f ap[LaKEuoEis ■ C>apji,axoit; ycip, tpT]a{v, oO 
TteplPtliOETS. 2. Ofi <poveuosis xixvov oou 6v 9*op?, ouBi Ti yewii^sv 

iO dnoKTEVETs" TtSv yip tS ^^etxovtofUvov , ilJUxV ^*P^v Ttapa S-eoO, 
cpoveu9-iv ixSixTiO^oeTCEt, iiSix.(05 livatpe&^v. 3. 06x Smfrujnjoeic wk 
•toa jiXtjoCov oou, oiov XTjV YUVvaixK i^ t6v TtaESa 17 t:6v poOv ^ t6v 
Aypm. i. OJx feTuopwijoEie ■ ippi^ -j-ip (17; oiiooat 5Xwi ■ eE 5£ ti^^Ye, 
x5v eOopx-(|OT[j;, oti ejtatve-WioeTai nag 6 6[tv6{ov iv aOT(j), 5. 06 

la (jjEu8oiiapTop))aeic, OTC 6 ouxocpavTiav Tiivtjxa Jtapo^ivei t6v 7to[f|oa 

IV- 00 v.<MoXo-{iiaeii ■ Mij dyaiTa ycip, cpTjat, xaxoXo-^etv, tva fi^) I 
^^ap^'^?' oMS iivtjotxaxijosiE , 6S0! i-ap [ivjjoixaxuv eE; ihctvaTOV. 

2. Oix etTQ BItvujiios o&Bi BlyXteaaoi- jtaifiE T*P Eaxupii SvSpi Tdt rSw . 
"> XE^X'»] , xai iiv^p yX(i)00(oS>]5 oO xaTeu&uvit^oeTai iTti t^c y*];. 

3. Oix loTOK 4 Xitoi aou xEvig- itept TTavTi^ yAp XoYou ipYoO S^oete 
X6ym. 4. oa ^.euo^- 'AitoXets yacp, cpTjof, navxa; tou; XaXoOvxac , 
t6 cpeOSos. 5. OOx hs^ TcXaovtv.vni oJBi dlpnai' OOal Tcip, «fTjOfv, 6 
7tXE0vexTfi)V tSv TtXijafov TtXeove^ccev xax^fjv. 6, Oix Sotj BmoxpiT)5c . 

^ Xwci [i^ tS [iipo? oou [leT' auxav ■9^?. 

V. OJx laf^ v.a.v.o-ii^q ofiBfe aitEpTjiFctvoc ■ STtepTj^cEvois Yitp 6 ■freis 
ivTtTaooeTa:. 2. Oii li^rj^^ Ttpoocojcov ev xpioet, STt toO xupfou i^ ( 
xptot;. 3. oii tii3iSoEie TcivTa fiv9-p(U7Eov. 'EXEYiifi iXi-jitii tSv ASeX- 
96V oou, xai oO Xii^^iYf SC aOTbv ifiapTfav xai eXeyx^ aocfiv, xai ' 

"> clYan^oet oe. 4. OsflTE dKi Tcavrbs xnxoB xal dni TtavTig 6\iOiau aflt^ ■ 



liter Achar et Giezi ConBtit. apost. 
II, 10 commemoraiitur , et quidem 
per interpol&torem, non per aucto- 
rem operia principem. — 'lovdag\ Cf. 
loana. 12. S. Matth, 37, 3—5. Act. 
, 18. - Avavlag] Cf. Act. 5, 1—10. 
Ifl, 1. ipafifiaxoig ?rtk,]Exod.22,lS. 



2. JTBV )CT)..] Cf. Eiod. 21, 23. 

3. T^ yi>wt*a «i.] Eiod. 20, 17. 

4. M .)^dao<l Matth. 5, 34. — 
i^iaivE^^oiTrti] Pa. 62, 12. 

5. 6 avxoipavTibv] Prov. 14, 31. 
IV, 1. /i^ ayaua] Prov. 20, 13. - 

6S0I] Prov. 12, 28. 



SANCTORUM APOSTOLORUM VU, 2, 11—5, 4. 79 

furtum ac mendacium commisisset, Naamanis lepram in here- 
ditatem accepit; et ludas, res pauperum surripiens, Dominum 
gloriae ludaeis prodidit, ac paenitentia dv^tus laqueo se suspen- 
dit et cr^mit medius, diffusaque sunt omnia viscera eius; et 
Ananias atque Saphira, uxor eius, quoniam propria bona ra- 6 
puerant et tentaverant spiritum Domini, statim sententia Petri 
coapostoli nostri morte mulctati fuerunt. 

III. Non uteris magia neque praestigiis ; dicit enim : Frae- 
stigiatores non sinetis vivere, 2. Non interficies filium tuum in 
abortione, neque quod natum est necabis ; omne enim formatum, lo 
quod animam a Deo accepit, si perimatur, yindicabitur, utpote 
iniuste occisum. 3. Non concupisces, quae ad proximum tuum 
pertinent, ut uxorem aut servum aut bovem aut a^rum. 4. Non 
peierabis; dictum enim est: Non iurabis omnino\ sin minus, 
saltem pie ac vere iura ; quia laudabitur om^is, qui iurat in eo, i5 
5. Non dices falsum testimonium, quoniam qui calumniatur pau- 
perem, lacessit eum, qui Ulum fedt. 

IV. Non maledices: Ne diligas enim, inquit, maledicere, 
ne toUaris, Neque iniurias recordaberis ; viae enim eorum, qui 
memores sunt iniuriarum^ in mortem. 2. Non eris duplicis sen- 20 
tentiae neque duplicis linguae; \sLq\iexxs enim fortis viro propria 
labia; et vi/r linguosm non dirigetur in terra, 3. Non erit 
sermo tuus yanus; de omni enim verbo otioso reddetis rationem. 
4. Non mentieris : Perdes enim , inquit , omnes , qui loquuntur 
mendacium, 5. Non eris fraudator neque rapax : Vae enim, as 
inquit, ei, qui proximum fratidat fraude mala, 6. Non eris 
hypocrita, ne partem tuam cum eis ponas. 

V. Non eris malignus neque superbus ; superbis enim Deus 
resistit. 2. Non accipies personam in iudicio, quia Domini est 
iudidum. 3. Non odio habebis uUum hominem. Argumdo so 
argues frairem tuum, et non accipies propter eum peccatum; et 
argue sapimtem, et diliget te. 4. Fuge ab omni malo et ab omni 



2. Ttttylq y. loyy^ Prov. 6, 2. — 
h^Q\ Ps. 139, 11. 

3. TtBQi Tcavtoi;] Matth. 12, 36. 

4. dTCoXsig] Ps. 5 , 7. Cf. Pseudo- 
ign. Her. 5, 1. 

5. oml] Habac. 2, 9. 



6. rd /JiiQog] Matth. 24, 51. 
V, 1. -bTtSQrjq^dvoig] Prov. 3, 34. 
lac. 4, 6. Cf. Pseudoign. Her. 5, 1. 

2. r. x,fi xQlacg] Deut. 1, 17. Cf. 10,2. 

3. ilsypiip] Lev. 19, 17. — iXsyxe] 
Ptov. 9, 8. 
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CONSTITUTIONKS 



'ATCExe ydp, cpjjaiv, inb (JSEkou, ■x.a.l Tpijio; oix IfYist oot. 5. Mij 
yIvou SpYtlos pi7)S£ pcJoxavo; livjBi !;»iXoj-riifi [iTjBI |Aav[x6s (irjSI B-pat- 
aiji;, Tva [ii] TvaflTj; ti toD Kah^ xai Ta toO SaouX xai la toO 
Iwap • 5Tt 8; [lev iiiiExxe:v£ x6v iSeXrfb'/ auToO Tbv 'ApeX Sti t6 

i jipoxpCTOv a&ibv £6pES^vat icapa ■B-e^i xal Stii t6 npoxpiO^jvat x^v 
fl-uoCav aOToO * Sg Sl t6v Ssiov iapiS IStwxe VLX^aavTa Ttv Fo- 
XtiS- t5iv OiXtcTtalov , Z^^X&accq IkI t^ t6v xope^J^^fiSf e^=pTjti.£a' 
8s Si Tous Suo aTpatipxaC dvetXE, Tiv 'Apevv^p riv toO 'lapa^l 
xal 'A[ieaace t6v toO 'louSa. 

10 VI. M*] -rlvou otmvoaxfinoe, Sxi iSijYal iipie sl5u)loXBTpeiav 0!(>>Vta)ta 

Se, cpr;aiv 6 Sajj^u^^X, i[iapTfa eort, vjxi- Oux laTat oJwvto(i,6e Iv 
'IaX(j)p, O&oe [laVTeia Iv 'Iapa^|X. 2. Oiix ia^ En^Bmv ij nepwiaScrfpBH* 
tSv uEiv aou, oO xJ.yjSovieC5 oOSi ot'ti)vta-Wj<Tg oOSi Spveoaxoroi^oets 
oOSe [la&^o)] [lai^jiaTa noVKjpa ■ xaOTa yap iSnavTa xal 6 v6|ioc 

iB dnetTiE. 3. Mt| y'vou ini*uii,7]tii; xaxfflv, iSTiT»i*i505 Top eJ; ctjieTpLav 
(inapTT]|iiiTO)v. 4. O&x iag aloxpoiifoc oiBe (St(|«icp*oJ.|io£ oOSJ [i£fl^oao;' 
Jx "riip xouTWv nnpvEtat xal iioixelai y'vovhxi. 5. Mt| y'vou •fiXdpfopog , Iwx 
[1.% &\il &eoO SouXetjai[j; T(ji [rati,[i)va. 6. Mt| flvou xBviSogos [ii]86 
[leTetjjpo; [«.yjSe 6([iTjX6(pp(i)v, 4k yip toOtoiv iTMlvTuiv dXa!^ov£at y'^"^"™ ' 

io [iv^a&TjTi ToO eEnovTo;' Kupie, oux 0(]j(i)S7j t) xapSta [lou, o65i 
EjLETeu^pEo^S^aav oE Sqj^a-aXiiof [lou, oOSi ^7i:opEu6-i]V iv neYaXotc 
oOSe ev fl-au^iaaioi; &7clp £[i£, et [li] iTaTteivocppovouv. 

Vn. Mi) yivou YOTTuaoE, [iVTjaS^Ets Tfjs Tt(i(i)p£a; -^; 67ciaTTjOaV 
of xaTayoyY'-'^'''^'^^! Mtooetos, 2. Mij Soo aa*ii9r;s n»j8k 7covT|p6ypiiiV 

a6 [itjSe oxS,Tjpoxap5ioj [ir;Si fl^ujxiijSTjg [iTjSi [itxp6(}iuxos » tivTa f*P 
lallTa ii&Yifst Kpbi pXaa(pT]iiiav. 3. "laS^ 9^ npAos (bg MtUUOi); xal ^O^fSft 
4TtEi oi Ttpasls MX))povo|i)iaoooi ■rijv t^v. 

VIII. rivou |icoipdftu|ios ■ 6 yap toloOto; icoXt); Iv tppov^oel, 
iTtEfTiep dXty6({juxQS Jo/upwe &pp(i)v. 2. rivou ilsViiuov [laxcfptoi 

31) yap o£ IXeyj[iov£s, Stc a&toi IXei^-SifjoovTaL. 3. "Eoo fiKaxos, flouxos, 
iTCtftifi, Tpi]L(Ov lous XiTOue toO fl^EOO. 4. Oflx fn^^fiotie oeautiv 6s £ 

4. tiraz*] les, 54, 14. 10. — ovSi oiwviaS^/ag xtl.] LeT. 

5. Kaiy] Gen. 4. — Saov).] I Beg. 19, 26. 

17-18. - 'loMi^ IJI Eeg. 2, 32. 5. 'Iva fi^] Cf. Matth. 6, 24. 

VI. I, dwviofia] l Reg. 15, 23, — 6. xi^it] Ps. 130, 1. 2. 

oi« iazai] Nuni. 23, 23. VII, I. Tijt ufi^lag] Cf. Nom. 

2. tiv wdv (Toi> <»iJ;(tJl..] Deut. 18, 12-14. 



SANCTORUM APOSTOLORUM VII, 5, 4-8, 4, 81 

re illi simili. Recede enim, inquit, ab iniquo, et tremor non 
appropinqicabit tibi, 5. Ne sis iracundus neque invidus neque 
aemulator neque furiosus neque ferox, ne tibi accidant, quae 
Cain et Saul et loab; quoniam primus quidem occidit fratrem 
suum Abel, quod is apud Deum praestantior esset inventus quod- s 
que eiusdem sacrificium praelatum fuisset ; secundus vero sanc- 
tum David persequebatur, victorem Goliath Philistaei, invidens 
ob saltatricum faustam acclamationem ; tertius denique duos 
exercitus duces confodit, Abner ducem Israel et Amasam du- 
cem ludae. lo 

VI. Ne sis augur, quia id ducit ad idololatriam : Auguriwm 
enim, inquit Samuel, peccatum est: et: Non erit auguratio in 
lacob neque divinatio in Israel. 2. Non eris incantator aut 
lustrans filium tuum, Non ominaberis neque auguraberis neque 
atispicaberis neque disces pravas disciplinas ; haec enim omnia i» 
etiam lex prohibuit. 3. Ne sis cupitor malorum ; deduceris enim 
in peccatorum nimietatem. 4. Non eris turpiloquus neque emis- 
siciis oculis neque vinolentus; inde enim fomicationes et adul- 
teria oriuntur. 5. Ne sis avarus, ne vice Dei servias mammo- 
nae. 6. Ne sis inanis gloriae cupidus neque elatus neque altum 20 
sapiens: ex his quippe omnibus superbiae prodeunt; memento 
illius, qui dixit : Domine^ non est exaUatum cor meum neque elati 
sunt oculi mei, neque ambulavi in magnis nequs in mirabilibus 
super me, si non humiliter sentiebam. 

VII. Ne sis murmurator, memor poenarum, quas dederimt, 25 
qui Mosi obmurmurarunt. 2. Ne sis pervicax nec malitiosus 
nec duro corde nec iracundus nec pusiUi animi; omnia enim 
haec ducunt ad blasphemiam. 3. Sis vero mitis, ut Moses et 
David, quandoquidem mites possidebunt terram. 

Vin. Sis longanimis ; qui enim talis est , muUus est in 30 
prtcdentia, siquidem pusillanimis vehementi stuUitia imietur, 
2. Sis misericos; beati enim misericordes , quoniam ipsi miseri- 
cordiam consequentur. 3. Esto innocens, quietus, bonus, tre- 
mens sermones Dei. 4. Non te exaltabis, ut Pharisaeus, quia 



3. TiQaog a)$ M(ovar^g] Cf. Num. 
12, 3. - Japi6] Cf. Ps. 131, 1. 
VUl. 1. TioliQ xrX.] Prov. 14, 29. 

Dootr. apost. ed. Fank. 



Cf. Pseudoign. Her. 5, 2. 
2. /jiaxdQWi] Matth. 5, 7. 
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Oapiaxloi, &u na? 6 &4'i^^ ixuxbv xanEtviDfl^cisTai, v.tx,l zb 0t(ii]X6v 
iv (iv^^-puJTOiS pSiXufli.a nccpdi Tqi -a-Efji. 5. Oii SiooEtg tg ^iux? oou 
Sljdaog, 3t[ d^paKju^ iivjjp lji,TC£oe[TaL sfg xaxii. 6, oa au|inopeuai]j [lexi 
itfpovtov, ctJ.J.sii iietS; oocpfiv kkE SiMdlmv 6 aij|iTiopeu£[ievos ■j'&p ao- 
i cpoCe nocpii; loTai, 6 Si aufiTtopeuifievos tJcppfJac yvaiaSr^oETat. 7. Ti 
ou^ipoivovni aoi 7i:a8T] eOfievwe Sixou ■x.xl xlig nep[<iTtiaete flc?>6THi)S, 
etStt);, Stc (iLa9is napi ■9-eoD aot 6o-9^oeTat uic T(p 'I(bp xal x^ 
Aai^aptl). 

IX. Tiv XaioOvTii aoi liv XfiYOV loS 9bou So^aoec;, [ivijoWioD Sfe 
' w aOToO ■^tiip'^ x«i vuxTig, •tt|n)o*ig ik aikiv 06); 0)? yev^aews arriov, 

dXX' (b; ToO eQ etvaf oot Tcpo^svov ytvoiievov ■ Bnou y&p i^ nepl fl-eoO 
StSaaxaXCa, ^nst 6 ■S-eie Tidpeauv. 2. 'Eiil^TirpiaEL; ko*' ■^jiipav xb Ttpdoaj- 
TEOV Tfflv Af'"'^! '■v" SitttvaTiaJ^ TOts AdYOi; aS^EUJv. 

X. Oii TOiijasie oxio|iaTa npb; T0t)S ^^£0^5, tiVTjod-els TfiV Ko- 
16 peiT&v. ElpijvEiasi; ti.axo(j.ivous (115 Mwo^^;, ouvaX?.aaa{()V eig cptXtav. 

2. KpivEtj BiKatiog- TOQ yap XUpEou 1^ xpfoi;. 3. Oii X-f^^ti mpiaoiiiov 
iXiy^ai tTil jiapanTi&tiari , 6; 'HX£a; xat Mt);atas Tbv 'Axaa^, xai 
'ApSefiaex 6 AEd^ot^ xiv SeSextav, xai Ni&av t6v iap£5, ■n.a.l 
'Iwavvijs t6v HpQjSjjv. 

M XI. Mi] f'^ou att^uxoe ^v npoaeux^ •^o"! ^ ^"''«^ '1°''' ^eTst yip 

6 xupto; l^ol Jlixpif Ini t^; ■8'aXaaa>jf- 'OXtYoittoTe, eE; t£ IS£- 
OTaoag. 2. Hij ■^ftvou icpfts ]iiv Td l.aflEtv IkteIvujv Ti]v xs'^P'''i "P*S ^i t6 
Soitvat auoT^XXuiv. 

XII. 'Kiv ExTiC 5«^ i^Siv XE^P^i^v oou, Bis, Yva epyao^j] Eie X&Tpojoiv 

ie ijiapnSv aou- 6Xerj|ioa6vat5 y^P ''■"^' TtiOTeatv AnoxaS-aijSoVTat ii[i,ap- 
xfat. 2. Oii StaTioEiG Sotlvai mtoyj^, oilSt Bi6of)5 yoyYUOEis' tviootj fdp, 
t£s fioTtv 6 ToO |iia*oiI dvTajtoBiTijs. '0 IXeGV yiip, tpTJ0£, TlTIOxiv X,U- 

ptw Savei^et, xaTa 51 Ti oop,a «utoO, oOTMg dvTaKoSoiJ-^osTai 

aiTqi, 3. Oijx iTtooTpBifiio-!] ivB=ii|iEvov ■ "0^ cppaooet ydp , cpTjot , t4 

» (&Ta aiiToti [irj ESaaxoOoat toD 5eo|iivou , itai a5T6; £itixaX£fi6Tat 



4. n&q jtTk.] Lnc. 1%, 14. — zd\C!. Liic. 16. 

hpriMv] Luc 16, 15. IS, 1. uii; yiviofiue aitiov] scilioet 

5. Spaau;! ProT. 13. 17. patrem vel matrem, qiii infra, c. 15 

6. ian.6avfaiOQfv6itfvog — yraiiiS-^ ctiTtoi yfrtafiag appellantar. Cf. 
arrai om Lagarde — 6 avfiTtoifevo- i^Beiidoign. Her. 4. 1. 

litvog xt).-] ProT. 13, 80. X, I . KoQtiTwv] Cf. Num. 16, 26 

7. 7<U|S] Cf. lob. 42. — .f«?«p<ri] —27. — /tfuwf,^] Cf. Enod. 2, 13. 



SANCTORUM APOSTOLORUM VH, 8, 4—12, 3. 
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omnis, qui se exaUat humiliabitur, et qttod aUum est in homi- 
nibus, aJbominatio est aptid Deum. 5. Non dabis animae tuae 
audaciam , quia vir audax inddet in mala. 6. Non gradieris 
cum insipientibus, sed cum sapientibus ac iustis ; qui enim gra- 
ditur cum sapientibus^ sapiens erit; qui vero graditur cum in- 6 
sipievdibus , agnoscetur. 7. Si tibi acciderint morbi et casus, 
placide eos accipito et absque aegritudine ferto, sciens, quod 
tibi a Deo dabitur merces sicut lob et Lazaro. 

IX. Eum, qui sermonem Dei tibi loquibur, coles, eiusque 
eris memor die ac nocte , honorabis autem eum non tamquam lo 
originis auctorem , sed tamquam illum , qui tibi ut bene esses 
conciliator exstitit; ubi enim doctrina de Deo, ibi Deus adest. 
2. Exquires cotidie faciem sanctorum, ut acquiescas sermonibus 
eorum. 

X. Non facies schismata adversum sanctos , memor Cori- ^e 
tarum. Pacem inter dissidentes compones, ut Moses, eosque 
in amicitiam reconciliabis. 2. ludicabis iuste ; Domini enim est 
iudidum. 3. Non accipies personam in arguendo de peccato, 
ut Elias et Michaeas Achab arguerunt, et Abdimelech Aethiops 
Sedeciam, et Nathan David, et loannes Herodem. 20 

XI. Ne sis duplici animo in precatione tua, utrum futu- 
rum sit an non ; dixit enim Dominus mihi Petro in mari : Mo- 
dica^ fidei, quare duhita^ti? 2. Noh ad accipiendum quidem 
manum porrigere, ad dandum vero contrahere. 

XII. Si habes manibus tuis, da, ut opereris in redemptio- 25 
nem peccatorum tuorum; eleemosynis enim ac fide purgantur 
peccata, 2. Non dubitabis largiri pauperi, neque largiens mur- 
murabis ; cognosces enim , quis sit mercedis retributor. Ait 
quippe: Qui miseretur pauperis, Domino faenerat, secundum au- 
tem datum illius, sic retribuetur ei. 3. Ne avertas te ab indi- so 
gente : Qui obturat enim, inquit, aures suas, ne audiat egentetn^ 



2. T. X. ^ xQiaig] Deut. 1,17. Cf. 
5, 2. 

3. 'Hkiag xxl.] Cf. HI Reg. 18, 21. 
22. — kpds/x^Xsx] Cf. lerem. 38. — 
Na&dv] Cf. II Reg. 12. — Yoxij^d 
Cf. Matth. 14, 3-4. 



XI, 1. dhYdmaxs] Matth. 14, 31. 

XII, 1. ilei]/jioavvaig] Prov. 16, 6. 
Cf. Pseudoign. Her. 5, 2. 

2. 6 iksibv] Prov. 19, 17. 

3. 30. xal avzdg : aircdg Pitra. — 
og ipQdaasi] Prov. 21, 13. 

6* 
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CONSTITUTIONES 



xai o6x loxac 6 6?aaxo6(i)V aSxoO. 4. Kotvwvi^oetc slg ndvxa x^i &86X<p$ 
000 xal o6x ipsXz T8ta elvai • xocvi) y^P T^ lietaXrjtj^cg Tcapa S-eoO TTdcacv 
dv-S^pATCOC^ Tcapeaxeuflca-Sif). 5. 06x dpetg x-Jjv x®^P<^ ^^^ *"* "^o^ ^*^®^ ^®** 
9\ &nb xijc ^UY*'^P^6 ^°^' dcXXd d7i6 vedxTgTOg fitfidgetc a6xo6c x6v qpdfov xoO 0«o3. 

5 Ila^Seue yap, ^rjaf, t6v u£6v aou • oOto) Y^p laxac aoc eSeXTCc^. 

Xni. 06x §iitxAgetc 8o6Xq) ooo ^i Tiatfifox-g xotg inl x6v a0x6v 9«6v 

neTiotO-dotv §v Titxptq: ^uxfjs, |ii5«oxe atevi^wacv inl ool xal Saxac aoc 

6py^ Tiapi 'freoO. 2. Kal 6p,etg, o£ SofXXot, 67ioxAy7jxe xotg xopCotg 6|iwv 

d)C x6iiotg ^eoa §v alox^vij xal <pdPq), (5)? T(j> xup((p xai o6x dv-S-p&TCOCg. 

10 XIV. Mtoijoetg itSoav 67i6xptotv xal Tcftv, 8 Idtv ^ Apeox6v xopCtp, 

TroCT^aec^. 2. 06 p.^ feyxaxaXCTiigc ivxoX&g xupCou, cpoXAgetc th & TiopiXapeg 

Tiap' aOtoO, iiiixe Tipooxt^lg eTi' aOxoc^ p-iixe Acpatpffiv &n a6Tfi)v • o6 
Tcpoafl^aec; ydcp toc^ Xoyocs auToO, ?va |i)] ^Xiy^^D ^^ ^*^ ^euS)j$ 

yevj). 3. 'Ego^ioXoyijo-Q XUpC(|) T(j) •S-eq) aou xA &|jLapxi^p,axa ao\} xaE 

15 oOx Itc TcpoaflT^aec^ in (xbxolq , l'va e6 aoc ykyrixoLi Tcapdc xupccp 
T^ •^•eq) aou, 8$ o6 ^oiXeTac t6v •8'avaTov toO (£{iapT(oXoO , iXXdt, 
TTjV |ieT(ivocav. 

XV. T6v Tzoczipa. aou xai t^v {ir^Tepa •8'epaTceuaecs &<; afTCou? 
aoc yev^aeo)?, l'va ylvig |iaxpoxp6vcos JtcI t-^^ y^^ -JJ^ x6pcos 6 '8'e6s 

20 aou 8t8(i)ac aoc. 2. Tou^ dSeXcpoOg aou xai Tot)^ auyyevec^ aou |i)] 
67cepf6'i(]S ■ ^^06$ yap oixefou? toO arclpiiaTos aou o6x bntpof^ei. 

XVI. T6v ^aacXla cpopyj-S^ajg, eES(i);, 5tc toO xupcou earlv i^ 
XecpoTovca* to6s dcpxovTa^ a6ToO TC|n^aecs (b^ XecToupyoug 'freoO, 
exScxoc yap eJacv Tcccayjs dScxfa^* olq (^TcoTfaaTe t^Xo^, cpopov xal 

26 Tcaaav eJacpopav e6yva)pi6v(0$. 

XVn. 06 TcpooeXe^qg inl TZpoaeDxfy^ ooo §v l^ptepf TcovyjpCag aou, 

Tcplv 5v X6aT[)«^ t))V Tccxpfav aou. 2. ASxyj §oxlv -^ 686c xfjg Cwfjg, t^s 

y£vocTO evT6$ 6[ias e^pe-S^vac Sca 'Iy)aoO XpcaToO toO xupcou i^jiwv. 

XVni. 'H 6fe 666c xoO ^avAxou Soxlv h Tcpa^eac Tcovyjpac^ fl-ed)- 

30 pou|i£vy) • 2. iv a6T^ ydcp (Xyvoca •8«eoO xac tcoXXwv fl-ewv eTceca- 

ayo^yT^, Sc' 6v cpivot, [iotxelat, Tcopvetat, ^TCCOpxfac, Snt^ojJifat 7capaV0|i0C, 



5. Tta/dfve] Prov. 19, 18. 

XIII, 2. a)g T(b xvQif^ xtX*] Eph. 
6, 7. 

XIV, 3. ^^o^oAoy/Jtfj?] Doctrina 
14, 14 praemittit iv ixxkrjaia^ Quae 
verba auctor ideo omisisse videtur, 



quia 8U0 tempore confessio peccato- 
rum publica nonnisi raro fiebat. Infra 
c. 30 confessionem peccatorum omi- 
sit, quam Doctrina 14, 1 in liturgia 
dominica celebranda postulat. — 
ov TtQoaBi^asig] Prov. 30, 6. — iva 
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et ipse invocabit, et non erit^ qui exaiidiat eum. 4. Communi- 
cabis omnia cum fratre tuo, et non dices propria esse ; communis 
enim participatio a Deo omnibus hominibus praeparata fuit. 
5. Non tolles manum tuam a filio tuo aut a filia tua, sed a 
iuventute doce eos timorem Dei. Castiga enim, inquit, filium 6 
tutm; sic enim erit tihi honae spei, 

Xin. Servo tuo aut ancillae, in eumdem Deum fiduciam 
habentibus, non imperabis in amaritudine animae, ne forte in- 
gemiscant adversus te, et tibi ira a Deo incumbet. 2. Et vos 
servi , dominis vestris tamquam Deum repraesentantibus estote lo 
subiecti in reverentia et metu, sicut Domino et non hominiims. 

XIV. Odio habebis omnera hypocrisim, et quidquid Do- 
mino fuerit placitum, facies. 2. Ne deseras mandata Domini, 
servabis autem, quae accepisti ab eo, neque addens in eis, neque 
detrahens ab eis. Non addis enim verhis iUius , ne arguat te u 
et mendax fias, 3. Confiteberis Domino Deo tuo peccata tua, 
et non amplius adicies ad ea, ut hene sit tihi a Domino Deo 
tuo, qui non vult mortem peccatoris, sed paenitentiam. 

XV. Patrem tuum et matrem coles tamquam tibi ortus 
auctores, ut fias longaevus super terram, quam Dominus Deus 20 
tuu>s dat tibi, 2. Fratres tuos et cognatos tuos ne despicias ; 
domesticos enim seminis tui ne despexeris. 

XVI. Regem vereberis, sciens a Domino esse electionem; 
magistratus eius honorabis ut ministros Dei ; vindices enim sunt 
omnis iniuriae ; quibus grato animo exsolvite vectigal, tributum 25 
omnemque coUationem. 

XVII. Non accedas ad precationem tuam in die improbi- 
tatis tuae, priusquam amaritudinem tuam deponas. 2. Haec est 
via vitae, intra quam vos utinam inveniamini per lesum Chri- 
stum Dominum nostrum. so 

XVni. Via autem mortis in pravis actionibus cernitur; 
2. in ea enim est ignoratio Dei et introductio multorum deorum, 
per quos caedes, adulteria, scortationes , periuria, cupiditates 



ev aoi y.] Deut 4, 40; 5, 16. — 01» 
fiovlsxai] Cf. Ezech 18, 23. 32; 53, 
11. II Petr. 3, 9. 
XV, 1. zdv TiaxiQa] Exod. 20, 12. 



2. rovg olxslovg] les. 58, 7. 
XVI. Cf. Rom. 13, 1—7. 
XV III, 2. 31. hiL^fjLLai TtaQdvofiOL 
exhibet Fitra ante iioQvslaL, 
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yXoncd, elSwXoXaTpetai, {xaYCoci, (pap{iax&Taiy &picaYaC, t)^eu8o{iapxupCai, OnoxpC- 
oei^, SiicXoxapdCoci, 86Xog, &ic6pY]cpavCa, xaxCa, add-dSeia, nXeovegCa, aloxpoXoyCa, 
jTjXoToiiCa, ^oco6t7]€, 6c|nQXo9poo6viij , dXafoveCa, d^opfa, 8t(oyji6c dcYa^cSv, 
dbXiQ^Cag Sx^pa, c|;e68oog &YdtTCiij, fiyvota 8txatoo6vY]g. 3. 01 y^P XOUXtOV 

B TZOVfjXOcl o6 xoXXffivxat dkya^ o68fe xpCaet StxaCqp • &Ypo7cvoOotv o6x elg zb 
dtYa^dv, dkXX' elg x6 «ovTjpov* d)v [xaxp&v npadngg xal 67cotiov'>5* (idcxata dcYa- 
Tcfflvxeg, 8t(i)X0VTeg dvTa7c68o[ia, o6x feXeoOvTeg «twx^v, o6 TCovoOvxec inl xaxa- 
novou(i^vq), o6 Ytvo&oxovTeg Tdv «otnj^*^'^* a6To6g, cpoveTg Tixvoov, cp^opeTg nXda- 
{xaTOg d-eo6 , db7coaTpecp6{xevot iv8e6{ievov , xaTanovoOvxeg ^Xtp6)ievov , tcXouoCcov 

10 «ocpdcxXYjxot, icevT^Tcov bneponzai , Tcav^ajidcpTiQTOt. 'Poo6«Cyjt6 , T^xva , &nb 
to6t(ov dticdlvTcov. 

XIX. "Opa jiTj tCc oe «XavTjo^ dcic6 Tfjg eOaepeta^ • 06x ixxXtvets 
yip, cpyjatv, &n a&Tfjs Se^toc i^ e6a)Vi)|ia, ?va aov^? iv Tiaatv of^ 
i(iv Tcpo^aaigi; • o6 yocp i&v (xt) SxxpaTc^^ 2^0) xfjs eOS-etas 65oO, 

15 Suaae^i^aet^. 

XX. nepl bk Pp(0|idlT(ov Xlyet aot 6 x6pto$ • Ta dcyaS-a t^^ yfjs 
cpayea-O-e, xat* Ilav xpea^ ISeafl-e &q Xiyjx^cx, X^^^?> '^^ ^^ ^^V'^ 
Sxxeets • oO yap xa etaepx6|xeva eJ^ t6 aTOfia xotvol t6v ^v-O-pWTcov, 
dXXa Toc ^X7iopeu6[ieva, Xdyo) 5^ pXaa^Tjlifat, xaTaXaXtal xal el Tt 

20 TotoOTOV. 2. 23u 5^ TaYig t6v |iueX6v t^? yfj? [ieTos StxatoauvTj? • 
STt eJ Tt xaX6v, aOToO, xal et Tt dcya-O-^v, aOToO • atTO^ veavfaxot? 
xaJ olvoi; e6(o5ta^(ov TcapS-evot^ * Tt^ Y<3sp ^i^zzoLi ^ t($ TifeTat noLphJ^ 
a&ToO; Ilapatvet 8e aot xaJ 6 oo^hq "EaSpa^ X^ycov Ilopeueafl^ 
xal cpocYeTe Xt7iaa(iaTa xaJ TifeTe yh^Y.io^oLXOi, xal [i^ XuTcetaS-e. 

26 XXI. 'A7c6 8fe T(5v el8(oXo^6T(ov cpe^yeTe • ^Tcl Tt[i^ Y^P 8at[i6va)V 

Mouat TaOTa, Scp' u^pet SrjXaST) toO |i6vou ■O-eoO, Stwos [ii] y^^^^*^ 
xotvcDVol 8at|i6va)v. 

XXII. nepl 6^ pa7CTCa|iaT0€, (5) iTifaxoTre •?) TTpea^uTepe, t^Stj [Jt^v 

xat Trp^Tepov ^teTe^cciied-a , xal vOv Se cpajiev, STt o5t(o paicTCoetg, 

30 (b^ 6 xuptos SteTagaTo T^fitv Xv(m • IIopeu-O-^VTes [iaflTjTeuaaTe 

3. 5. $Lxda : 6Lxal(p Pitra. | XX, 1. ra aya^a xtX.] les. 1, 19. 

XIX. 14. ov yd^, iav fi^ ixv^. s^q): 
av yaQ, idv ixxQait^q Lagarde — 



oix ixxXLveXq] Deut. 5 , 32. Versum 
Doctrinae sequentem, quo Christia- 
nus admonetur, ut totum Domini 
iugum portet vel saltem facnat, quid- 
quid possit, auctor omisit. 



— Ttav XQiaq] Gen. 9, 3. Pseudoigna- 
tius Her. 1 , 2 similiter hos duos lo- 
cos et Zach. 9, 7 et Eccles. 2, 25 
(v. 2) exhibet. — rb 6h dXyia ixx\ 
Deut. 15, 23. — ov ydQ xtX] Matth. 
15, 11. 19. 
2. 23 sq. naQaivel — kvnela&e om 
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iniquae, furta, idololatriae , magiae, praestigiae, rapinae, falsa 
testimonia, simulationes, corda duplicia, dolus, superbia, malitia, 
pervicacia, avaritia, turpiloquium, zelotypia, feritas, elatio mentis, 
ostentatio, timoris vacuitas, bonorum vexatio, veritatis odium, 
mendacii amor, ignorantia iustitiae. 3. Qui enim haec faciunt, 6 
non adhaerent bono neque iusto iudicio; vigilant non ad bo- 
num, sed ad malum ; a quibus longe est mansuetudo et patien- 
tia; qui vana diligunt, consectantur remunerationem , non mi- 
serantur pauperem, non dolent de afflicto, non agnoscent crea- 
torem suum, interfectores liberorum, per embryonis caedem cor- lo 
ruptores plasmatis Dei, aversantes egenum, opprimentes cala- 
mitosimi, divitum advocati, pauperum contemptores , omni ex 
parte peccatores. Liberemini, filii, ab his omnibus. 

XIX. Vide, ne quis te faciat aberrare a pietate. Non decli- 
nabis enim, inquit, ab ea ad dexteram vel ad sinistram, ut in- i5 
tellegas in omnibus, quae feceris ; nisi enim a via recta deflectas, 
non eris impius. 

XX. De cibis vero tibi ait Dominus: Bona terra come- 
detis, et: Omnem carnem edetis ut olera herbae; sanguinem vero 
effundes ; non enim qum intrant in os , coinquinant hominem, 20 
sed qme eoo ore procedunt^ blasphemiae, inquam, obtrectationes, 
et si quid huiusmodi. 2. Tu vero comede medullam terrae in 
iustitia, quoniam si quid pulcrum, dus est, et si quid bonum, 
eiusdem; frumentum iuvenibus et vinum odoratum virginibus. 
Quis enim comedet aut quis bibet sine ipso ? Sed et admonet te 26 
sapiens Esdras, dicens : Ite et comedite pinguedines, et bibite dul- 
cedines, et nolite contristari. 

XXI. Porro ab inmiolatis simulacrorum abstinete; in ho- 
norem enim daemonum immolant ea, ad contumeliam scilicet 
solius Dei, ne efficiamini participes daemonum. 

XXIL De baptismo autem, episcope vel presbyter, iam 
quidem antea constituimus ; et nunc vero dicimus, quod ita bapti- 
zabis, sicut Dominus iniunxit nobis dicens : Euntes, docete omnes 



30 



Lagarde — <pdyy xzL] Gen. 45, 18. 
— '6x1 6c zi] Zach. 9, 17. — xlQydQ] 
Eccles. 2, 25. — TtoQevsa^e] 11 Esdr. 
8, 10. 



XXI. inl X y. daifidvcDv — xoivwvol 
daifi.] I Cor. 10, 20. 

XXII, 1. TtQdxsQOv] Cf. Constit. 
apost. n, 7; m, 9—11; 15-18; V, 
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notVTa t4 i9vi], pwrtiljovtts a&Totig eIs xi fivoiu» toO nctTpfic xal TOB uioO 
xal Toa &y!ou itvB'j|iaTO{ , BtSaaitovTE? aitxahi; TTjpsEv nsivTa Soa Ive- 
■t£iXa[iTjV u[itv ToQ aTtoarelXavTos jcaipig, TtjD iXS^ivTOy XpitrcoO, 
ToO jiKpTup^^CTavToc TiapaxX^/iTou, 2. Xpiasi; Si TLpuTov iXtiliif 

> ctY[(i), Ineixa ^anTfaeLS OSaTt xkI xi TeXEUTalov atppaYtrjets V-^PVi 
Xwx xb (liv xpt°tta V-^^^^X^ ii "^^^ iScfiou Ttv£6piaTos, xb 51 OSup 
oiijipoXov TtjO -^avtiTou, xb 5S [iijpov ocppaYi^ Tfiv ouv&ijxuv. E£ 
S£ fi^fjTE iXaiov -^ [i-^TE ji6pov, ipxet t6 OStop xai ;cp6s XP'^'^ ^"'■^ 
Tcpic ocppayLSa xai Ttpig 6[ioXoYiav toO ctj:o9T)£v6vT0£ ?(Tot ouvairo- 

10 Ov^axoVTo;. 3. np6 Bs toO ^XTlitaiiaToe VTiaTEUoaTU) 6 paTtxtCiliEvoc ■ Xal 
yip 5 xijptoe Ttp&TQv paircta^&ei; 6716 'Itaiivvou xal eEg x^v epTj^iov 
a&Xta&eij, jieTETietTa iv?|aTeuae TeooapaxovTa ■^n^pa^ xal Teoaapi- 
xovTa vuxTas. 4. 'E^anTiad-jj tk xaE iv^axeuoev, oux auTis ctTco- 
puniioEfo; ^ vijaTEtag ^P^icL'^ ij(0)V tj xafl-apaEUs, 6 t^ ^uaet xa- 

iR 3«pi£ xa! SytoSj dXV tva xai 'I(oavvT[j dX^fjS-etav TcpoofiapTup^^a^ 
xai ■^ijirv 67coYpaiijJ.6v TrapciaXTjTai. 5. OiixoOv 6 [lev xupto; oix 
e!; iauToO Tni&os ipanTfaaTO t) S^iivaTov rj dvaaraatv, oOBiTcw yip 
oOSkv TotiTtov EyeYovei, dXX' et; StaTa^tv ET^pav, Sib xai liTc' l^ou- 
oias [ieTii t6 pcbcxtaiia VTjoreiJeL lii; xuptog 'Itoavvou " 6. 6 Sl eEs 

!o xiv aQToO -^-tivaTov [iuo6|iEvo^ npoTepov oq^efXet vrjaTeOoai xai Tixe 
paTtxfoctaS-at , ou yap Scxatov Tiv ouVTatpevTa xal ouvavaoTOVTa 
Tiap' ain^v t*jv dvaoraoiv xaTTjcpetv ■ o& yAp x6pL0? 6 avO^ptoiros 
TTjs SiaTct^eto; tt^s toO oioTTjpOs, iJcefTtep 6 [iJv Seotcottjs, 6 5i ' 
&iff|xoos. 

vs XXIII A[ Se vTjCTTEtaL fijimv iiij Smmaav iteTiTav flnoxpitffiv, vTjaTBflouoi fip 
BEUTiptf aapgdtuiu xnt itiiiirtij. TjiEle !i ^ Ta^ TCSVTE vY]OTe')ooiTe ■ijix^paCj 
Tj tEtpoiB* xal nopaoKEuijv Sti t^ [ilv TETpciSL :fj xpLotg i^X8-ev :^ 
xaTi ToO xupiou, 'louoa xpii^xai^v iTTaYY£Ll,a{iEvou t^v TcpoSoofav " 
TT-,v 5e napaoxEU^/jV , Su litccd^v 6 xupto? ev aOT^ ica&tjg t6 Sti 

Eo OTaupoO \i-Kb llovtfou ntXctTou. 2. Tb aap^aTov [ievTOL xai t*)V 
xupLax^v lopTal^eTe, Bxt xb [ifev Si^iiLoupYfa^ Eartv 6n:6jivij[ia, xb Sfe 
16. — 7to(iEi^evrE;] Matth. 28, 19. 4 baptizantem qiioqae ieiunare inbet. 

2. 3. ^ixiiov ^ : hawv. ^ Pitra | — d wpio?] Cf. Matth. 3, 4. 

td S6a/e ■■ Sdiup Pitra. — I)e oleo 6. ei^ r/>v avcov SiivaTOV fi-] Cf. 
et ungueDto ad baptismum admini- Bom. 6, 4. — ti)i' avvraifiivTa xtA.] 
etTandum adliibendo Doctrina nibil Cf. Col. 2, 12. 
dicit. XXITIi 1. tAs Ti^vre ijitEpat] sd- 

3. V. fi paTtu^dfitvoi;] Doctrin-a 7, , licet hebdomadis dies pcafiter sab- 
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gmteSj baptizantes eos in nomine patris et filii et spiritus sancti ; 
docentes eos servare omnia, quaecumque mandavi vobis : in nomine 
patris, qui misit, Christi, qui venit, paracleti, qui testimonium 
perhibuit. 2. Unges autem prius oleo sancto, deinde baptizabis 
aqua ; et tandem signabis unguento, ut oleum quidem sit parti- 5 
cipatio spiritus sancti, aqua vero symbolum mortis, unguentum 
autem sigillum pactionum. Quodsi neque oleum adsit neque 
unguentum, sufficit aqua et ad unctionem et ad sigillum et ad 
confessionem morientis seu commorientis. 3. Ante autem bap- 
tisma ieiunet, qui baptizatur ; etenim Dominus primum a loanne lo 
baptizatus et in deserto commoratus, postea ieiunavit quadra- 
ginta diebus et quadraginta noctibus. 4. Baptizatus autem fuit 
ac ieiunavit, non quod ipse opus haberet ablutione sordium vel 
ieiunio vel purgatione, qui natura purus et sanctus est, sed ut 
loanni veritatem attestaretur et nobis exemplum praeberet. i5 
5. Igitur Dominus non quidem baptizatus est in passionem suam 
vel mortem vel resurrectionem ; nondum enim quidpiam borum 
acciderat, sed in aliam ordinationem , quapropter ex potestate 
ieiunat post baptisma ut dominus loannis ; 6. qui vero in mor- 
tem illius per baptismum initiatur, debet prius ieiunare et tum 20 
baptizari. Aequum quippe non est, ut is, qui consepultus est et 
consurrexit, sub ipsam resurrectionem maereat. Non enim homo 
constitutionis ad servatorem pertinentis dominus est: quando- 
quidem hic dominus est, ille vero subiectus. 

XXIII. leiunia vero vestra ne sint cum hypocritis ; ieiunant 25 
enim secunda et quinta sabbatorum. Vos vero aut quinque 
diebus ieiunanto aut quarta feria et parasceve: quoniam qtiarto 
quidem hebdomadis die iudicium Dominum condemnans prodiit, 
cum ludas pecunia proditionem esset pollicitus ; parasceve autem, 
quia eo die Dominus mortem crucis passus est sub Pontio Pilato. 30 
2. Atqui sabbatum et dominicam festos dies habete, quia illud 
quidem creationis recordatio est, hoc vero resurrectionis. 3. Unum 

batum ac dominicam Rimiliter Au- ' Sag commemorans non cuiuslibet heb- 



gustinus Ep. 36 n. 8 ad Casul. multos, 
praesertim monachos, quinquies in 
hebdomadeieiunare dicit. BasiliusM. 
Hom. de ieiun. I, 7 nev^fxiQovg anov 



domadis, sed Quadragesimae dies de- 
signare videtur. 

2. 31. zddi.fidiViirsk, — Pseudo- 
ignatius Philipp. 13, 3 non tam sab- 
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dvaaxaaed)?. 3. "Ev Sk {lo^^oy adppaxov 6(ilv cpuXaxxiov Sv 8X(p 
xq) fevtauT^, t6 Tfj$ toO xup(oi) Tacpfj^, Suep VTjaTeuetv Tupoo^xev, 
&XV oi)x iopTcJ^etv • h 8a(p yap 6 STjjicoupyis 67^2> y^v Tuyxccvet, 
faxupoTepov xb nepl a6ToO Tidv-O-os Tfj^ xaTd Ti]V Syjixtoupyfav x*- 
5 pag , 8Tt 6 57]|itoupY6€ twv ^auToO S7]|xtoupY7]|xc£T(j)V cp6aet Te xal 
dc^fqc Tt|it(OTepos. 

XXIV. "OTaV 8fe npoosuxTQO^e, [i^ ytveaS-e d)g ot 6TC0Xptxa£, &XX' 
d)g 6 x6ptog T^|itV Sv T^ e6aYyeX£cp StsxcigaTO, oSto) «poos6xsa^ • IldTsp f|[i65v 

6 §v ToTg oupavoT^, dcytao^iJTCo t6 5vo[xdc oou • SX^dTO) -^ paotXsCa ooo • ysvyjQitcco 
^® t6 ^dXnjjid 000 d)c Sv o6pavq) xal Sirl T^g yfjg • t6v fiprov ■^jiffiv t6v §nto6otov 
86g '^[iTv oT^jispov xal ficpsc '^tiTv t& dcpstX-yj^iaTa '^pi©v, d)^ xal '^|isTc dcpCsjASV 
Totg dcpstXdTatg '^iio&v • xal ji^ slosvdy^fQC "^liac s^ nstpaojidv, &XXa f Soat •^iiSc 
d7c6 To3 7covY]poO^ 6Tt ooO SoTtv T^ paatXefa xal '^ 86vapitc xal '^ 66ga slg 
To6g alwvag • d|iT^V. 2. Tplg T^g '^ptdpag oSto) «poos6xso^s, TTpOTCapaaxeu- 

16 dt^ovTe<; lauTo6^ d^fou^ Tfj^ uEod-eafa^ toO TiaTpos, ?va |i)) dva^fo)^ 
6|i(i)v a6T6v TiaTepa xaXo6vT(!)V SvetSta-S^fjTe 6tc' a6ToO, (5)? xai 6 
'lapaTjX 8 TcoTe Tipo^TOTOxos \)lhq ^'/.o\}oe-)f, bzi El navtip eJjit iycj, 
TioO laTtv T^ 86^a (iou; xal e? x6pt6s e£|it, tioO laTtv 6 cp6po$ (iou; 
3. Ao^a ydp 7iaTep(!)V 6at6T7]s Tcat8(!)v xal Tt(i7) SeaTioTwv oJxeTc&v 

20 cp6pog, (SaTiep o6v t6 IvavTfov dSo^fa xal dvapx^a • At' 6|ia$ ydp, 
cpTfjat, t6 ovo(id (iou pXaacpyjfietTat Iv Totg l-O-veat. 

XXV. rfvea-O-e 81 udvTOTe e6xdptaTot, (ix; TctaTol xaE e^yv^o- 

(iOVe^ 8oOXot, iiepl (ilv Tfjg 66xaptOTCag o3t(o XdyovTsc 2. E6xaptoToa[idv 
oot, TidcTSp •^[ji©v, 6Tcfep Coo^g ^g SYVo&pioag ^piTv 8ia T.rioo\i to6- TCOttSdg ooo, 8t 

25 ou xat Td TidvTa iTcotrjaa? xai Tfi)V SX^ov Tcpovoet^, 8v xaE dTu^aTetXa^ 
inl a(ji)T7]pta t^ T^|ieT^pa yevda-O-at dv-S-p^oTiov, 8v xal auvex^ipvjaa? 
TTaS-etv xal dTco-O-avelv , 8v xal dvaanfjaa? e686xy)aa^ ^o^daat xal 
^xdO-taa^ ex 8e5t6)v aou, 8t' o6 xai knriyyeiXti) i^jilv Tijv dvdaTaatv 
Twv vexpwv. 3. 216, 8da7ioTa TiavTOXpdTop, fl-el a?(!)vte, &ansp fy 

30 xoSto 6tsoxop7Cto|iivov xal ouvax^^v SydvsTO stg dpTog, oOto) ouvdyaYd ooo ttjv 
fexxXyjoCav d7c6 tc6v nspdcTCOV T^g y^g slg T^ijv 07]v paotXsCav. 4. "ETt e6xapt- 
oTouiisv, udTsp ^|i65v, bnhp ToO Ttfifou aif|iaTO? 'I-yjaoO XptaToO toO Ix- 
XuO-^VTO? 67iJp T^|i(!)v xai toO Tt|i(ou a(i)[iaTos , o5 xai dvTtTUTca 



batum et dominicam dies festos ha- 
beri iubet, quam condemnat eos, qui 
diebus illis ieiunant, uno sabbato 



excepto. 

XXIV, 1. 13. xal fj 6. xal ^ 66^a\ 
om Pitra. 
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vero dumtaxat sabbatum vobis observandum est in toto anno, 
illud, quo Dominus sepultus fuit, quo ieiunare decuit, non au- 
tem festum agere. Quamdiu enim creator sub terra degit, plus 
valet luctus de eo susceptus quam laetitia de creatione, quoniam 
creator creaturis suis natura ac dignitate praestat. s 

XXIV. Cum autem oraveritis, ne sitis quemadmodum hy- 
pocritae ; sed sicut Dominus nobis in Evangelio praecepit , ita 
orate : Pater noster, qui es in caelis, sanctificetur nomen tuum ; 
adveniat regnum tuum ; fiat voluntas tua sicut in caelo et in 
terra; panem nostrum cotidianum da nobis hodie; et dimitte Jo 
nobis debita nostra, sicut et nos dimittimus debitoribus nostris, 
et ne nos inducas in tentationem, sed libera nos a malo, quia 
tuum est regnum et virtus et gloria in saecula. Amen. 2. Ter 
in die sic orate, et praeparate vos, ut sitis digni adoptione patris, 
ne, si eum indigne patrem appelletis, probrum ab eo referatis, is 
sicut et Israel, qui olim erat primogenitus filius, audivit: Si 
pctter ego sum, ubi est honor mem, et si Dominus sum^ ubi est 
timor meus? 3. Gloria enim patrum est sanctitas filiorum, et 
honor herorum famulorum metus, quemadmodum utique quod 
contrarium est, despectio et imperii abiectio censetur. Propter 20 
vos enim, inquit, nomen meum blasphematur in gentibus, 

XXV. Estote autem semper ad gratias agendas intenti, 
ut fideles et grati servi, de eucharistia quidem ita dicentes : 2. Gra- 
tias agimus tibi, pater noster, pro vita, quam manifestasti nobis 
per lesum filium tuum, per quem tum omnia creasti, tum uni- 25 
versis provides, quem et misisti, ut ad salutem nostram homo 
fieret ; quem etiam permisisti pati et mori ; quem et resuscitans 
glorificare voluisti, et sedere fecisti ad dexteram tuam, per quem 
et promisisti nobis resurrectionem mortuorum. 3. Tu, Domine 
omnipotens , Deus aeterne : quemadmodum hoc erat dispersum 30 
et cum fuit congregatum, factus est unus panis, ita congrega 
ecclesiam tuam a finibus terrae in regnum tuum. 4. Adhuc 
gratias agimus, pater noster, pro pretioso sanguine lesu Christi, 
qui eflFusus est nostra causa, et pro pretioso corpore, cuius et 



2. ei nax^Q xxL] Malach. 1, 6. 

3. 6e ^«d les. 52, 5. 

XXV, 1. 61 ov — TtQovoBlq] Ea- 



dem verba habet Pseudoifsrnatius 
Philad. 9, 2. 
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TaOTa iTCLTeXoO|xev , aOToO StaTa?a|idvou i^jilv xaTayT^XXetv t6v 
aOToO S-ivaTov 8t' a6ToO ycEp oot xal -^ 86ga elg xoOg alffivo^* (i|xi^v. 

5. MYjSslg 8fe So^t^TOD Sg a&Tfiiv t6)V djlOT^TWV, (iXX& (l6vot oC pspamioiiivot 

eig t6v xoa xopcoo ^avaTov. 6. Ef Sd Tt$ (i(i6>]T0$ xpOtj^a^ SauTiv 
6 li&zocXd^fiy xp{|ia a£(i)vtov cpiyeTat, 5Tt (x^ fl>v Tfj^ d<; XptoTiv tiE- 
oTeox; [xeTeXapev 6v o6 "S-ejit?, eJ^ Tt|ia)ptav ^auToO • el 8i zk; xaTi 
arf^oioL'^ (xeTaXapot, toOtov Tccxtov oTotxettbaavTes (xui^aaTe, Stcco^ 
[x^ xaTacppovTjTij? i^dXS-ot. 

10 oot, 6 S-eig xal naT^p 'lyjaoO toO aoTfjpo^ i^jxcbv, 6nfep toS &yCoi> dv6- 
piax^^ oou o5 xaTeoxT^voDoag §v '^[xtv, xal 6tc&p Tfjg YV(6oe(0g xal nCoTecog xal 
ayaTryjS xal d^avaoCag ^g IfioDxag ■^jitv 8t& 'IyjooO toS Tcatfiig oou. 3. 2)6, 
fi^oTiOTa uavxoxpdTOp, 6 •8'e6? t6)V 8X(0V, 6 XTCoag t6v xdo|iov xal Ta Jv 

auT(j) 5t' auToO, xal v6|xov xaTecpuTeuaa? iv Tal^ tj^uxatc t^|xcov 
ir) xal TGc updg jieTdXifjcptv «poeoTpiTctoag &v0p(i)7cotc • 6 '8'e6$ Ttbv d^ytcov %cd 
d|x^(XTCT(ov TcaT^pcDV T^|X(bv, 'Appa(i|x xal 'laaix xal 'laxdjp, T(bv 
7utaT(bv SouX(OV aou* 6 SuvaTi^ '8'e6s, 6 TctaTi? xal dXrjS-tvi^ %cd 
dcj/euSrj^ iv Tat^ iTcayyeXfat? • 6 dcTcoaTetXa^ iTcl yfjs IrjaoOv t6v 
XptaTov aou dcvS-p^jbTrot? auvavaaTpacpfjvat (i)$ dcvS-p^OTiov, •S-eiv 5vTa 
20 \b'^o'^ xal (5tV'8'p(07iov, xal Ti]v tuXccvtjv 7ip6ppt^ov dcveXetv • 4. a6T6$ 
xaE vOv St' a6ToO {ivi^oS-yjTt Tfjg dyfas ooo SxxXYjoCag TaiTTjg, ijv Trept- 
eTCOtiQa^o T(j) Tt|xt(p a?ixaTt toO XptaToO aou, xal fOoat oLbvr^ dcTtd navT^c 
TCOVYjpoa xal xeXeicDoov a6Ty)v Sv vq AyATqj ooo xal T^ dXrjS-etqt aou , xal 
ouvdyaYe TudvTa^ T^[Xa? elg xtjv 07]v paotXeCav, y)v ^ToCjiaoag a6T^. 5. Map&v 

25 dS-d- (boavvd t^ ot^ Aapcs, e^Xoyyjfx^vos 6 ipxofxevos iv 6v6|xaTt xuptou, 
■fre^s xupto<; 6 iTitcpavels T^fxtv ^v aapxL 6. Et Ttg &Yto€, «pooepxio^- 

el 8e xtg o6x loxt, ytvla-O-^O 8td jjiexavofac. 'Eiitxpinexe bh xal TOt^ TUpea- 
pUTepOtg 6|X(bV e6xaptoxelv. 

XXVII. Ilepl 8e toO [xupou out(0€ e^xaptar/jaaTe • E6xapt- 

30 aToO[xev aot, •S-e^ STjixtoupye T(bv 6X(ov, xal UTuip t^c e6(oSfa$ toO 

(xupou xal 67ilp ToO d-fravdTou atwvog ou dyvoSptaa^ i^ixtv Sti 'IrjaoO 



4. xaTayy^Xksiv — ^vaxov] I Cor. 
11, 26. 

6. xglfia aL <pdysxai\ ICor. 11, 29. 

XXVI, l. 10 sq. dv6fiax6q aov om 
Pitra. 



2. 6 &6dg Toiv ^hov] SicDeuspa- 
ter in Constitutionibus apostolorum 
saepius vocatur. Cf. V, 7 extr.; VI, 
7 init. j Vn, 38. 39. 43. 44 ; Vm, 9. 10. 

4. 24. avxi : avTi^ Pitra. 
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haec antitypa celebramus, cum ipse nobis constituerit morteni 
iUitis annuntiare; per ipsum enim tibi etiam gloria in saecula. 
A.men. 5. Nullus porro eorum, qui initiati non sunt, ex eis 
comedat; sed soli ei, qui baptizati fuerunt in Domini mortem. 
6. Si quis vero non initiatus celaverit se ipsum et sic communi- 5 
caverit, iudidum mandumt aetemum, quod non addictus fidei 
in Christimi sumpsit, quae fas non erat, in supplicium suum. 
Si quis autem per ignorantiam participaverit, hunc cito instruite 
ac baptismo initiate, ne contemptor exeat. 

XXVI. Post communionem vero sic gratias agite : 2. Gra- lo 
tias agimus tibi, Deus et pater lesu salvatoris nostri, pro sancto 
nomine tuo, quod habitare fecisti in nobis, et pro cognitione et 
fide et caritate et immortalitate , quae dedisti nobis per lesum 
Christum fiUum tuum. 3. Tu, Domine omnipotens, Deus uni- 
versorum , qui creasti mundum et quae sunt in eo per ipsum, is 
et legem inseruisti in animabus nostris, et victui accommoda 
praeparasti hominibus ; Deus sanctorum et inculpatorum patrum 
nostrorum, Abraham et Isaac et lacob, fidelium servorum tuorum, 
Deus potens, fidelis et verax et in promissis non mendax, qui 
misisti in terrani lesum Christum tuum, ut cum hominibus con- 20 
versaretur tamquam homo, cum sit et Deus verbum et homo, 
et errorem radicitus evelleret ; 4. ipse et nunc per eum memento 
huiusce sanctae ecclesiae tuae, quam acquisisti pretioso sauguine 
Christi tui ; atque eam ab omni malo libera, et perfice illam in 
caritate tua et veritate tua, et nos omnes congrega in regnum 25 
tuum, quod praeparasti ei. 5. Maran atha. Hosanna filio David. 
Benedictus^ qui venit in nomine Domini^ Deus Dominus, qui 
apparuit nobis in carne. (5. Si quis sanctus est, accedat; si 
quis vero talis non est, fiat per paenitentiam. Committite au- 
tem et presbyteris vestris, ut gratias agant. 

XXVII. Pro unguento autem hunc in modum gratias agite : 
Gratias agimus tibi, Deus creator omnium, etiaui pro fragrantia 
unguenti et pro immortali saeculo , quod notificasti nobis per 



80 



5. evXoyrifjLhoq\ Matth. 21, 9. 

6. nQeG^vx^QOiq\ i. e. presbyteris, non 
solum episcopo. Doctrina 10, 7 prophe- 



tas gratias agere sinit, quantas velint. 
XXVII, 1. 7r5()Z T. /MV(>ov] Doctrina 
nihil dicit. 
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ToO Tzoci86(; aou* Sti aoO iaTcv t^ 56?a xal i^ S6va|xt$ e?$ to^$ al- 
©va^* djiT^v. 

2. "Og S&v §X^d)v oOx(oc sOxapiaT^, TipooSdgao^e aftTdv d)? XptaToO 
(iaS-TjTT^v • §(iv 8fe (iXXY]v 8t8ax^v xYjp6oo^ Tcap' ijv 6|xrv TiapdScoxev 6 
5 XptaT^g 5c' T^ix^v, T^ Toto6T(p [ii] auyxtDpetTe e6x^P^^£^^ ' 6pp£^et 
yap 6 TotoOTo^ t6v S^eov, ^nep So^a^et. 

XXVIII. nag 8fe 6 Spx^pLsvog Tipdg ^{lag, Soxtiiaod-eCg, oSxcft 8sx*o^' 
oOveoiv Y<3tp Sxsxe, xal S^vaa-S-e yv&vat Segtdv ij dtptoxspdtv xal Staxplvat 
(peuSoStSaaxaXoi)? StSaaxaXcov. 2. 'EX-O-ovTt |x£vTot Tq) StSaoxflcXtp 
10 ix ^ux^? iTctxopyjyi^aaTe toc S^ovTa • t$ Si tpeuSoStSaaxccXtp ScbaeTe 
(x^v Ta 7ip6s XP^^^^j o^ TcapaS^^ea-O-e S^ a6ToO t^v TiXavrjv oOTe 
(x^v au[X7ipoae6§7]a'8'e a^Tq), ?va |xi] aufxjxtavd^Te a6T^. 3. nag npo- 
(pTjxigg (iXYja-tvdc 'if) StSiaxaXos Spx^lAevos Tip^? 6|xa? dcgtdg 4oxt xfjc xpo- 
9^c <S)€ SpYixTjg Xoyou StxatoauvT]?. 

15 XXIX. n&oav dcTcapxTjV Y6vvYj[idtxa)v XyjvoQ!, &\moz Pofiiv xe xal icpo- 

gdxoDv 8(6ost€ Tot^ JepeOatv, l'va e^XoyrjS-aatv af dTioflijxat t6)V xa- 

(xeftov aou xal toc ix^opta t-^s T*^? <J0^j >ta^ ^^'^p^X^^ ^^'^^ ^*^ 
olv(|) xal iXat(p, xal a6?7)S^ tos ^ouxiXta tcov ^o&^ aou xal Ta 
Tcot[xvta t6)v TcpopaTCDV aou • icaaav SexocTYjv Sciaet^ t^ 6p(pav({) xal 
20 T^ X^^P? ) "^^ «xoox^ xal T(p 7ipoaY)X6T(p. 2. naoav &7wtpxYjv dcpT(!)V 
fl-epixftv, xspaiiCou oTvoo fi SXatoo t) (xeXtTO? t) dxpoSp6(ov, aTacpuXfjg 

"?) t6)V (ZXX(0V xYjv &7iapXY]v 5a)oetc TOt^ EepeOatV • &pYopCoo 8^ xal t|iaxto- 
[loS xal «avxdg xx>5|iaxog T(p 6pcpaV(p xal T^ Xh?^' 

XXX. T^v (ivaaTaat[xov xoO xupCoo ^jxipav, xyjv xuptaxYjv cpafxev, 
25 ouvdpxso6« dStaXe(7lT(0S, sOxaptoxoavxsg T(p 'O-e^ xal §go[ioXoYo6[i6vot i(f 

ol^ e6Y]pyeTY]aev i^p^as 6 S-e^g Sta XptaroO, ^uaa(xevos dyvotas, TcXavrjs, 
Sea[xa)V 2. Stcodc (3t{ispi7cxo€ ^ ^ ^uoCa 6{i©v xai e6avacpopos '8*e^, x^ 
slTidvxt Tcepl Tfjs otxoufxevtx-^s a6ToO ixxXTjatag, 6Tt 'Ev Tiavxl xdntf 
{lot Tipoosvsx^iioexat •8'U(x{a|xa xal •9'UoCa xa^apd- 6xt gaotXsug [liycct; iytb 
30 sl|it, X^Yst xuptog 7CaVT0XpaT(0p, xal x6 dvojid jioo O-aujiaoxdv iv xotg l^vsotv. 

XXXI. npoxstptoao^s tk iTCtoxououg dbgioug xou xupCou xal Tipeapu- 
T^pous ^*^ 8tax6vouc, dcvSpag e6Xapet$, Stxafous, Tipotsrg, dtcptXotpYupoog, 

2. Post hunc versuiD Doctrina 11, 1 sit. Uno tantum verbo XXVJJJ, 3 
3 — 12 de apostolis suscipiendis et 1 prophetam respicit, Doctrinam 13, 1 
prophetis diiudicandis agit. Auctor repetens. 

sectionem totam velut pro ratione XXVIII. Cf.Doctrina 12, 1; 13,1 — 2. 
temporis supervacaneam praetermi- XXIX, l. z. leQSvaiv] xolq 7CQ0<pi^ 
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lesum filium tuum , quoniam ad te pertinet gloria et potestas 

in saecula. Amen. 

2. Qui accedens hoc modo gratias egerit, recipite illum ut 

discipulum Christi ; sin vero aliam doctrinam praedicet praeter 

eam, quam vobis per nos Christus tradidit, huic ne permittatis 6 

gratias agere; is enim contumelia afficit Deum potius quam 

honorat. 

XXVni. Quicumque vero ad vos venit, probetur et sic ad- 

mittatur : intellegentiam enim habetis , et potestis agnoscere 
dexteram vel sinistram atque discemere falsos doctores a docto- lo 
ribns. 2. Venienti sane doctori ex animo suppeditate ne- 
cessaria ; falso autem doctori tribuetis quidem, quae opus sunt ; 
at non recipietis errorem illius neque etiam una cum eo oretis, 
ne eius societate inquinemini. 4. Omnis propheta verus vel 
magister , qui venit ad vos , dignus est cibo ut operarius ser- 15 
monis iustitiae. 

XXIX. Omnes primitias provenientes e torculari, area et 
bobus atque ovibus, dabis sacerdotibus, ut benedicantur reposita 
in cellariis tuis et /rudus terrae tuae, utque innitaris frumento 
et vino et oleo, au^eanturque armenta houm tuorum et greges 20 
ovium tuarum; omnem decimam dabis pupillo ac viduae, pau- 
peri et advenae. 2. Omnes priraitias panum calidorum, urcei 
vini vel olei vel mellis vel fructuum arborum, uvae vel aliarum 
rerum primitias dabis sacerdotibus , argenti vero et vestimenti 
omnisque possessionis orphano ac viduae. 26 

XXX. Die resurrectionis Domini, hoc est, dominica, con- 
venite assidue, gratias agentes Deo et confitentes de beneficiis, 
quae in vos contulit Deus per Christum, liberans ab ignorantia, 
errore, vinculis, 2. ut sacrificium vestrum sit irreprehensum et 
Deo acceptum , qui dixit de ecclesia sua oecumenica : In omni 30 
loco mihi oflFeretur incensum et sacrificium mundum; quia rex 
magnus ego sum, dicit Dominus omnipotens, et nomen meum 
admirabile in gentibus. 

XXXI. Eligite autem episcopos dignos Domino, et presby- 
teros ac diaconos, viros pios, iustos, mites, non avaros, amantes 35 

taig Doctr. 13, 3. — svXoy. al ano- Gen. 27, 37. 

S^Tixai xxX.] Deut. 7, 13; 28, 4. 5. XXX. Cf. Doctr. U. 
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SaoxEtv xiv ).6yov -cf]; e&o£^e£ai 6p-9-OTO[j,oDvTa5 evTotc xoQ xupiou 
Soynaocv. 2. T]j»tf BS ii|iSte lofiToug d)s ■noETipa;, ti); xupEoos , 6fi 
E&epyeTa;, (it^ toD eO sivai aETiou;. 

i 3. 'EXdfXEie 5i aXXviious, iiij iv ipfti ^^' ^ [laxpofl-ufiEa [leii 

XpTjoTOTTjTo; xal EtpV|V)5e 4. Ilavta Ta TtpoaTeTayjieva Ofilv 
xupiou cfj>.a^aT£. 5. Tp-^fopBitz Qjilp x^g ijui^s &iiaiv. 'EoTiDaav at 
dscp&Ee 0(j,<uv ;Tepte^(i)o[t£vac x«t ol Xuxvoi xaio^ievoL, Y.(xl b^Blz ^JIOLOC 
avfl-priiTTois 7tpoaSE;(0[i.^voti t6v xupiov iauTfi)v, it^Te ?;Sei, SoTtepac 

10 fj Ttptoi ■») dXexTopocp(i)v£aE ^ [ieuovuxtlou' § y^i^p i&pif d& jipooBoxffioLV, 
iXEuoET« 6 Kilpios, xai eav a.bzl^ ivot^iooL, jiaxapLOL oE SoOXot Ixeivoc, 
OTL s6peOT)aav yprjYopoOvTes - 6tl 7i£pL^6aeTat xal ivaxXLvet auTob; 
xai TTapeA&fiiv SLaxovrfjtie'. aiioE;. G. N^/jcpeTe ouv xat npoaetlj^ea^e 
[iT^j uTLVtbaaL e£{ S^ivaTov ■ oii ydp Svjjoet &[iae Ta Tcpotepa xaTO[ 

6 [lata, liv £is id iaxat» aiifflv liTioTcXavTjfHjTe zffi 7tLCTe(D; t^? (iX.T)8«5s. 

XXXII. "Kv Yip -ai; 63k*™'£ '*tl'-*P"'S nXiiS-uv&iioo 

tp^tat xai oi <i;*opE^S TOO Xoyou, nal a-cpaqn5aovxo:i -ci TcpigaTa elc ifixoue 

wxi ■(( Afiimi eIe jiTooe' nlTj8-uv3-6£o)ls Y"P "^^6 livoiilas i^\i'cfps.XM i) iSy*"') 

Tu)V 7CoXJ.(jiV, [iioiioouoL ydp iJAijious o£ (ivO-p^O^tOL XBl Bi(ii§ouol wxlitpo- 

10 BioDouoi. 2. Kal tite ^avi^"^" * xoo[iojtX(ivoE, b xVJ; dXljfl^eta; Ij^&pds, 
6 ToO (])eu8oug TtpoutaTTjg, ov 6 xupLO£ 'iTjaoO; liveXet x^ nve6[i,aTt- 
ToO OT6[i,aTo; aiiToO 6 Slo: )(_eLX6(0V ivaLpuv liaepT] " xal noilol ohov- 
Baiio8T5oovx(xi eTt' auTij), oi BS &7io[iE!vav-cEs etg TeXog, o^xot o(B9TioovTai. 
3. Kat TiT£ '^ea.vffitxi.i t6 a»)|iatow toO u£oO TOO (ivfl-p^OTtOU £v T(p oftpavq), 

15 erTQi ^uivij odXTtiyfos loTal Sl' ap^jaYV^^^^J ''■*i [leta^u dvaptdiaij tSli 
*eMOL|i>)|iiv(ov 4. xai TiTE jJEsi 6 xupLoj xal JtiVTES ol fiY"" 1'^'^' «ilToiJ Sv 
auaaeta[iq) iudvoo lav vscfEXfflv [lex iyfiXwi 5uv£i|ie(o; aOroO ^nl 
^povou paaLXeiag, xaTaxptvat xbv xo<j[iojiXjivov StcJpoXov xat dTto- 
SoOvat ixaaT(|) xaTa ttjv itpa^tv aixou. 5. ToTe (JjieXeuaovtat ol 

:u [liv Ttovi^poi et; aiwvtov xoXaaLV , o£ 5e SLxatoL nope6aovTai e£c 
^to^jV aL(uvLOV, xXtjpovojioOvte; ixetva , ct ocp-fraX^iSi oflx etSev xol 
o5; oilx ^xoudEV xaE iitf xotpSLotv ctvftpiii^tou oflx ivs^ij, Sl i^Tot- 
jiaoev 6 fl^eo; toEj aYa^twatv ixOtov xaE '/jtfiflo^iia.i Iv x^ pa(nXe£qi 

TOO 'B-eoO T^ iv XptOTii) 'iTJfJOO. 



, l(i)'oi' ;eiA.l D Tiu 
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L Muc. 13, 35 iu unum con- 



SANCTORUM APOSTOLORUM VII, 31, 1—32, 5. 97 

• Veritatis, probatos, sanctos, non acceptores personarum, qui va- 

Ileant docere sermonem pietatis rede tradantes in dogmatibus 
Domini. 2. Vos vero hos honorate ut patres, ut dominos, ut 
beneficos, ut auctores quod bene estis. 

3. Arguite etiam vos mutuo, non in ira, sed in aequanimi- 6 
tate, cum benignitate ac pace. 4. Omnia vobis a Domino prae- 
cepta serviate. 5. Vigilate pro vita vestra. Sint lumbi vestri 
praecmdi et lucernae ardentes^ d vos similes hominilms exspec- 
tantibus dominum suum^ quando veniet, vespere vel vmne vel 
gaUi cantu vel media node; qua enim hora non exspectant, veniet lo 
Dominus ^ et ei si aperuerint, heati servi iUi, quia inventi sunt 
vigilantes, quoniam praecinget se d fadd iUos discumbere d 
transiens ministrabit iUis. 6. Vigilate igitur d orate, ne dormiatis 
in mortem ; non enim iuvabunt vos priora recte facta, si in ex- 
tremis vestris a fide vera aberraveritis. 15 

XXXII. In ultimis enim diebus multiplicabuntur falsi pro- 
phetae et corruptores sermonis, et convertentur oves in lupos 
et caritas in odium ; nam multiplicata iniquitate refrigescet ca- 
ritas multorum ; homines enim se invicem odio habebunt et per- 
sequentur et prodent. 2. Ac tunc apparebit orbis deceptor, ini- 20 
micus veritatis; propugnator mendacii, quem spiritu oris sui 
interficid Dominus lesus , qui per Idbia interimd impvum. Et 
multi scandalum patientur in eo ; qui autem perseveraverint usque 
in finem, hi salvi erunt. 3. Tuncque apparebit signum filii ho- 
minis in caelo, deinde vox tubae erit per archangelum et interea 25 
reviviscent, qui dormierunt ; 4. et tunc veniet Dominus ac omnes 
sancti cum eo in terrae motu super nubes cum angelis virtutis 
suae in solio regni, ut condemnet orbis deceptorem diabolimi 
d reddat unicuiqm secundum opera eius. 5. Tunc abibunt mali 
quidem in adernum supplicium, iusti autem ibunt in vitam ader- so 
nam, hereditatem adeuntes eorum, qime oculus non vidit d auris 
non audivit, d in cor hominis non ascenderunt, qum praeparavit 
Dem eis, qui diligunt iUum; et gaudebunt in regno Dei, quod 
est in Christo lesu. 

26, 41. Marc. 14, 38. 4. xal oJtoSovvai] Matth. 16. 27. 

XXX , 2. dvsXsZxzX,] les. 11,4. — 5. tdre oatsXsvoovrai] Matth. 25, 

ol 6h vTtofislvavtsg] Matth. 24, 13. 46. — S dg)dixXfjL6q] I Cor. 2, 9. 

Dootr. apost. ed. Fank. 7 
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XVin. MeTapfi)|X£V 5k xai hnl Ixlpav yvaatv xal didaxfp^. 
^Odol dvo elalv StSax*^? xaE i^ouafa^, ^ xe toO cpwTi^ xal i^ toO 
ox&Toi)?. Jia(poQd de nolhrj tcSv dvo odwv. TEcp' ^i^ jifev yoEp 
etatv T£Tay|ilvoL cpwTaytoyol dtyy^Xoi toO -a-eoO, Stp' Vj^ 8fe dcYyeXot 
ToO aaTava. 2. Kal 6 |x£v iaTiv x6pto? dcTc' a^covcov xal ef^ Tot)^ 
ateva?, 6 5fe ^pxcov xacpoO toO vOv t^? dcvofifa^. 

XIX. '^H ovv odog toO cp(j)T6$ aanv aiiny S(3cv Tt^ Mktff^ 68iv 
65£6£tv ItcI t6v cbptajilvov t67iov, aTce^aig toI^ Ipyot^ a6xoO. 
"EaTtv o&v ii So-S-elaa T^filv yy&ai(; toO TieptTcaTelv Sv aOT^ Tot- 
a6TY]. 2. '"Ayanrioevg %6v ae noirjaavTa^ cpopTjST^ag t6v ae tcXgE- 
aavTa, So^dcaet? t6v ae XuTpwaccpievov ex ■O-avccTOu • Sog iTcXoOg t^ 
xap5£a xal 7iXo6ato^ T(j) 7cve6|iaTt • o6 xoXXrjST^aj] (leTds Tfi)V Tcopeu- 
o(ilv(i)V Iv 65^ S-avd^Tou, f4iarjaeig nctv, o oi5x Iotiv apecrrov T(p fl^e^. 



XVIII, 1. Vocjem 6i6ax^v charac- 
teribus mutatis dedi, quia Barnabas 
eam e fonte suo vel inscriptione Doc- 
trinae apostolorum deprompsisse yi- 
detur. Epistulae Barnabae enim ca- 
pita XVin — XX recudens ea, quae 
in hac scriptura leguntur ex eaque 
repetenda sunt, litteris obliquis ex- 
pressi. — Sdol 6vo xxl.] CJf. D (Doc- 
trina apost.) 1, 1. — ^pcDxdg xat ax6- 
xovq\ Hae voces, quas Barnabas vo- 
cibus tfiiTiq xtd ^vaxov substituit, 
in S. Scriptura et praesertim in scrip- 
turis S. loannis saepe leguntur. Cf. 
lob. 12, 25. loann. 1, 4—9; 3, 19. 



II Cor. 6, 14. I loann. 1, 5—7. 

xrx, l. Cf. D 1, 2. 

2. ayaniiGSiq xxX.] D 1, 2. Bama- 
bas xdv d^€6v post dytmi^siq delevit, 
plura autem addidit. — fpopri^^y • . 
^o^aaeiq] Sirach verbis 7, 30 hf 8Ay 
6vvdfiBi dyaTtrjaov xbv Ttoii^ccvxd ae 
xal xovq Xsixov^yovq aijxov fji^iyxaxa- 
Un\iq 7, 31 confestim addit: <po^v 
xbv xvQiov, xal 66^aaov Is^ia. — 
aTtXovq X. x.] Eph. 6, 5 et Col. 3, 22 
a7tk6xTjq xTjqxaQ^iaq commemoratur. 
— nXovaLoq r. nv.] Matth. 5, 3 prae- 
dicantur ot nxfoxol xSt nvsvfiaxu — 
fua^Biq xxl,] D 4, 12. Bj^mabas 
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jitOT^aet^ naaoof vTtoxQUJiv ov fjcrj iyxceraXlTirjg evrolag xvqIov. 3. 
Oix vxpwaeig aeavrov, SoTg 8k TaTceivocppwv xaxa Tcavxa • o&x dpel^ 
kTzl aeauT^v 565av. Ov li]tpri ^ovXt/v novr^gdv xaid tov nXrjalov 
oov • ov doHseig Tfj tpvxfj aov d'Qdaog. 4. Ov noQvevaeigy ov ^oixev- 
aeig, ov naidocpS-OQrpeug, 06 (nfj aou 6 Xdyo^ toO S-eoO iijck^^ h 6 
dxaS-apacqc xtvwv. Ov hfjxpri nQoaomov iley§ai zivd enl naQanTci- 
fiOTi. ^'Earj nQavg^ eaji i^avxiog^ Ioiq TQk^m Tovg Xoyovg^ ovg ijxovaag. 
Ov fmpixaxrjaeig t^ dSeXcpq) aou. 5. Ov firj ditpvxrfjrjgf noTeQOv 
saTai i] ov, 06 [i^ 'ki^Xi^ ^tcI (iaTattp xb 6vo|ia xupfou. 'Aya- 
Ttrjaeig tov nhjaiov aov vnkQ ttjv xpvxrjv aov. Ov g)ovevaeig Tex- lo 
vov ev q^&oQ^i ov6e ticcXcv yewr^^iv dnoxTeveig. Ov ^ aQrjg 
xrijV x€?^a aov dno tov viov aov fj dno Tr^g dvyaTQog aov^ dXkd 
dno veoTrjTog didd^eig g)6fiov xvqIov. 6. Ou \i^ yevj) envdvfxwv ra 
Tov nhjalov aou, ov fiij yivrj nleovexzrjg - ovde xokhj&fjari ix xpvx^g 
aov (AeTd vxjnjhav^ diXd fiSTd Taneivwv xai Stxalwv dvaaTQaq^rjari. ^fi 
Td avfAfiaivovTa aoi iveQyi^ftara wg dyad-d nQoade^rj^ eidwgy oti 
avev &eov ov6ev yiveTai. 7. Ovx earj diyvdfifav ovde diyhoaaog' 
naylg ydQ d-avaTov ioxh rj diyXfoaaia, ^noTayrjarj xvQioug wg Tvnt^ 



membra invertit, pro xvQl(p posuit 
d-eijt, /jLiai^sig iteravit. — ov fx^ iy- 
XKzaXlTCyq xzL] D 4, 13. 

3. ovjc vtp. a.] D 3, 9. — ov Xi^xpy 
xtX.] D 2, 6. — oi dwasiq] D 3, 9. 
Bamabas in hoc versu inter senten- 
tias Doctrinae duas inter se coniunc- 
tas similesque tertiam eamque dis- 
similem et ex alio loco desumptam 
inseruit ; primam sententiam insuper 
amplificavit. Doctrina ergo ordinem 
sententiarum magis consentaneum 
habet. 

4. oi) noQVSvaeiq xrk.] D 2, 2, ubi 
autem membrorum ordo alius est. — 
oi) Xi^rpjl] D 4, 3. — eay iiQavq xtX.] 
D 3, 7. 8. Barnabas hunc locum re- 
petens plura omisit. — oi fivqaixax^' 
aeiq] D 2, 3. Ut notae indicant, 
Barnabas hunc versum ex quattuor 
Doctrinae locis compilavit. 

5. oi) fifj 6i\pvxy)oyq] D 4, 4. Bar- 



nabas hic et pluribus aliis locis, sci- 
licet etiam in hoc versu (ov fxij a^yg) 
et in versibus 6 et 7, ov ^fy scribit 
pro ov. — oi fjtij Xdfiyg] Exod. 20, 7. 
Deut. 5, 11. — Ayanijaeig] Barnabas 
hic D 1, 2 et 2, 7 in unum conflavit 
et sententiam Doctrinae mutavit, 
quae hominem non in universum 
admonet, ut proximum plus amet 
quam animam suam, sed loco prin- 
cipali de amore proximi verba Evan- 
gelii reddit. — oh tpovevaeig] D 2, 2. 
— ov fi^ CLQyg] D 4, 9. 

6. oi) fjL^ xxh] D 2, 2. 6. — ov6h 
xo?.Xrjdt'iay] D 3, 9 (oi) xoXkrjd^eTai 
fj ^fvx^ aov xxX.). — xa avfi^vovxa 
aoC] D 3, 10. 

7. ovx iay] D 2, 4. — vnoxayi^y] 
D 4, 11. In Doctrina versus sic in- 
cipit : vfjLsTg dh ol SovXoivnoxayi^ea&e, 
ita ut vox xvQiog omnem hominem 
significet, qui servorum potestatem 

7» 
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^eoij ev ataxvvi] ttal tpo^t^ ■ ov ^^ ETHTo^rjs (JoiiiUj» aov 7} natdiaxrj 
iv nix^iff, lotg inl tov atftw i^eov gXnl^ovaiv, (ti^ noxe ov ftf) 
(po^riS-r^OOVTai Ttl»' en a(i<fOTki>oiS d-EOV • ort T^l&ev 01' xaza TiQca- 
W710V xaliaat, dXl' £if ovs 10 TEvevfta Tjroifiaasv. 8. Koivotvj^aeis 

s iv naatv n^ JvXrj-iEov aov xai ovx iQetg t6ia elvai ' ei yap iv zi^ 
lif^dpxif xotvMvoi EOTS, Jidotf» fiallov kv totg qj^feptot? ; Oix eo^ 
TipoyXiauQOi- ■KctylQ yiip aT6|xa &avtitou. "Oaov Siivaaai, 6rtip -rii; 
'j^uX^f^S aou iyveiiaEi?. 9. JW»"" /»011 UQoe ft^ «0 i^a^eiv imsivon' 
tds xBiQas, nqcg Si id Sovvat avanwv, 'AyaTr^aet; w; xopr/v 

10 ToD 3cp6-aX[ioO oou icovTa lov JloAowTd ffot loV /oyov xupEou. 
10. Mvr^&^OTj -rijiipav xp£oeii)£ vvxroe xal r^f/iQas xai wfi^TjJffets 
xa*' exaffTT^ i^fiSQCcv zd nQoaoma itii»' dyltov, 9) Sidi, Xoyou xomuv 
xa! Ttopeuofievoc e£s ti raepaxaXfaat K.aE [leXeTav efs ti <s<aaM 
4«JX^V W ^^T"Pi ^ ^*'* *'^»' ^^'ptiw ''ou ipy^oifl efe Avrgo* dfiag- 

i^ tuHv aov. 11. Ou dtaiaasie Sovvai ovdk didavs yoyyvasis ' yvoraji 
5i, i/g (i zoi; ftta^ov xakog dv^anodotrje- ilH/ld^ete, a TtatfiXafieg, 
fiTite nQoatt&els ftr^ts txtfaiQdjv. Wq liXog [itcrfjaete tJjv irov)]p6v. 



Buam. — T&v iaJ.oCiTtt] D 4, 1. 

10. /ivria^ap XTi..] D 4, 1, Auctot 
Doctrinae verbum iiv/a&^fi cam 
sententia praecedente vel verbia rt»i5 
fMXovvTdq aoi tAv ).dyoy zov 9ft}v 
coniunsit. Barnabas ibi verbimi 
ayamjojt; posnit et nonnnlla alia 
addidit ; hio ijfiipttv xptostug inBernit. 
— ix^ijaeig] D 4, 2. — BamabaB 
post ayliuv omiait verba: 7va inava- 
Ttasi ToTq ).6yoiq aiizibv. alia antem 
adiecit. — Sia tuiv j^sipoiv] D 4, 6. 

11. oiSiaTiiatiQJlH,!, Haeoetiani 
ad ofScia CBiritatis erga proiiinatn 
pertinent, qiiae in Doctrina 4, 5—8 
simul exbibentur. Bainabaa ergo 
sectiouem in tres partee (cf. y. 8 et 9] 
diacerpaifc — ipv}ji§fii; lerk-] D 4, 13. 
Eic verlia recte succedunt mandato: 
oi itij lyxaTaXhcTjt; h/xoXai xvQltru, 
a Barnaba autem ordine coasentaneo 
relicto ita pcsita ennt, nt vix poBsiiit 
intellegi. — etq xiXoqi Si malua, qni 



habeat, IUa verba autem omittena 
BamabaB vim vocia xviflog mutavit, 
quae apud eum non aolam domiuoa 
Bervorum, aed etiam dominos vel 
praepositos hominum liberoium de- 
notet. — ov fiij ^tTo^i/q] D 4, 10, 
ubi ergo haec aententia praecedenti 
antepoBita eat. 

8. seotvan^aug] D 4, 8, ubi prae- 
mittitur ; oix Anoatpaf^s z&v ^vd^6- 
ftevov et voces ^ffawirqi et 9v^ToTi 
leguntar pro vocibus ayffdpiyi et 
ipSnfftoti;. Cum Gamabaa de ofBcio 
caritatis ergo proximum etiam v, 9 
agat, verbia oix San xx).. additis 01- 
dinem aententiarum male interrupit, 

9. fL^ yivov] D 4, 5, — tbg xd^tjv 
T. dtp^i] S. Scriptnra fere nbique 
(Deut. 32, 10. Pa. 16, 8. Prgy, 7. 2] 
de cuatodienda (non amanda) pupilla 
oculi loquitiir. Animadveite, quod 

19, 5 vuit, ut Ghriatianua 
1 amet pluB quam animam 
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KQivelg dixal(og. 12. Ov Ttoii^aeig axiofiay elQrpfevaeig de /aaxo- 
fiivovg auvaYaytiv. ^^o^oXoyrjori hd (ijxapxcatg aov, Ov nQoaij^eig 
eTtl TtQoaevx^ ev oweidjjoei novfjQ^. AikTj iouv ij odog xoO cptoxa^. 
XX. "H de Tov (ilXavog ddog ioTiv axoXt<5t xal xardQag 
fdCOTi^. "086$ yccp laxtv S-avccxou aJwvfou ixexob Tt|xa)ptas, ^v -5 5 
^otIv xdb dixoXXOvxa Ti)V ^u^V «^'cfi^v* eldwloXaTQelaj &QaavTT]gj 
vxpog Suvajxsws, i^Troxpicxi^, dmloxaQdia, fioixsiaj <p6vogj ciQnayr]^ 
v7teQr^q)aviaj irapocpaatg, dolog, xaxia^ av&ddeux, q^aQfiaxela^ fiayeia, 
nXeove^iay i^o^loL ^soO* 2. diwxroLc twv dya&wv, fivaovvTeg dli^- 
d-eiav, dyandivTeg ipevdrjy ov yivwoxovTeg ixia&ov dixawovvjjg y ov 10 
xoUxjufievoi dya&(py ov xQioei dixaitjc, XVQV ^^^ Spcpavq) o5 ixpoa- 
£XOVTes, dyQvnvovvreg ovx elg cp6pov ^soO, dXV enl to novrjQOv^ 
wv fiaxQov xal iroppo) nQavTrjg xal vnofiovrjy dyandHvTeg fiaTaia, 
diwxovTeg dvTanodofia, ovx eXeovvTeg nToixov, ov novovvTeg enl 
xaraTiovovfievip, e^y(epel(; h xaTaXaXta, ov yivwaxovTeg tov noirj' 15 
aavTa avTovg, q)ovetg Thtviov, q&OQelg nldofiaTog &eov, dnoOTQe- 
q)6fievoi Tov evdeofievov, xaTanovovvTeg tov d'lifi6fievov, nXovaioyv 
noQaxhjToi, nevrjTWv avofxot xQiTai, navd^afiaQTfjTOi, 



odio est habendus, homo est, non 
Satan, fiarnabas D 2, 7 respexit cor- 
rexitque. — xQivetg dixcu(og] D 4, 3. 

12. ov noL^OBLq] D 4, 3. — i^ofiO' 
Xoyi^ay xtL] D 4, 14, ubi praemit- 
titur iv ixxhjala et pro inl afiaQziaLg 
legitur ra naQanxoifiaxa. 

XX, 1. Barnabas praesertim ini- 
tium capituli mutavit, quodinDoc- 
trina 5, 1 est hoc: ^ 6s xov d-avdtov 
666q iaxLV avxTj ' TtQGytov ndvxoiv Tto- 
vrjQa iaxL xal xaxaQaq fieaxii* Prae- 



terea peccata aliter posuit, pauca 
adiecit, plura omisit, sdlicet ijtLBv- 
fjilaL, noQVSuxLf xkonal, y)sv6ofjiaQXVQlaL, 
aiaxQoXoyia, t;i]koxvnia, dkd^ovsia. 
Voci novriQd substituit vocem axohjd 
fortasse respiciens Prov. 2, 15. 

2. Hic versus in utraque scriptura 
fere idem est. Bamabas pauca ad- 
iecit, mutavit x6 dya^6v (post dyQV- 
nvovvxsq ovx slq) in <p6pov d-sov, 
omisit conclusionem : Qva^sii^xS, xkxva, 
dn6 xovxorv andvxcjv. 



PRAGMENTUM LATINUM. 



Doctrina apostolorum. 

I. Viae duae sunt in saeculo, vitae et mortis, Ittds et tene- 
brarum. In his constituti sunt angeli duo, unus aequitatiSy aUer 



Inscr. Latinus unam tantum in- 
scriptionem habet et omisit vocem 
ScoSexa, quam etiam omnes testes 
omiserunt, qui scripturae mentionem 
expressam fecerunt, Eusebius, Atha- 
nasius etc. 

1,1. in saeculo] Haec verba et 
alia, quae in textu graeco vel codice 
Constantinopolitano desunt, litteris 
obliquis expressi. Haud dubie a La- 
tino de suo addita sunt, quippe quae 
a nullo teste agnita sint, neque a 
Barnaba neque ab auctoribus Cano- 
num ecclesiasticorum et Constitutio- 
num apostolicarum.Attamen animad- 
vertendum est, Lactantium de dua- 
bus humanae vitae viis (Epit. 59) vel 
de duabus viis dicere, per quas hu- 
manam vitam progredi necesse est 
(Divin. Instit. VI, 3). — mtae et mm- 
tis] His vocibus testes omnes prae- 
mittunt fiia, Lactantius quoque Di- 
vin. Instit. VI, 3 pergit: una quae 
in caelum ferat, altera quae ad in- 
feros deprimat. — lucis et ten.] Haec 



verba Barnabas 18, 1 tantum exhibet 
eaque sola, nec cum Latino verba 
vitae et mortis praemittens, quae a 
ceteris testibus traduntur. Lactan- 
tius quidem Divin. Instit. VI, 3 extr. 
vocibus illis utitur. Cum autem eo- 
dem loco veteres impugnans dicentes, 
humanae vitae cursum vel duas vias 
litterae Y similes esse, duas vias 
disserat potius alteram esse ad solis 
ortum conversam, alteram ad occa- 
sum, iure dubitamus, num voces in 
Doctrina aliqua apostolorum legerit. 
Epit. 59 idem scribit : philosophos 
alteram viam industriae, alteram 
inertiae esse velle ; melius poetas al- 
teram iustorum, alteram impiorum ; 
etiam rectius Christianos alteram 
vitae, alteram mortis. — in his con- 
stituti] Similiter Barnabas 18, 1 in 
viis constitutos esse angelos Dei et 
angelos Satanae dicit. Quem locum 
Latinum exscripsisse non est dubium. 
Praeterea autem et Herm. Mand. VI, 
2, 1 respexisse vel in mente habuisse 



FRAGMENTUM LATINUM I, g-II, 4. 
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iniquitcUis. Distantia autem magna est duarum viarum. 2. Via 
ergo vitae haec est : Primo diliges Deum aeternum, qui te fecit ; 
secundo proximum tuum ut te ipsum; omne autem, quod tibi 
non vis fieri, alii ne feceris. 3. Interpretatio autem horum 
verborum haec est. 6 

II, 2. Non moechaberis, non homicidium facies, non fal- 
sum testimonium dices, non puerum violaveris, non fomicaveris, 
non malefacies, non medicamenta mala facies, non occides filium 
in abortum nec natum succides, non concupisces quidquam de 
re proximi tui. 3. Non periurabis, non male loqueris, non eris lo 
memor malorum factorum. 4. Non eris duplex in consilium 
dandum neque bilinguis; tendiculum enim mortis est lingua. 



videtur, ubi non in universum angeli 
vel angeli Dei et Satanae, sed aimi- 
liter atque apud Latinum nostrum 
duo angeH commemorantur , unas 
iustitiae et unus nequitiae. Lactan- 
tius Divin. Instit. VI, 3 scribit : Chri- 
stianos utrique viae praepositum esse 
dicere, utrumque immortalem, sed 
alterum honoratum, qui virtutibus 
acbonis praesit, alteram damnatum, 
qui vitiis ac malis. Cum autem cae- 
' lestis itineris ducem paullo post non 
angelum vel angelos, sed Deum ipsum 
appellet cumque eo, quod philosophi 
de duce viae dexterioris locuti sunt, 
commotus esse videatur, ut de hac 
re ageret, minime certum vel veri- 
simile est, eum talem Doctrinae 
apostolorum formam habuisse, qua- 
lem testatur fragmentum latinum. — 
dtumm vianm] Latinus omittit cum 
fiarnaba particulamjc/8tra|v, quam 
codex Const. et Canones exhibent. 

2. aetermm] Hanc vocem habet 
Latinus solus. 

3. haec est] Sequuntur in codice 
Constant. et in Constitutionibus apo- 
stolorum plura, quae praecipue ex 
Matth. 5 desumpta, sed et apud Bar- 



nabam et in Canonibus ecclesiasticis 
praetermissa sunt. Initium vel ver- 
sus primus capitis II deinde alterum 
mandatum doctrinae indicat. Quae 
respiciens versum sequentem nu- 
mero 2 noto, ut dispositio eadem 
sit atque in Doctrina apostolorum 
graeca. 

II, 2. Latinus unum mandatum 
textus graeci praetermittit , scilicet 
ov xkixpSLg, reliqua autem plane aliter 
disponit atque ceteri testes, praeser- 
tim adulterio pro secundo primum, 
falso testimonio, quod textus grae- 
cus in versu sequente post periurium 
exhibet, tertium locum attribuit. 
Mandata sic digessisse videtur re- 
spiciens Rom. 13, 9. — paerum] Co- 
dex post hanc vocem lacunam par- 
vam habet, ut videtur ob plicaturam 
membranae. — non malefades] i. e. 
ov fiaysvaeLq. Codex habet maofades 
Pez haec verba omisit. 

3. Textus latinus cum graeco con- 
cordat; modo mandatum ov \pev6o- 
fjiaQTVQi^aeig , quod in textu graeco 
secundum locum obtinet, a Latino 
supra V. 2 positum est. 

4. Ungud] Graece 6LyX(oaala. 
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FRAGMBNTUM LATINUM II, 5—6. 



5. Non erit verbum tuum yacuum nec mendax. 6. Non eris 
cupidm nec ayarus nec rapax nec adolator nec . . . 



5. vacutm nec mendax] Ita etiam 
Canones ecclesiastici. Godex Con- 
stant. habet : yjBvdi/jg, ov xsvdg, aXXa 
fjLBfieaxwfihoq Ttgd^si* Si quis verba 
ultima omisit, illa facile aliter dis- 
ponere potuit. 

6. cupidw nec] Latinus solus ex- 
hibet. Infra 3, 3 quidem textus grae- 
cus ^i^^jyrjjg habet. Non est au- 
tem verisimile, Latinum hunc locum 
respexisse et vocem aliter collocasse. 
Praeterea quaeritur, num cupidua 
ante voces sequentes idem denotet 



atque htL^firjff^q 3, 3. — adolator] 
Textus graecus legit hoc loco vno- 
xQixiiq, i. e. sirn/ulator. Epit. c. 64 
Lactantius postquam de homicidio, 
adulterio et falso testimonio egit, 
pergit scribens, viro iusto nec adu- 
lari licere. Inde autem, ut iam in 
Prolegomenis exposui, eum versionem 
legisse non sequitur. — nec] Post 
hanc vocem in folio codicis ultimo 
etiam verbum unum scriptum erat, 
quod autem evanuit. 
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Prov. 14, 21. 
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Prov. 30, 6 




4» 13. 


Nehem. 10, 37 






13, 6. 




% 





1. Ubi signum * prostat, aut locus S. Scripturae disertis verbis al- 
legatur, aut locus Doctrinae ad locum biblicum tam prope accedit, ut 
verba scripturae velut verba biblica litteris obliquis exprimenda esse 
mihi visa sint. 
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3, 8. 
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10, 10 


13, 1. 






* Matth. 10, 22; 24, 


13 16, 5. 


lerem. 21, 8 


1, 1. 
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10, 29. 30 


3, 10. 






Matth. 


10, 40 


11, 2. 
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13, 3. 


Matth. 


11, 29. 30 


6, 2. 






* Matth. 


12, 31 


11, 7. 
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8, 3. 
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14, 2. 
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15, 32 
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15, 3. 
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16, 5. 


* Matth. 
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2, 2. 
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* Matth. 
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* ? 
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Matth. 
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10, 5. 
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Matth. 
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9, 2. 4. 
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^Aotor 13, 6. 

^-Ukcio 2, 7; 4, 3; 15, 3. 

flsflv itxoiyov 5, 2. 

iJiSij/ioavtni 1, 6; 15, 4. 

ile/l/twv 3, 8. 

^te^io fei xi>v »t6v 4, 10. 

ifcjtXiia9^/vai 10, 1. 

'^vifftS/ifvoe 4, 8; 5, 2. 

^v^pTViUK 3, 10. 

4vtoHi l, 5; 2, 1( 4, 13; 13, 5. 7. 

^lerc&a 1, 5. 

i^ofioXoyoiifiai 4, 14. 

^owwt«tiM9ai ToTq X6yoiq tStv ayiiov 

4, 2. 
*inaoMt 3, 4. 

hti&viifXv ra xov jiiijo/ov 2, 2. 
^i9v(ajT^g 3, 3, 
hti»v/ila 1. 4; 3, 3; 5, I. 
iitiOQxim 2, 3. 
inltsxonoi 15, 1. 
^pyci^o^cu 12, 3. 
^pytJo/S 13, 2. 
"i^iatac&i 3, 2, 

&TZ''^''s 1' 5; 16' ^- 

ktrd^oq 14, 2. 
lioi/itf^Of 4, 10 ; 10, 5- 
siayyifjov 8, 2; II, 3; 15, 3. 4. 
tliaQiatiot 9, 1. 2 3; 10, 1. 2. 3. 4. 7 ; 

14, 1. 
tlj>aQU!zia 9, l. 5. 
tvx>'/ 15, 4. 

^ffpie l, 3. 
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*5?^AoTtOT/a 5, 1. 
lC,TjXa)ti^g 3, 2, 

p^sTv xa Mpeovra xaXq Vwxatc 16, 2. 
^vydg tov xvqIov 6, 2. 
5awJ 1, 1. 2; 4, 14; 9, 3; 10, 4 (a^o)- 
viog) ', 16, 1. 

ijcvxiog 3, 8. 

^varoe 1, 1; 2, 4; 5, 1. 

^eoi vexQol 6, 3. 

^f<5$ 1, 2; 3, 10.11; 4,10. 11; 5,2; 

6, 1. 
*d^SQt^6g 7, 2. 
^vrjtdv, td 4, 8. 
*^()a<yo$ 3, 9. 
^d-QaavtTig 5, 1. 
'&t;yaT?J() 4, 9. 
*^^;^6$ 3, 2. 
^/a 14, 1-3. 

^Siog 1, 5; 4, 8. 
*ldQ6<a 1» 6. 
'iT^tyove 9, 2. 3; 10, 2. 
'Irioovg XQiat6g 9, 4. 
Ifidtiov 1, 4. 
\fiatLafji6g 13, 6. 

;fa^/Stt) 12, 3 ; 13, 1. 

xaiQ6g 16, 2. 

;fa;r/a 5, 1. 

*xaxoi^S7jg 2, 6. 

xaAftv ;fatra TtQ^aomov 4, 10. 

;(aA6^ 4, 7. 

xaQdLa 10, 2. 

xatad^Efia 16, 5. 

;faTaAt;ft) 11, 2. 

xatanovovfjiai 5, 2. 

xataQa 5, 1. 

xataaxijv6a) 10, 2. 

^^fAfVft) 7, 4; 8, 2. 

xEQ&fiLov aSvov 'ff iXalov 13, 6. 

;eAav a()TOv 14, 1. 

xXaafia 9, 3, 4. 



xXhctof 2, 2. 

xXrjQOVOfiiw 3, 7. 

;fAo;rjJ 3, 5; 5, 1. 

xodQavtrig 1, 5. 

xoLvmvol iv TG> dStcvdtqf 4, 2. 

xo)MbfiaL 3, 9 O^fTtt vyni^/bv); 5, 2 

(dlya^). 
xoafJLLx6g 11, 11. 

* xoafionXdvog 16, 4. 
x6afiog 10, 6; 16, 8. 
;^()/rft> 4, 3; 11, 11. 12. 

;^()/o^$ 5, 2 (dM^a/a); 11, 11 (^fTa ^fov). 

;^()^TjJ$ 5, 2. 

xtTffia 13, 7. 

;fT/5f^v Ta TravTa 10, 3. 

xtloLg tCbv dvd-QW7t(ov 16, 5. 

XVQLOX^ XVQLOV 14, 1. 

xvQLog inscr.; 4, 1.12.13; 6,2; 8,2; 
9, 5; 10, 5; 11, 2.4.8; 12, 1; 14, 
1. 3; 15, 1. 4; 16, 1. 7. 8. 

xvQL6t7ig 4, 1. 

AaAffcv 4, 1 {tbv X6yov tov d-sov); 11, 
7. 8 {iv nvsvfjiatL cf. 11, 12); 15,3. 

hxfi^vo) 2, 6 (povX^ novqQdv) ; 4, 3 
{nQ^amnov), 

XatQsla 6, 3. 

XsLtovQysLv t^ ksLtovQylav 15, 1. 

XTiv6g 13, 3. 

A^yo^ 1, 3; 3, 8; 4, 1 (tov d-sov). 

XvtQ(oaLg afjiaQtLibv 4, 6. 

XvxvoL fjL^ apsad-iljtioaav 16, 1. 

fiaysla 5, 1. 
fiaysvQ) 2, 1. 

* fjiad7jfiatLx6g 3, 4. 
fiaxdQLog 1, 5. 

* fjiaxQ6dvfjiog 3, 8. 
fiaQttv dd-d 10, 6. 
fidtaLa dyancbvtsg 5, 2. 
fidxofiaL 4, 3. 
fjLSfisatwfiivog n^d^SL 2, 5. 
fistavoo} 10, 6; 14, 3. 

fiLasLV 1, 3 ; 2, 7 (;ravTa avS-Qomov) ; 



112 



INDEX VOCABULORUM. 



4, 12 (ndaav vTtdxQiaiv); 5, 2((UjJ- 
d-siav); 16, 4 (aXX^kavg). 
fjuaHg 4, 7; 5, 2. 

* fuaog 16, 3. 

* fivtjaixaxso) 2, 3. 
fiOLXsla 3, 3; 5, 1. 
fioixsvQi 2, 2. 
fivaxiiQiov xoafiucdv 11, 11. 

vsxQol d-sol 6, 3. 

vs^ikai xov oi)Qavov 16, 8. 

vipTsla 8, 1. 

VTjatsvQ) 1, 3; 7, 4; 8, 1. 

^do2 rfvo 1, 1. <5(f6$ 1, 1.2 (x^e 5a>^5); 

1,1; 5, 1 (tov d^avdxov) ; 6, 1 (xT^g 

Maxyg). 
olvog 13, 6. 

* ol(t)voax&Ttog 3, 4. 

ovofJLa 7, 1. 3 (rov naxQbg xal xov 
VLOv xrX.); 8, 2; 10, 2. 3 (roi; 7ta- 
ZQdg); 9, 5 ; 12, 1 ; 14, 3 (tov xvqIov). 

oQY^ 3, 2; 15, 3. 

o()/56£V TQaTts^av iv nvsvfxaxL 11, 9. 

daipvsg fi^ ixkviad-oHfav 16, 1. 

OWl 1« O. 

ov()av<S$ 8, 2; 16, 6. 8. 
oipSLXitrig 8, 2. 
otpSLXii 8, 2. 

;rayi$ ^rarov 2, 4. 
naLdiaxTj 4, 10. 

* naLdoifd-OQSCJ 2, 2. 

;rar$ 9, 2 (z/a^/rf); 9, 2. 3; 10, 2. 3 

(XQiardg). 
*nav^afidQxrixog 5, 2. 
navxoxQdxwQ 10, 3. 
7ta()(ibeA?yro^ nXovaiwv 5, 2. 
naQakafipdvQ) 4, 13. 
naQdnxoifia 4, 3. 14; 14, 1. 
naQaaxsvi^ 8, 1. 
*7ra()<Jdios 12, 2. 
;raT?)() (^6^^ 1, 5; 7, 1. 3; 8, 2; 9, 

2. 3; 10, 2. 



7r6e()c($fiv r^v nQOtpirjxTiv 11, 7. 
nsLQaofiog 8, 2. 
nifinxij (aafi^xwv) 8, 1. 
Trfvjjrcov avofiOL xqlxcU 5, 2. 
nsQaxa xffg yTfg 9, 4. 

* nsQLxadixlQQ) 3, 4. 
^r/vco 9, 5. 

7r/ari$ 10, 2 ; 16, 2. 5. 

nXavdo) 6, 1. 

nXsovixxijg 2, 6. 

nksovs^ia 5, 1. 

nhxafia d-sov 5, 2. 

nXriaiov, ^ 1, 2; 2, 2. 6. 

nXovaLog 5, 2. 

nvsvfia 4, 1. Trv. Sy^ov 7, 1. 3, 

nvsvfiaxLx^ XQO<p^ xal noxdg 10, 3. 

Tro^erv (ocv^()«t>7rov) 1, 2; 5, 2. 

*noviQ) 5, 2. 

7rov?7()6g 2, 6; 3, 1 ; 5, 1.2; 8, 2; 10, 5. 

* novijQ6g)QQ)v 3, 6. 
noQvsia 3, 3; 5, 1. 
noQvsvQ) 2, 2. 
noxi^QLOv 9, 2. 
*7ror6e 10, 3. 
nQO^Lg 2, 5; 15, 4. 
7r()ai*$ 3, 7; 15, 1. 
nQatxTig 5, 2. 
nQdfiaxov 13, 3; 16, 3. 

* nQos^ofioXoyovfiaL 14, 1. 

* nQOvriaxsvQ) 7, 4. 
nQoaiQxofiaL inl nQoasvx^ 4, 14. 
7r()0(7ei;/jJ 4, 14. 

nQoasvxofiaL 1, 3; 2, 7; 8, 2. 3. 

nQoaixQ) 6, 3; 12, 5. 

nQoa<piQQ) 14, 3. 

nQdaoynov 4, 2 (ru)v ayiotv)' 3 (Aa/M- 

^mv). 
nQOipittng 10, 7; 11, 3.7—11; 13, 1. 

3. 4. 6; 15, 1. 2. 
nxorxbg 5, 2; 13, 4. 
*nvxvu)g 16, 2. 
nvQQ)aLg xT^g doxLfxaaiag 16, 5. 

Qdmafjia 1, 4. 
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aakniy^ 16, 6. 

aixQxixii; 1, 4. 

QilltiZov 16, 4. 6 («3.ijfe'He, iKJiexaaeviq). 

*<nrla 13, 5. 

tmtvdah%o> 16, 5. 

■af/xoiiTOi'? ri» ict Tidvta t^ ctStX^iji 4,8. 

av/itfiaivovra ivf^^jiaTa 3, 10. 

ffiwiyto 9, 4; 10, 5; 14. 1; 16, 2. 

avvflSijati; Tfovf)^ 4, 14. 

aivetji^ 12, 1 (Jslci zo! «pwrepa). 4. 
a\yvox^ 1, 5. 

axlaiia 4, 3. 
(i(u^iuat 16, 5. 
aettiattxdq I, 4. 

ronHctSs 3, 9. 

zixvov 3, 1. 3—6; 4, 1; 5, 2. 

leifioe 1, 4; 6, 2. 

«Ae(ot!i 10, 5 (iv 15 «yojrp lOC deoP) ; 

16, 2 {^v 191 iaxAxif xaiQ^). 

tfQag 16, 6. 

^tttgdq 8, 1. 

lej;'^ '2> *' 

. TtxvttJiq 12, 3, 

zi/idiu 4, 1 (mg zjjpio»'); 15, 2 {ifn- 

/ii;/iStos). 
TficmeZfi 11, 9. 
rpe/iojv lov? Aij-oug 3, 8. 
XQdjiot xvglov 11,8. 
cpo^i} 10, 3; 13, 1. 2. 
iwros -9(01; 4, 11. 

atiup 7, 1. 2. 3. 

vl6s 4, 9. i. 9toS 7, I. 3; 16, 4. 
I. Jo(*'d 10, 6. 



incgiiipavos 2, 6. 
{fncgoQdio 15, 2. 
i>7i6x0iaiq 4, 12. 
htoxQixfiq 2, 6; 8, 1. 2. 
inopov^ 5, 2. 
iotEpotJvMg 11, 12. 
vifn]X6q 3, 9. 
* hptildip^X/iOi 3, 3. 
Si/flJC 5, 1. 
inf^ia 3, 9. 

(pK/srv 9, 5; 12, 2. 

•^p/wtxfWB 2, 2. 

ipa^fiaxla 5, 1. 

•^9oprfg5,2(iii)i(7<nios-9(oi5)i 16,8. 

9uAap}^po$ 3, 5. 

¥(SjSoc 4, 9 (&m5). 11. 

(povEie xixvwv 5, 2. 

gwvEuru 2, 2. 

^mv^ ffiUTrij-^o; 16, 6. 

XaQt^a, 10. 3. 
Zapig l, 3i 10, 6. 
xd^iafia 1, 5. 
Xfifoxoviia 15, 1, 
jtitu»' 1, 4. 
' X^iixiiatoQO^ 12, 5. 
Xftaxiav6q 12, 4. 
XQiax6q 9, 4. 

Vewfifc 2, 5. 
tptvio/ta^xvfiiio 2, 3. 
tpsudo^apujp/ft 5, 1. 
yifvdo7iQog)^itiq 11,5.6.8.9. lOi 16,3. 
tfisvdoq 5. 2. 
ijieia/ta 3, 5. 
tpei»;T?j5 3, 5. 
VniZJf 2, 7; 16, 2. 

UMawcc 10, 6. 
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aydmi 16, 2. 

(iyyskog 18, 2; 28, 8. 

ayid^o) 12, 2. 

«y^o^ 12, 2. 

dyQdfiiiaxoq 16, 2. 

«yvvafo^ 16, 2. 

«dfA^(^e 3,5; H, 1; 15; 18, 1 ; 20, 3; 

24; 29; 80. 
ddekipdxriq 2; 18. 3. 
d^QV^oq 18, 4. 
al^a 25; 26, 1. 
alaxQoxsQd-qq 21, 2. 
alxiiaXioxiCfit) 18, 5. 
d/iaQTia xpvx^jq 8, 2. 
«/ttTTfAwv 12, 3. 
avay;rty 30. 
dvayvcoarijq 1; 19. 
dvafidQti^xoq 16, 1. 
*lv(y()£a$ inscr. ; 7 ; 22, 1 ; 24. 
dvsyxXrjaia 1. 
avTfA^yft) 3; 18, 1. 
dvxlXoyoq 20, 3. 
dvTirdaaQ) 20, 8. 
a|/a 1; 13, 1. 
a^ioq 16, 1. 

aTiXovv zdq x^^Q^Q 20, 3. 
dno^riaavQLQa) 22, 2. 
dTtoxaXvTCTO) 2. 
dnoxdXvypiq 21, 1. 
«TTcbAfta tra)v av^()a)7re>v 8, 3. 
dQid^fjidq 1. 
a^;fayyfAo$ 18, 2. 
daTdxrjf^c^ 1. 
d(paLQ^Q) 14, 3; 30. 

BaQd^oXofJiaZoq inscr.; 14, 1. 



paaMa 11, 3 (tra)v ov()av(I)v); 29. 

y(xyy()a^ra 18, 5. 

yskdo) 26, 2. 

yfAft)ToA(5yo$ 19, 1. 

yXioaaoxdnoq 19, 1. 

ydyyvaoq 20, 2. 

yQa<pi] 15 ; 16, 2. 

yw/J 16, 2; 18, 3; 24; 27; 28. 

SaifidvLOV 7 ((X()()6n;f(^v) ; 8, 1 {driXv- 

xov)» 8. 
SeanoTrjq 18, 2. 
diaxovto) 22, 2. 
(JtapfoWa 20, 2; 24; 28. 
(^mpeovo? 1; 20, 1; 22, 1. 
SiaTdaao) 1; 3; 15; 23, 2. 
SlykcDaaoq 20, 2. 
(Jt(Jc<(y;eaAo$ 22, 2; 26, 1. 
(ft(fc((T;ett) 15; 26, 2. 
diriyriTLxdq 19. 
(^^c(^Q> 18, 5. 

(fo;^i^(xSa) 16, 1 ; 17 ; 19, 1 ; 20, 2. 
(Jo^^fAt^ 16, 1 ; 19, 1. 
SQdfioq 23, 3. 

syyQacpoq 19; 29. 
F(y()a 1. 
' ed^oq 16, 1. 
ixxXrjala 1; 16, 1. 
ixXsxxdq 16, 1, 
iksyxfo 16, 2. 
ivTLfjidct) 18, 4. 
^VTOA^ 4, 2; 30. 
ivTQoni^ 20, 3. 
i^sUaao) 23, 3. 
^gov(T/a 14, 1; 30. 
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inavayxd^a) 20, 3; 22, 2. 

STtaQyJa 1. 

smeLxi^q 20. 2. 

imdvfjila 8, 1. 

imXavd^dvo) 26, 1. 

inlaxonoq 1; 16, 1. 2; 17. 

imaxvcD 28. 

imTayrj 30. 

imxLixdo) 20, 3. 

inizaaig 8, 3. 

inovQaviog 1. 

iQyaya&io) 21, 2. 

iQydrrjg 22, 1 {ra)v xalCjv SQycDv) ; 29. 

e()yov 8, 3 {novtjQdv) ; 20, 3 (;r()v^iov) ; 

22, 1 (;^aA(5v). 2 (aya^6v); 29. 
SQfxrjvevo) 16, 2. 
fv«yyfA£(TTjJ$ 19. 
svyv6)fjia)v 19. 
svSidxovog 21, 2. 
sv^xoog 19. 
svXoysQ) 16, 1. 
sv/ustddotog 18, 3; 20, 3. 
svnsLd^g 19. 
svaxvXtog 20, 2. 
svataS^g 18, 4. 
svtQonog 19, 1. 

/;(yovjJ 8, 1. 3. 

7/^€()a 1 (;e()/(y6tt>$); 14, 2 {xvQiov), 

rjavxog 20, 2. 

d-sfisXLCDOLg ixxXrjalag 1. 
d-sodldaxtog 14, 3. 
S^aavQl^Q) 29. 
dTjaavQiafjiata dyad^ 21, 2. 
^aavQbg xaXdg 29. 
^A/'/9tt> 22, 1. 
^v^(^? 7; 8, 3. 

d^vaLaat^QLov 18, 4. 5; 23, 1. 
Oiofiag inscr. ; 12, 1. 

'Idx(o^og inscr.; 10; 19, 1; 28. 
6(^^(0^ 12, 3. 

Itjaovg XQiatdg inscr.; 1. 
%vSag ^laxco^ov inscr. 



tadtrjg 14, 1. 

'l(odw7ig inscr.; 3; 4, 1; 17; 18, 2; 
26, 1. 

xad^itpfiaL inl tffg yf^g 27. 
;^(xAAo^ 13, 1. 

;faraAoy/5o/"«^ !• 
;^ara(Jvva(yr6i;tt) 20, 2. 

xata<pQOvim 20, 3. 

xatatpQOVTjti^g 20, 3. 

xa^LOtdvo) 17; 19; 20, 1; 21, 1. 

xiXsvoLg 1. 

Krj<pag inscr.; 13, 1; 21, 1; 27. 

xXrjQovfiaL 1. 

xoLVQ)VLx6g 20, 3. 

;r(^()77 dipd-aXfiov 12, 1. 

XQVfpia SQya 20, 3. 

xvQLog inscr.; 1 ; 2; 12, 1. 3; 13, 1; 

14, 3; 20, 1; 21, 2; 30, 

Aab((^^ 23, 1. 
Aoy/a 22, 1. 
Aoy/^tt) 19; 29. 
XoiSoQog 16, 1; 20, 3. 
XvtQdo) 4, 2. 

Mcc()^ 26, 2. 
Ma()/a 26, 2. 
fiaQtvQio) 20, 2. 
iWar^rog inscr.; 5; 20, 1. 
fii^aog 16, 1; 19. 
fjLSidLdo) 26, 2. 
fistdSoaLg 29. 
fiovdyafiog 20, 2. 

iVa^amjJA inscr.; 11, 1. 

vrptttxdg 21, 2* 

vj^^ce) 21, 2, 

vofjio&itrig 14, 3. 

^'(^(rog 21, 2. 

vovS-saia 2. 

rov^fr^tt) 20, 3. 

vowsxltx 1. 

vvxtsQLv^ hcrjQsala 21, 2. 
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oldaivQ) 8, 3. 
obcovfJLBvri 1. 
olvoq 20, 2; 21, 2. 
dhyavdQlcc 16, 1. 
d^y^ 8, 1; 20, 2. 
^()y/;iog 20, 2. 
a()^6s 27. 

nccQCciztog Tf^g <C,(ofig 12, 1. 

naQaxak^Q} 20, 3. 

TtagaTiifjiTiQ} 20, 3; 22, 1. 

TCaQaxifivm 23, 3. 

TtaQsdQsia diaxdvcjv 1. 

naQsSQSvo) 21, 2; 23, 2, 

7rfr()a 21, 1. 

Ttei^e 20, 2; 22, 1. 

nsQinsMo} 23, 1. 

nsQinoiio} 22, 2; 29. 

i7^r()oe inscr. ; 6, 1; 15; 16, 1; 25; 30. 

ni^ywfjii 16, 1. 

nksovixTijg 16, 1. 

TTA^^oe 16, 1 ; 18, 2. 3. 4 ; 20, 2. 3. 

nXovaiog 20, 2; 22, 2. 

nXovxog 13, 1. 

nvEVfia 2 (Sytov); 8, 2 (7toi^()6i;). 

noifisvixbg xdnog 22, 2. 

noLfiijy 18, 3. 

ndQvog 16, 1. 

noxTJQiov 26, 1. 

nQuvg 16, 2. 

nQsofivxsQog 1,1; 17; 18, 1. 3. 4; 

21, 2. 
nQodvfjiiofjiai 18, 3. 

nQOXQiVQ) 13, 1. 

nQovoio) 18, 4. 

nQoasvx^ 13, 2; 21, 1. 

nQoasvxofiai 27. 

nQooxidrifii 14, 3; 30. 

nQoatpoQa 24. 

nQoaomoXrptxio} 20, 1. 

nQoaaynoXirjnxijg 16, 1. 

nQdaconov Xafi^vsiv 3 ; 18, 3. 5 ; 20, 2. 

nQOXQsnixSz 20, 3. 



UifjtoDv inscr. ; 9. 

avfi^ovXog 14, 3. 

avfjLfjLvaxrig 18, 3. 

avvad-Qoil^cD 1 ; 18, 3. 

avvdQOfiog 19, 1. 

avvsXsvaig n^dg ywatxag 18, 3. 

awsnifjLaxog 18, 3. 

avvodog xvQiax^ 19. 

OifQayig 12, 1. 

oa)^a 25; 26, 1. 

acjxi^Q 1. 

aoxpQCJv 16, 1 ; 20, 2. 

xsxvoxQ6(pog 20, 2. 

T£^«a) 12, 3; 18, 4; 20, 3. 

Ti^jJ 20, 3. 

roTto? 1; 19 (fvayyfAtcyrov); 22, 2 

{noifisvLx6g)\ 23, 1 (tcJioe). 
XQO<p^ (pdiXQX^ xal nQ6axaiQog 12, 3. 
xvnog Xibv inovQaviotv 1. 

vnsQonxsvcD 22, 1. 
vnrjQsaia 21, 2. 
vnoxayi^ 18, 4. 

^J^/UT/ 16, 1. 

(piaXri 18, 2. 

(piXsxS^Q^Q} 23, 2. 

(pMd^sog 17. 

^iXmnog inscr. ; 8, 1 ; 23, 1 ; 29. 

^i^^Trrcwpfoe 16, 1. 

<pLfi6io 12, 3. 

^6/9oe 20, 3. 

(pQ6vifiog 20, . 2. 

yvAarro) 1; 14, 3; 30. 

(pvxsvQ) 12, 3. 

;fjj()a 1; 21, 1. 

X()iOr(5e inscr.; 1; 20, 3. 

^C^^ov/^ft) 18, 3. 

xpri^pitfj} 16, 1. 
V^Z'? 8, 2. 3. 
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